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-PROKLAMASIE | PROCLAMATION — 

van die Waarnemende: : : oe a by the Acting | | 

Staatspresident van die Republiek van Suid-Afrika. |. 

No. R. 131, 1990 | 

REGULASIES VIR DIE STIGTING:EN 

KELING VAN DORPE.—HERROEPING. 

PROKLAMASIE. No. R. 154. VAN 14 OKTOBER 

1983 - 

_ Kragtens die bevoegdheid 

soos gewysig. 

Hierdie Proklamasie geld nie in ’n selfregerende ge- 
bied ingestel kragtens die Grondwet van die Nasionale 

State, 1971 (Wet No. 21 van 1971), nie. 

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek 

van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Een-en-twin- 

tigste dag van: Mei Eenduisend Negehonderd-en- 

negentig.. — 

G. VANN. VILJOEN, 

Waarnemende Staatspresident. — 

Op las van die Staatspresident-in-Kabinet: 

C.J. VAN DER MERWE, 
Minister van die Kabinet. 

63—A 
$ 

ONTWIK- 

my verleen by artikel 25 

(1) van die Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet No. 38 
van 1927), gelees met artikel 21 (1) van die Ontwikke- 

. lingstrust en Grond Wet, 1936 (Wet No. 18 van 1936), 

herroep ek hierby Proklamasie No. R. 154 van 1983, 

_ State President of the Republic of South Africa — 

~ 1 No. R.131,1990 or 

REGULATIONS FOR THE ESTABLISHMENT’ 
AND DEVELOPMENT OF. TOWNS.—REPEAL OF =~ 
PROCLAMATION No. R. 154 OF 14 OCTOBER 

1983. SO 

By virtue of the powers vested in me by section 25 (1) 

of the Black Administration Act, 1927 (Act No. 38 of 

1927), read with section 21 (1) of the Development 

Trust and Land Act, 1936 (Act No. 18 of 1936), I 

hereby repeal Proclamation No. R. 154 of 1983, as 

amended. us ; 

VAN 

This Proclamation shall not apply in a self-governing 

territory established under the National States Consti- 

tution Act, 1971 (Act No. 21 of 1971). 

- Given under my Hand and the Seal of the Republic 

of South Africa at Cape Town this Twenty-first day of 

| May, One thousand Nine hundred and Ninety. 

G. VANN. VILJOEN, 

| Acting State President. 

By Order of the State President-in-Cabinet: ' 

_| €.J. VAN DER MERWE, | 

.. Minister of the Cabinet.   
12688—-1



  

2 No. 12688 

| GOEWERMENTSKENNISGEWING 
  
  

DEPARTEMENT VAN ONTWIKKELINGS- 
HULP 

No. R. 1886 . 10 Augustus 1990 

DORPSGEBIEDONTWIKKELINGSREGULASIES 
. VIR DORPE 

Ek, Pieter Gabriel Marais, Adjunk-minister van On- 
derwys en van Ontwikkelingshulp, kragtens die be- 
voegdheid my verleen by artikel 30 (2) van die Swart 
Administrasie Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), vaar- 
dig hierby die regulasies in bygaande Bylae uiteengesit 
uit vir grond afgesonder, afgesonder te word of wat 
geag word afgesonder te wees kragtens artikel 30 (1) 
van genoemde Wet. 

P.G. MARAIS. 
Adjunk-minister van Onderwys en van 

Ontwikkelingshulp. 

BYLAE 

HOOFSTUK 1 

Woordomskrywing 

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang 
anders blyk, beteken— 

*‘aansoeker’’ — 

(a) ’n plaaslike owerheid of dorpsontwikkelaar 
wat die eienaar of behoorlik gemagtigde 
agent van die eienaar is van die grond wat 
die onderwerp is van die aansoek om goed- 
keuring as ’n dorpsgebied, of wat die toe- 
stemming van sodanige eienaar tot die ont- 
wikkeling, in eie naam, van ’n dorpsgebied 
op sodanige grond het, maar nie ook die 

. Trust nie; 

(b) ’n dorpsontwikkelaar aan wie die grond wat 
die onderwerp is van die aansoek om goed- 
keuring as ’n dorpsgebied, beskikbaar gestel 
is soos in regulasie 4 bedoel; 

‘“‘Administrasie Wet’? die Swart Administrasie 
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927); 

“‘algemene plan’’ ’n algemene plan soos omskryf in 
die Opmetingswet, 1927 (Wet No. 9 van 1927); 

“‘beplanningsbeampte’’ die beplanningsbeampte in 
die Grondgebruik- en Beplanningsregulasies, 
1990, bedoel; 

“‘betrokke gesag”’ die gesag bedoel in regulasie 26; 

“‘diensteooreenkoms” ’n ooreenkoms aangegaan 
tussen ’n aansoeker wat nie ’n plaaslike ower- 
heid is nie en die betrokke gesag ingevolge waar- 
van die onderskeie verantwoordelikhede van die 
twee partye vir die voorsiening van interne en 
eksterne ingenieursdienste en die vlak van soda- 
nige dienste soos in regulasie 27 bedoel, bepaal 
word; 

.““Direkteur-generaal’’ — 

(a) die Direkteur-generaal van Ontwikkelings- 
hulp; en 

(b) ook ’n beampte in die Departement van 
Ontwikkelingshulp aan wie die Direkteur- 
generaal sy bevoegdhede en funksies inge- 
volge hierdie regulasies oorgedra het;   

STAATSKOERANT, 10 AUGUSTUS 1990 

GOVERNMENT NOTICE 
  
  

DEPARTMENT OF DEVELOPMENT AID 

No. R. 1886 10 August 1990 

TOWNSHIP DEVELOPMENT 
REGULATIONS FOR TOWNS 

I, Pieter Gabriel Marais, Deputy Minister of Educa- 
tion and of Development Aid, do hereby, by virtue of 
the powers vested in me by section 30 (2) of the Black 
Administration Act, 1927 (Act No. 38 of 1927), make - 
the regulations set out in the Schedule hereto for land 
set apart, to be set apart or deemed to have been set 
apart in terms of section 30 (1) of the aforesaid Act. 

P. G. MARAIS, 

Deputy Minister of Education and of Development 
Aid. 

SCHEDULE 

CHAPTER I 

Definitions 

1. In these regulations, unless the context other- 
wise indicates — 

‘Administration Act’? means the Black Adminis- 
tration Act, 1927 (Act No. 38 of 1927); 

‘applicant’? means— 

(a) a local authority or township developer who 
is the owner or the duly authorised agent of 
the owner of the land which is the subject of 

- the application for approval as a township, 
or who has the consent of such owner to 
develop a township on such land in his own 
name, but does not include the Trust; 

a township developer to whom the land that 
is the subject of the application for approval 
as a township has been made available, as 

* contemplated in regulation 4; 

(b) 

“‘approved application” means an application for 
the development of a township which has been 
approved by the Minister in terms of regulation 
16 but where the land in question has not yet 
become an approved township; 

“approved township’? means land in respect of 
which a notice has been published by the Minis- 
ter in the Gazette as contemplated in regulation 
23, declaring that the township has been ap- 
proved; 

“‘deed of grant rights’’ means deed of grant rights 
contemplated in Proclamation No. R. 29 of 
1988; 

“development agreement’? means an agreement 
that has been concluded between the Trust and a 
township developer as contemplated in regula- 
tion 4 (2); 

“‘development area’’ means an area to which these 
regulations apply, which has been set apart or is 
deemed to have been set apart as a town in 
terms of section 30 (1) of the Administration 
Act, and which may include one or more 
townships;



“2 (b) deur die Minister goedgekeur, ‘soos in regu- |. | 

"“Sédorpsgebied”? ’n groep van stukke grond of van 

“dorpsbeplanningskema’? ’n skema— 
(a) soos omskryf in die Grondgebruik- en 
~~ Beplanningsregulasies, 1990; en oo 

__ lasie 32 (1) bedoel, 

onderverdelings van ’n. stuk grond wat met pu- 

blicke :plekke verbind is en wat hoofsaaklik ge- |. 

bruik word vir woon-, nywerheids-, besigheids- 

of dergelike doeleindes of bedoel is om -aldus 
‘ gebruik te word; ' 

_ ° -“dorpsontwikkelaar”’ ’n persoon of liggaam wat 
betrokke is of beoog betrokke te raak by dorps- 

"' ontwikkeling of enige verbandhoudende bedry- 

" “goedgekeurde aansoek’’ ’n aansoek om die ont- 

‘wigheid, hetsy dorpsontwikkeling of sodanige 
‘verbandhoudende bedrywigheid die vernaamste 
bedrywigheid van sodanige persoon. of liggaam 
is, al dan nie; a 

wikkeling van ’n dorpsgebied wat deur die 

Minister kragtens regulasie 16 goedgekeur is, 
maar waar die betrokke grond nog nie ’n goed- 
gekeurde dorpsgebied is nie; 

“soedgekeurde dorpsgebied” grond ten opsigte 
waarvan ’n kennisgewing soos in regulasie: 23 
bedoel, deur die Minister in die Staatskoerant 

dorpsgebied goedgekeur is; 

- . “grondbeskikbaarheidsooreenkomss’”...:’n...ooreen- 
koms wat aangegaan, is tussen n eienaar -van 
grond, buiten die Trust, en ’n dorpsontwikke- 
laar, soos in regulasie 4 (1) bedoel;" 

. “grondbriefregte”’. grondbriefregte soos in Prokla- 
. masie,No..R. 29 van 1988 bedoel; 

“andmeter’® iemand: wat: ingevolge die Wet op 
. -Professionele’ Landmeters’en ‘Tegniese Opme- 

- ters, 1984 (Wet No. 40°van 1984), as ’n profes- 
sionele landmeter geregistreer is en wie se naam 
in die register. bedoel in artikel’7-(4) (a) van 

, genoemde Wetingeskryfis;. . _, : 
_ andmeter-generaal’’... die ‘betrokke landmeter- 

-. generaal_ soos in-artikel.49,van die Opmetings- | 
wet, 1927 (Wet-No. 9 van 1927), omskryf; 

..““Minister”’ die Minister van . Onderwys en van 
-- Ontwikkelingshulp en ook die Direkteur-gene- 
taal of ’n beampte in die Departement van Ont- 

'” wikkelingshulp aan wie die Minister die be- 
' trokke bevoegdheid of funksie gedelegeer het; 

‘“ontwikkelingsgebied”’ ’n gebied waarop hierdie 
“. + yegulasies van toepassing is, wat afgesonder is of 

~ geag afgesonder te wees as ’n dorp kragtens arti- 
~~~ ‘kel 30 (1) van die Administrasie Wet, én-wat een 

of meer dorpsgebiede kan insluit; © * © 

“ontwikkelingsooreenkoms”’ ’n ooreenkoms wat 
_aangegaan is tussen die Trust en ’n dorpsontwik- 
-kelaar soos in regulasie 4 (2) bedoel; : 

'“oordrag’’, met betrekking tot die oordrag van 
‘., grond, ook ’n verlening of oordrag van grond- 

__ briefregte of ’n reg van huurpag soos in Prokla- 
-” masie No. R. 29 van 1988 bedoel;, oo 

‘“‘nlaaslike owerheid”’ — 

_. (a) ’nplaaslike bestuursliggaam in artikel 30 (2) 
van die Administrasie Wet bedoel, en ook | ~ 

' °n dorpsraad soos bedoel in die Regulasies 
.. vir Plaaslike Owerhede, 1988, afgekondig 

by Goewermentskennisgewing No. R. 405 
*” van9 Maart 1988; 

_ GOVERNMENT GAZETTE; 10 AUGUST 1990 

" . “land. availability - agreement”’ 

gepubliseer’ is. waarin verklaar word: dat die 

  

No. 126883 
“Director-General” — 

~~ (a) means the Director-General ‘of . Devel- 
opment Aid;and | - 

(b) includes any officer in the Department of 
Development Aid to whom the Director- 

General has delegated his powers and func- 
tions under these regulations; . 

~ “general plan’? means a general plan as defined in 
the Land Survey Act,-1927 (Act No. 9 of 1927); 

means = an, 

agreement that has been concluded between an 

owner of. land other than the Trust and a 
township developer, as contemplated in regula- 

tion 4 (1); . oo. es 

- “land surveyor’? means a person registered as a 

professional land surveyor under the Professio- 

nal Land Surveyors’ and Technical Surveyors’ 

Act, 1984 (Act No. 40 of 1984), and whose name 

is entered in the register contemplated in section 

7 (4) (a) of the said Act; , nS 

“layout plan’’ means a plan indicating the relative 

situation in a township of proposed erven, public 

places and zones and approved by the Minister; 

‘local authority’” means— : 

(a) a local government body contemplated in 
section 30 (2) of the Administration Act, 
and includes a township council contem- 
plated in the Regulations for Local Authori- 
ties, 1988, published under Government 

Notice No. R. 405 of 9 March 1988; 

(b) a manager, where a body referred to in 

” ” paragraph (a) has not been vested with the 

power or function in.question or does not 

exist, as contemplated in the Regulations 
. for Local Authorities, 1988; 

“local authority area’? means the area of jurisdic- 
- tion of'a local authority; : 

'’ «Mfinister’? means the Minister of Education and 
_of Development Aid and includes the Director- 

General or any officer in the Department of De- 

-velopment Aid to whom the Minister has dele- 
gated the power or function in question; 

‘planning officer”’ means the planning officer con- 
templated in the Land Use and Planning Regu- 
lations, 1990;- - : er 

“Proclamation No. R. 29 of 1988” means the Re- 
gulations concerning Land Tenure in Towns, 
Us. published under Proclamation No. R. 29 
of 1988; . = Do 

“Proclamation No. R: 30 of 1988” means the Re- 
gistration Offices Regulations, 1988, published 
under Proclamation No. R. 30 of 1988; _ 

“public place” includes a street, road, thorough- 

_ fare, sanitary lane,.square or open space re- 

- flected on the general plan of a township, but 

does not include any er thus indicated the con- 

trol of which is vested in a local authority, unless 
the owners of sites or erven in the township con- 
cerned have a common right to the-erf the con- 
trol of which is so vested; — 

‘regional representative”? means the regional re- 
a presentative of the Department of Development 

Aid; ©
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GOVERNMENT GAZETTE, 10: AUGUST 1990 

HOOFSTUK He: 

Toepassing van regulasies gat! “ oo 

2. ’n Dorpsgebied mag: slegs binne n ontwikke- 

lingsgebied ooreenkomstig hierdie regulasies ontwikkel 
word: Met dien verstandedat—— 

(a) die Minister, behoudens sodanige bedinge en 

_” woorwaardes as wat hy mag bepaal, vrystelling 

‘yan enige van of al’ die’ vereistes van hierdie 

regulasies kan verleen aan enige persoon of 

liggaam in ’n geval. waar die Minister van 

oordeel is’ dat sodanige vrystelling. spoedige 
ontwikkeling tot-gevolg sal hé en.dat sodanige 

_ ontwikkeling in die openbare belang sal wees; 

-(b) indien die. Trust °n dorpsgebied ontwikkel op 
Trustgrond sonder om ’n ontwikkelingsooreen- 
koms in regulasie 4 (2) bedoel aan te gaan, hy 
nie’ gebonde is aan hierdie -regulasies nie, 

behoudens soos in hierdie paragraaf bepaal, en 
- die dorpsgebied. word. geag gestig te wees 

wanneer— : : 

(i) die grond kragtens artikel 30 (1) van. die 

_ Administrasie Wet as ‘n dorp afgesonder 
18; o — as 

ersoek is,*soos in (ii) die. mineraalregte ‘on 
_ -Tegulasie 8 bepaal;. toe 

(iii) ’n uitlegplan opgestel en goedgekeur is; 
(iv) ’n algemene pian deur die landmeter- 

generaal goedgekeur iS; 7 

 (W) die, . ings 
met betrekking tot die betrokke ‘grond 
goedgekeur het, soos in ‘regulasie 32 (1) 

. bepaal, en sodanige goedkeuring by wyse 
van kennisgewing in die Staatskoerant 

kragtens ‘regulasie 32 (4) bekendgemaak 
et; a Te eat ye 

(vi)' die Direkteur-generaal die algemene plan 
. vir die doel van registrasie deur die regi- 

_ strasiebeampte van..grondbriefregte of 
regte van huurpag goedgekeur het, soos 
in regulasie 20 (1) (ii) bepaal; 7" 

(vii) die dorpsregister in artikel 46 (1) van die 
Registrasie van Aktes Wet, 1937 (Wet 
No. 47 van 1937), bedoel, geopen is, 
sonder om die reg van die Trust:om oor 
grondbriefregte of ’n reg van huurpag 
voor of na die opening van sodanige 

- register te beskik, in te kort; en , 

(viii) die Minister die dorpsgebied tot goed- 
- gekeurde dorpsgebied b wyse van ken- 

nisgewing in die Staatskoerant verklaar 
het, soos in regulasie 23 (1) bedoel. 

Grond: : 

3. ’n Dorpsgebied mag slegs in ’n ontwikkelings- 
gebied ontwikkel word en die betrokke grond moet ook 

binne ’n plaaslike owerheidsgebied wees: ‘Met dien 
verstande dat— . 

(a) die Minister ’n dorps ebied kan goedkeur in ’n 
deel van ’n ontwikkelingsgebied wat nog nie in 
’n plaaslike owerheidsgebied val nie, maar, wat, 
na die mening van die Minister, in *n plaaslike 
_owerheidsgebied ingesluit sal word of waarskyn- 

- lik ingesluit sal word; RG 

die Minister ’n. dorpsbeplanningskema 
i 

. (a) 

(b) 

: (a)   

Application of regulations 

mot, save as provided in this 

Land. —. 

_ 3. A township may be developed only in a develop- 
ment area, and the land concerned must also be in a 
local authority area: Provided that— oe 

No. 12688 5°: 

CHAPTER 

| GENERAL 

2. A township may be developed only in ‘a develop- 
ment area in accordance with these regulations: Pro- 
vided that— ees 

the Minister may, on such terms and conditions 

as he may determine, exempt from any.or all of 

the requirements of these regulations any person . 

or body in any case where the Minister considers 
that such exemption would facilitate speedy 
development.and. that such development would 

be in the public interest; " i 

if the Trust develops a township on Trust-owned 
land without concluding a development agree- 

ment contemplated in regulation 4.(2), it shall 
aragraph, be 

bound by these regulations, an the township 

shall be deemed to have been’ established 
upon— . 

(i) the land having been sét apart as a town 
under section 30 (1) of the Administra-’ 
tion Act; ~° Ae 

(ii) the mineral rights having been investi- 
_ gated, as provided in regu ation 8; 

(iii) a layout plan having been prepared and 
. approved; _ 

(iv) a general plan having 
the surveyor-general; 

(v) the Minister having approved a town 
planning scheme relating to the land con- 
cerned as provided in regulation 32 (1), 
and having made:such approval known by 
notice in the Gazette under regulation 32. 

(4); a 
the Director-General having ‘approved 
the general plan for the purpose of regis- 
tration by the registration officer of deeds 
of grant rights or rights of leasehold, as 
provided in regulation 20 (1) (ii); 

been approved by 

(vi) 

the township register contemplated in 
section 46. (1) of the Deeds Registries 
Act, 1937 (Act No. 47 of 1937), having 

‘ been opened, without derogating from 
.- the right of the Trust to dispose of deed 

of grant rights or a right of leasehold 
before or after the opening.of such 
register; and ; 

(vii) 

the Minister having declared the town- 
ship to be an approved township by 
notice in the Gazette, as contemplated in 

- regulation 23 (1). oo 

(vit) 

the Minister may approve a township in.a part of 
a development area that is not yet in a local - 
authority area, but which, in the opinion of the 
Minister, will or is likely to be incorporated into 
a local authority area; ae
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(b) ’n dorpsontwikkelaar wat kragtens ’n vrystelling 
ingevolge regulasie 2 (a) optree, of die Trust, ’n 
dorpsgebied kan ontwikkel op grond in ’’n 
ontwikkelingsgebied wat buite ‘°n plaaslike 
owerheidsgebied val: Met die voorbehoud dat— 

(i) die Minister, of die Trust of ’n ander 
liggaam of persoon deur die Minister 
aangewys, beheer oor die grond in die 
dorpsgebied uitoefen totdat ’n plaaslike 
owerheid saamgestel is om gesag in soda- 
nige dorpsgebied uit te oefen, en die 
grond waaruit die dorpsgebied bestaan in 
die betrokke plaaslike owerheidsgebied 
ingesluit is; 

(ii) indien grond aan ’n plaaslike owerheid 
oorgedra staan te word of daarin staan te 
vestig uit hoofde daarvan dat dit publieke 
plekke is, of by wyse van begiftiging, of 
indien ’n bedrag geld betaal staan te word 
in plaas van sodanige oordrag soos in 
regulasie 16 (2) bedoel, moet sodanige 
grond oorgedra word aan of vestig in, of 
moet sodanige bedrag betaal word aan 
die Minister of die persoon of liggaam 
deur die Minister aangewys, soos in sub- 
paragraaf (i) bedoel, in afwagting van die 
inlywing van die betrokke grond in ’n 
plaaslike owerheidsgebied soos in daar- 
die subparagraaf bedoel, en by sodanige 
inlywing, moet die betrokke grond of 
bedrag oorgedra word aan of gaan dit oor 
op, of moet dit oorbetaal word aan, na 
gelang van die geval, die betrokke plaas- 
like owerheid deur die Minister of soda- 
nige persoon of ligaaam. 

Grondbeskikbaarheidsooreenkoms of Ontwikke- 
lingsooreenkoms 

4. (1) Die bedinge en voorwaardes waarop grond, 
buiten Trustgrond, aan ’n persoon of liggaam beskik- 
baar gestel is vir doeleindes van dorpsgebiedontwikkel- 
ing, kan in ’n skriftelike grondbeskikbaarheidsooreen- 
koms vervat wees wat aangegaan is tussen die persoon 
of liggaam wat die grond beskikbaar stel en die persoon 
of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, 
en wat wesenlik aan die riglyne uiteengesit in Aanhang- 
sel Al voldoen. 

(2) Die bedinge en voorwaardes waarop Trustgrond 
aan ’n persoon of liggaam beskikbaar gestel word vir 
doeleindes van dorpsgebiedontwikkeling moet in ’n 
skriftelike ontwikkelingsooreenkoms vervat wees wat 
aangegaan is tussen die Trust en die persoon of liggaam 
aan wie die grond beskikbaar gestel word, en wat 
wesenlik voldoen aan die riglyne uiteengesit in Aan- 
hangsel A2, of sodanige ander of bykomende riglyne 
wat in die algemeen deur die Direkteur-generaal, van 
tyd tot tyd, uitgereik word, of deur hom in ’n bepaalde 
geval neergelé word. 

Oorgang 

5. (1) Die bepalings van hierdie regulasies is in die 
mate deur die Direkteur-generaal, gelas mutatis mutan- 
dis van toepassing op enige dorpsgebiedontwikkeling 
wat voor die datum van inwerkingtreding van hierdie 
regulasies ’n aanvang geneem het, maar nog nie afge- 
handel is nie. 

(2) Ondanks die bepalings van subregulasie (1), 
geniet die bedinge en voorwaardes van ’n ooreenkoms 
waar kragtens ’n persoon of liggaam met die ontwikke- 
ling van die betrokke grond besig is, voorrang bo die 
bepalings van hierdie regulasies, in die mate waartoe 
bedoelde ooreenkoms en hierdie regulasies met 
mekaar onbestaanbaar is. 

  

(b) a township developer acting under an exemption 
contemplated in regulation 2 (a), or the Trust, 
may develop a township on land in a develop- 
ment area which is outside a local authority 
area: With the proviso that— 

(i) the Minister, or the Trust or any other 
body or person designated by the Minis- 
ter, shall exercise control over the land in 

the township until a local authority is con- 
stituted to exercise jurisdiction in respect 
of such township, and the land compris- 
ing the township has been incorporated 
into the relevant local authority area; 

(iii) if land is to be transferred to or will vest | 
in a local authority by virtue of the fact 
that it constitutes public places, or by 
way of an endowment, or an amount of 
money is to be paid in lieu of such 
transfer, as contemplated in regulation 16 
(2), then such land shall be transferred to 
or shall vest in, or such amount shall be 
paid to the Minister or the person or body 
designated by the Minister referred to in 
subparagraph (i), pending the incorpora- 
tion of the relevant land into a local 
authority area as contemplated in that 
subparagraph, and upon such incorpora- 
tion the relevant land or amount shall be 
transferred to or vest in, or be paid over 
to, as the case may be, the relevant local 
authority by the Minister or such person 
or body. 

Land Availability or Development Agreement 

4. (1) The terms and conditions’ on which land, 
other than Trust-owned land, has been made available 
to any person or body for the purposes of township 
development may be contained in a land availability 
agreement concluded in writing between the person or 
body making available the land and the person or body 
to whom the land is made available which complies 
substantially with the guidelines set out in Annexure 
Al. 

(2) The terms and conditions on which Trust-owned . 
land has been made available to any person or body for 
the purposes of township development shall be con- 
tained in a development agreement concluded in writ- 
ing between the Trust and the person or body to whom 
the land is made available, which shall comply substan- 

tially with the guidelines set out in Annexure A2, or 
such other or additional guidelines as may be issued 
generally by the Director-General from time to time, or 
determined by him in any particular case. 

Transition 

5. (1) The provisions of these regulations shall, to 
the extent directed by the Director-General, apply 
mutatis mutandis in respect of the development of a 
township commenced, but not yet completed, prior to 
the date of commencement of these regulations. 

(2) Notwithstanding the provisions of subregulations 
(1), the terms and conditions of an agreement in terms 
of which any person or body is conducting the develop- 
ment of the relevant land shall take precedence over 
the provisions of these regulations, to the extent that 
such agreement and these regulations are mutually 
inconsistent. ,
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(3) Ondanks die herroeping van enige wet betref- 

fende dorpstigting en -ontwikkeling wat onmiddellik 

voor die inwerkingtreding van hierdie regulasies van 

toepassing was, maar behoudens die bepalings van sub- 

. regulasie (1), word enigiets waarmee ter nakoming van 

sodanige wet ’n aanvang gemaak is gedurende ’n tyd- 

perk van drie maande na die inwerkingtreding van hier- 

die regulasies, voltooi asof hierdie regulasies nie in 

werking getree het nie. SO 

(4) Enigiets wat verrig is of wat geag word verrig te 

wees kragtens enige bepaling van ‘n herroepe wet of 

soos. beoog in subregulasie (3), word geag verrig te 

wees kragtens die ooreenstemmende bepaling van hier- 

dieregulasies. . .. |, ° 

-HOOFSTUK III .- 

AANSOEK OM DORPSGEBIED 
-~" ONTWIKKELING 

Toepassing van hoofstuk . . 

6. Behoudens die bepalings van regulasies 2 en 5, is 

hierdie Hoofstuk van toepassing op aansoeke om > 

dorpsgebiedontwikkeling deur alle aansoekers gedoen: | 

~ Met dien verstande dat indien die aansoeker 'n plaas- 

like owerheid is, die bepalings van regulasie 9 (1) (a) 

_ nie van toepassing is nie. 

Aansoek aan Direkteur-generaal - 

7.‘ (1) ’n Aansoeker dien.’n skriftelike aansoek by | 
die Direkteur-generaal in, wat vergesel moet gaan van 

tenminste— - 4 

‘(a) ontwerp-stigtingsvoorwaardes ‘wat aan die rig- 

lyne uiteengesit in Aanhangsel B voldoen; 

(b) voorgestelde titelvoorwaardes, indien daar is, 
wat -nie bepalings insluit nie wat deel van die 
dorpsbeplanningskema. ten. 
dorpsgebied uitmaak; 

(c) ’n ontwerpuitlegplan, 

(d) ’n behoorlik. voltooide aansoekvorm en twee 

afskrifte, wesenlik in die vorm van. Aanhangsel 

B, tesame met sodanige bykomende dokumente 

en inligting wat daarin bedoel word en tersaaklik 

vir die aansoek is; . 

(e) ’n verduidelikende memorandum ter onder- 

steuning van die aansoek; en. 

- (f) ontwerp-skemaklousules wat deel gaan uitmaak 

van die dorpsbeplanningskema ten opsigte van 

die dorpsgebied. _ co 

(2) Die Direkteur-generaal erken, onmiddellik by 

ontvangs van ’n aansoek in subregulasie (1) bedoel, 

ontvangs van die aansoekvorm bedoel in subregulasie 

(1) (d) en die dokumente daarby aangeheg, deur 

_ondertekening en datering van die erkenningsvorm op 

die aansoeker se afskrif van die aansoekvorm, of, in- 

dien die.aansoeker nie in staat is om sy afskrif van die 

-yorm by die Direkteur-generaal af te haal nie, deur 

sodanige vorm of ’n soortgelyke skriftelike erkenning 

van ontvangs aan die aansoeker te pos. 

Ondersoek na mineraalregte 

8. (1) Indien— 

(a) die mineraalregte ten opsigte van die grond 

waarop ’n aansoeker begerig is om ’n dorpsge- 

_ bied te ontwikkel, geskei is van die eiendomsreg 
van die grond; 

‘opsigte van die. 

  

(3) Notwithstanding the repeal of any law concerning 

township establishment and development that applied 

immediately before the commencement of these regu- 

lations, but subject-to the provisions .of subregulation 

(1), anything commenced in compliance with such law 

during a period of three months after the commence-. 

ment of these regulations shall be completed as if these ~ 

regulations had not come into operation. , 

(4) Anything done or deemed to have been done 

under any provision of a repealed law or as contem- 

plated in subregulation (3) shall be deemed to have 

been done under the corresponding provision of these 

regulations. ae 

CHAPTER III | 

APPLICATION FOR TOWNSHIP 
DEVELOPMENT 

Application of chapter . 

G6. Subject to regulations 2 and 5 this Chapter 

applies to applications for township development made 

by all applicants: Provided that, if the applicant is a 

local authority, the provisions of regulation 9 (1) (a) > 

shall not be applicable. , 

Application to Director-General 

7. (1) An applicant shall submit a written applica- 

‘tion to the Director-General which includes at least — 

(a) draft conditions of establishment complying with 

the guide-lines as set out in Annexure B; 

_'(b) proposed title conditions, if any, which shall not 

include provisions to form, part of the town — 

planning scheme relating to the township; 

(c) a draft layout plan; 

(d).a duly completed application form and two 

copies, substantially in the form of Annexure B, 

together with such additional documents and in- 

_ formation as are referred to therein and are rele- 

vant to the application; , es 

(e) an explanatory memorandum substantiating the 

application; and , 

(f) draft scheme clauses to form part of the town 
planning scheme relating to the township. _ 

(2) The Director-General. shall immediately: upon 

receipt of the application referred to in subregulation - 

(1) acknowledge receipt of the application form 

referred to in subregulation (1) (d), and the documents 

attached thereto, by signing and dating the form of 

acknowledgement on the applicant’s copy of the appli- 

cation form or, if the applicant is unable to collect his 

copy of such form from the Director-General, by post- 

ing such form or a similar written acknowledgement of 

receipt to the applicant. 

‘| Investigation of mineral rights 

8. (1) If 
(a) the rights to. minerals in respect of the land on 

which the applicant wishes to develop’ a 

township have been severed from the ownership 

of the land; a a
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(b) die eienaar van die grond waarop ’n aansoeker 
begerig is om ’n dorpsgebied te ontwikkel, ’n 

_ huur van regte op minerale toegestaan het of ’n 
prospekteerkontrak gesluit-het, waarvan die een 

. Of albei ingevolge die Registrasie van Aktes 
_ Wet, 1937 (Wet No. 47 van 1937), geregistreer 

is, of ’n notariéle akte verly het soos in artikel 8 
van die Wet op Edelgesteentes, 1964 (Wet No. 
73 van 1964), of artikel 19 (1) van die Wet o 
Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van 1967), bedoel, 
welke notariéle akte geregistreer is of geag word 
geregistreer te wees; of 

(c) die grond waarop die aansoeker begerig is om ’n 
dorpsgebied te ontwikkel, geproklameer is soos 
in die Wet op Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van 
1967), bedoel, 

' moet die aansoeker die inligting in subregulasies (2) en 
(3) bedoel, insluit in die aansoek in regulasie 7 bedoel. 

(2) Die aansoeker moet in sy aansoek in die omstan- 
dighede in subregulasie (1) bedoel, aandui— 

(a) of die houer of huurder van die mineraalregte of 
die houer van die regte uit hoofde van ’n pros- 
pekteerkontrak of ’n notariéle akte, toegestem 

et tot die ontwikkeling van die dorpsgebied, of, 
ondanks redelike pogings om hom op te spoor, 
‘nie opgespoor kan word nie; 

(b) of die aansoeker ’n versoek om die mineraal- 
regte te onteien gedoen het aan— 

(i) die betrokke Administrateur, ingevolge 
artikel 4 van die Wet op Onteiening van 
Mineraalregte (Dorpe), 1969 (Wet No. 
96 van 1969); 

(ii) die Minister van Landbou, soos in artikel 
"13 (1) van die Trust Wet bedoel; 

(c) of die geproklameerde grond in regulasie 8 (1) 
(c) bedoel, vir die doel van ’n dorpsgebied uit- 
gehou is ingevolge artikel 184 van die Wet o 
Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van 1967), of nie 
gebruik word vir myndoeleindes of ’n doel wat 
daarmee in verband staan nie en die eienaar van 

_die grond, met die skriftelike toestemming van 
die Staatsmyningenieur soos in artikel 1 van die 
Wet o Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van 1967), 
bedoel, versoek is om toe te stem of toegestem 
het dat ’n dorpsgebied op die grond ontwikkel 

~ word; 

(d) of:enige ander stappe ten opsigte van sodanige 
» grond gedoen is. 

(3) Indien enige van of al die stappe in paragraaf (a), 
(b) of (c) van subregulasie (2) bedoel nie gedoen is nie, 
of waarskynlik nie voltooi sal wees voor die aansoek ’n 
goedgekeurde aansoek word nie, of, na die oordeel van 

die aansoeker, nie gedoen kan word sonder dat dit ’n 
wesenlike vertraging in die ontwikkeling van die 
dorpsgebied sal veroorsaak nie, moet die aansoeker in 

sy aansoek in subregulasie (1) bedoel, vermeld of hy 
versoek dat die Minister die aansoek goedkeur soos in 
regulasie 16 (1) bedoel, ondanks die feit dat sodanige 
stappe nog nie gedoen is nie of waarskynlik nie voor 
sodanige goedkeuring voltooi sal wees nie, en, indien 
wel, moet die aansoek ook die voorwaardes, indien 
daar is, wat die aansoeker die Minister versoek om in 
hierdie verband op risiko van die aansoeker te stel soos 
in regulasie 16 (1) bedoel; vermeld.   

(b) the owner. of the land on which the applicant 
wishes to develop a township has granted a lease 
of the rights to minerals or has entered into.a 
prospecting contract, either or both of which is 
or are registered in terms of the Deeds Regis- 
tries Act, 1937 (Act No. 47 of 1937), or has exe- 
cuted a notarial deed contemplated in section 8 
of the Precious Stones Act, 1964 (Act No. 73 of 
1964), or section 19 (1) of the Mining Rights 
Act, 1967 (Act No. 20 of 1967), which notarial 

- deed is registered or deemed to be registered; or 

(c) the land on which the applicant wishes to 
develop a township is proclaimed land as con- 
templated in the Mining Rights Act, 1967 (Act 
No. 20 of 1967), 

the applicant shall include in the application contem- 
plated in regulation 7 the information referred to in 
subregulations (2) and (3). 

(2) The applicant shall in his application in the cir- 
cumstances contemplated in subregulation (1) indicate 
whether — 

(a) the holder or lessee of the rights to the minerals 
or the holder of the rights in terms of the pros- 
pecting contract or notarial deed has consented 
to the development of the township, or cannot 
be traced, despite reasonable efforts to trace 
him; oo 

(b) the applicant has made a request to expropriate 
the rights to minerals to— 

(i) the relevant Administrator in terms of 
section 4 of the Expropriation of Mineral 
Rights (Townships) Act, 1969 (Act No. 
96 of 1969); 

(ii) the Minister of Agriculture as contem- 
plated in section 13 (1) of the Trust Act; 

(c) the proclaimed land contemplated in regulation 
8 (1) (c) has been reserved for the purposes of a 
township under section 184 of the Mining Rights 
Act, 196; (Act No. 20 of 1967), or is not used for 
mining purposes or purposes incidental thereto 
and the owner of the land, with the written 
consent of the Government Mining Engineer 
referred to in section 1 of the Mining Rights Act, 
1967 (Act No. 20 of 1967), has been requested to 
consent to or has consented to a township being — 
developed on the land; 

any other steps have been taken in respect of 
such land. 

(d) 

(3) If any or all of the steps contemplated in para- 
graph (a), (b) or (c) of subregulation (2) have not been 
taken, are not likely to be completed prior to the appli- 
cation becoming an approved application or, in the 
opinion of the applicant, cannot be taken without caus- 
ing substantial delay to the development of the 
township, then the applicant shall indicate in his appli- 
cation referred to in subregulation (1) whether he 
requests that the Minister approve the application as 
contemplated in regulation 16 (1) notwithstanding the 
fact that such steps have not yet been taken or are not 
likely to be completed prior to such approval, and, if 
so, the application shall also state the conditions, if any, 
that the applicant requests the Minister to impose in 
this connection at the risk of the applicant as contem- 
plated in regulation 16 (1).
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Kennisgewing aan sekere liggame en persone . 

- “9, (1) So gou doenlik na indiening van sy aansoek by 

‘ ~ die Direkteur-generaal kragtens regulasie 7, moet die 

aansoeker skriftelike kennis, wesenlik in die’vorm van 

~ Aanhangsel C, vergesel van ’n afskrif van. die ‘aansoek . 

en meegaande dokumente wat by die Direkteur-gene- 

raal kragtens regulasie 7 ingedien is, tesame met 'n af- 

~ skrif-van ’n erkenning van ontvangs In regulasie 7 (2) 

‘bedoel; gee aan— pe 

~~ (a) die plaaslike owerheid, indien daar een is, in wie, 
‘se plaaslike owerheidsgebied die grond wat die 

-. onderwerp van die aansoek is, geleé is; 

(b) die streeksdiensteraad, indien daar een is; 

- (c). *npersoon of liggaam aangewys kragtens subre-") ne ' ae 

- (©) any person or body designated in terms of subre- 
gulasie (2), wat, na die oordeel van: die Direk- 

. teur-generaal, sodanige . kennisgewing behoort 

te ontvang, synde ’n .party wat belang by. die 

: .. aansoekhet;en ee 

.. (d) die beplanningsbeampte. - 

(2) Die. Direkteur-generaal moet 

~-kennisgewing bedoel in-subregulasie (1) (c) beteken 

moet word en die .Direkteur-generaal se aanduiding 

(a) enige  provinsiale ‘paaiedepartement, 

-..°* ” ander departement of afdeling van.die betrokke 

provinsiale administrasie, 

staatsdepartement of enige persoon wat, na die 

ae -dieaansoekmaghé; == 
> (b). enige plaaslike owerheid of munisipale instelling 

mag hé; a : 

(b). enige plaaslike owerheid of munisipale instelling 

~” wie se plaaslike bestuursbevoegdhede, -pligte of 

-funksies, na die oordeel van die Direkteur-: 

" generaal,: indien. die dorpsgebied goedgekeur | — 

sou word, daardeur geraak sal word; . 

enige plaaslike owerheid of munisipale instel- 

ling, of ander liggaam wat ’n ingenieursdiens in ©) 

Hoofstuk. V.bedoelop die ‘grond' ten. opsigte | 
waarvan die aansoek gédoen word, sal lewer; 

_.  (d) die registrateur of die registrasiebeampte, insluit. 

(3) Die aansoeker moet, so gou doenlik nadat hy die. 
---kennisgewings in subregulasie (1) bedoel, gegee het, by 

die Direkteur-generaal sodanige bewys van kennis- 

gewings gegee aan-die persone of liggame bedoel in 

daardie subrégulasie en van die datum van ontvangs 

van sodanige kennisgewings deur sodaniige persone of 

_liggame, lewer as wat die Direkteur-generaal verlang 

-en wanneer die Direkteur-generaal: die aansoeker in 

kennis stel van die aangeleenthede in subregulasie. (2) 

bedoel, dui hy terselfdertyd die wyse. aan waarop soda- 
nige bewys aan hom verstrek moet word... 

_ Openbare kennisgewing Dt 

10. (1) ’n Aansoeker moet so gou doenlik nadat hy 

_ sy aansoek by die Direkteur-generaal ingedien het soos 

in regulasie 7 bedoel, kennis van die aansoek gee deur 

een maal per week vir twee agtereenvolgende weke ’n 

kennisgewing, wesenlik in die vorm van Aanhangsel D, 

in ’n Afrikaanstalige en in °n Engelstalige daaglikse 

nuusblad te publiseer wat gewoonlik in omloop is in of 

~~ naby die ontwikkelingsgebied waarin die grond wat die | 

onderwerp van die aansoek is, geleé is. ~ -_ 

(2) Die aansoeker moet die kennisgewing in subregu- 

lasie (1) bedoel op die amptelike kennisgewingbord van 
die plaaslike owerheid indien daar een is, in wie’ se 

-@ 

die aansoeker in 
kennis stel van en moet die partye aandui aan. wie die 

‘die “Trust, enige 

oordeel van die Direkteur-generaal, belang by 

~ wie se plaaslike bestuursbevoegdhede, -pligte of | : 

_ .funksies énige persoon wat, na die oordeel van. |. 

'. die Direkteur-generaal, belang by die aansoek: 

  

1 Notice to certain bodies and persons a 

: 9.-(1) As soon as possible after lodging ‘his applica- 
tion with the Director-General in terms of regulation 7, 

“the applicant ‘shall give written notice ‘substantially in 

‘the form of Annexure C,-enclosing a copy of the appli- 

‘cation: and accompanying documents lodged with the 

Director-General ‘in terms of regulation 7, together 

with a copy of an acknowledgement of receipt contem- 

‘plated in regulation7(2),to— = = 

the local authority, if any, in whose local author- 
* ity area the land forming the subject of the appli- 

cation is situated; 

/ (b) the regional services council, if any; 

gulation (2) who should in the opinion of the 
Director-General receive such notice as a party 

. interested in the application; and 

-» (d) the planning officer... 

(2). The Director-General shall inform the applicant 
of and:shall determine the parties who shall be served 

with the notice contemplated in subregulation (1) (c) _. 

--|.and the Director-General’s determination may either 

generally or in any particular case include — 

‘(a) any provincial road department, ‘any other de- 

"” partment or division of the relevant provincial 
administration, the Trust, any Government 

department which or any person who, in the 

. opinion of the Director-General, may be inter- 

_ -ested in the application, 

~ -(b) ‘any local .authority. or municipal institution 

-* ” whose local authority powers, duties or func- 

~. tions will, in the opinion of the Director-Gen- 

eral, be affected by the township, if approved; 

(c) any local authority or municipal institution, or 

_ other body that will provide any engineering ser- 

-’. yice contemplated in Chapter V to the land in 

~ respect of which the application will be made; 

(d). the registrar or the registration officer. 

'- (3) The applicant shall as soon as possible after 

: having given the notices contemplated in subregulation 

(1) lodge with the Director-General such proof of no- 

tices given to the persons or bodies contemplated in 

that subregulation and of the date of receipt of such 

notices by such persons or bodies as the Director-Gen- 

eral may require, and the Director-General shall indi- 

cate the manner-of such proof required by him to the. 

applicant at the same time as he informs the applicant 

‘of thé matters contemplated in subregulation (2). 

Public notice 

~ 10. (1) An applicant shall, as soon as possible after 
having lodged his application with the Director-Gen- 

eral as contemplated in regulation 7, give notice of the 

application by publishing once a week for two consec- 

utive weeks a notice substantially in the form of Annex- 

_ure D in one Afrikaans and one English daily news- 
paper normally circulated in or near the development 

area in which the land that forms the subject’ of the 
application is situated. — 

- . (2) The applicant shall cause the notice referred to in 

-subregulation (1) to be displayed on the official notice 

board of the local authority, if any, within-whose local —
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plaaslike owerheidsgebied die dorpsgebied ontwikkel 
of waarskynlik ontwikkel sal word, vir dieselfde tyd- 
perk van twee weke in subregulasie (1) bedoel, laat 
aanbring. 

(3) Die aansoeker moet, so gou doenlik nadat die 
kennisgewings in subregulasie (1) bedoel, gepubliseer 
is, aanvaarbare bewys van die publikasie en die datums 
daarvan aan die Direkteur-generaal lewer. 

Besware of vertoé 

11. (1) ’n Persoon of liggaam aan wie ’n kennis- 
gewing en afskrifte van die aansoek gegee is soos in 
regulasie 9 bedoel, kan, binne ’n tydperk van 30 dae 
vanaf die datum waarop sodanige kennisgewing aan 
sodanige persoon of liggaam gegee is, ’n skriftelike 
beswaar indien by, of skriftelik vertoé rig aan die 
Direkteur-generaal ten opsigte van die aansoek: Met 
dien verstande dat, indien sodanige persoon of liggaam 
nie in staat is om sodanige beswaar in te dien of soda- 
nige vertoé te rig binne die gemelde tydperk van 30 dae 
nie of om die aansoek behoorlik binne die gemelde 
dperk te ondersoek nie, hy, binne daardie tydperk, 

ie Direkteur-generaal skriftelik kan versoek om die 
gemelde tydperk te verleng, en so ’n versoek moet die 
tydsduur vermeld waarvoor hy verlang dat die Direk- 
teur-generaal grasie vir die indiening van die beswaar 
of vertoé moet verleen, sowel as die aard van die 
beswaar of vertoé wat sodanige persoon of liggaam van 
voorneme is om te maak of rig, of, na verdere onder- 
soek van die aansoek, sou kon of waarskynlik sal maak 
of rig. 

(2) Enige persoon kan, binne ’n tydperk van 30 dae 
vanaf die datum van die eerste publikasie van die open- 
bare kennisgewing in regulasie 10 bedoel, ’n skriftelike 
beswaar of skriftelik vertoé ten opsigte van die aansoek 
indien by of rig aan die Direkteur-generaal. 

(3) Nadat die 30-daetydperke vir die indiening van 
besware, vertoé of versoeke soos in subregulasies (1) 
en (2) bedoel, verstryk het, moet die Direkteur-gene- 
raal ’n afskrif van enige sodanige beswaar of vertoé wat 
by hom ingedien is, asook van elke versoek in subregu- 
lasie (1) bedoel wat deur hom ontvang is, aan die aan- 
soeker stuur. 

(4) Nadat die 30-daetydperke vir die indiening van 
‘besware of vertoé bedoel in subregulasies (1) en (2) 
verstryk het, en indien geen beswaar of vertoé van 
enige persoon of liggaam in subregulasies (1) en (2) 
bedoel, deur die Direkteur-generaal ontvang is nie, 
word sodanige persoon of liggaam geag geen beswaar 
te hé teen of vertoé wens te rig ten opsigte van die 
aansoek nie: Met dien verstande dat — 

(a) die Direkteur-generaal, indien hy by oorwegin 
van enige skriftelike versoek in subregulasie (1 
bedoel, of op enige ander grond, tevrede is dat 
n persoon of liggaam aan wie kennis kragtens 
regulasie 9 gegee is, ’n beswaar wil indien of 
behoort in te dien of vertoé wil rig of behoort te 
rig maar nie in staat is om dit binne die 30-dae- 
tydperk in subregulasie (1) toegelaat, te doen 
nie, en dat sodanige beswaar of vertoé, indien 
gehandhaaf, die ontwikkeling van die dorpsge- 
bied wesenlik sal beinvloed of effektief sal voor- 
kom of waarskynlik, indien gehandhaaf, wesen- 
lik sal beinvloed of effektief sal voorkom, 
behoudens die bepalings van regulasie 12, die 
tydperk toegelaat vir die indiening van sodanige 
beswaar of die rig van sodanige vertoé kan ver- 
leng vir die tydperk of tydperke wat hy dienstig 
ag, en moet die Direkteur-generaal die aan- 
soeker dienooreenkomstig in kennis stel;   

authority area the township will or is.likely to be devel- 
oped for the same two-week period contemplated in 
subregulation (1). aa 

(3) The applicant shall, as soon as possible after 
having published the notices referred to in subregula- 
tion (1), deliver to the Director-General: acceptable 
proof of the publication and the dates thereof. 

Objections or representations 

11. (1) A person or body given notice and copies of 
the application as contemplated in regulation 9, may, 
within a period of 30 days from the date on which such 
notice was given to such person or body, lodge a writ- 
ten objection with or make representations in writing to 
the Director-General in respect of the application: Pro- 
vided that, if such person or body is unable to lodge 
such objection or make such representations within the 
said 30-day period, or sufficiently to investigate the 
application within that period, he or it may, within that 
period request the Director-General in writing to ex- 
tend the said period, and any such request shall set out 
the period within which he or it requests the Director- 
General to allow him or it to lodge the objection or 
submission, as well as the nature of the objection or 
representations that such person or body intends to or, 
upon further investigation of the application, might or 
is likely to lodge or make. -_ 

(2) Any person or body may, within a period of 30 
days from the date of the first publication of the public 
notice contemplated in regulation 10, lodge a written 
objection with or make representations in writing to the 
Director-General in respect of the application. 

(3) After the 30-day periods for lodging objections, 
representations or requests as contemplated in sub- 
regulations (1) and (2) have expired, the Director- 
General shall forward to the applicant a copy of any 
such objection or representation lodged with him and 
also of every request contemplated in subregulation (1) 
that has been received by him. 

(4) After the 30-day periods for lodging objections or 
representations contemplated in subregulations (1) and 
(2) have expired, and if no objection or representations 
were received by the Director-General from any person 
or body contemplated in subregulations (1) and (2), it 
shall be deemed that such person or body has no objec- 
tion to or representations in respect of the application: 
Provided that— 

(a) the Director-General may, if, upon consider- 
ation of any written request referred to in sub- 
regulation (1), or on any other ground, he is 
satisfied that any person or body to whom notice 
was given in terms of regulation 9 wishes to or 
should lodge an objection or make representa- 
tions but is unable to do so within the 30-day 
period allowed in subregulation (1) and that 
such objection or representations will, if upheld, 
materially affect or effectively preclude or are 
likely, if upheld, materially to affect or. effecti- 

vely to preclude development of the township, 
subject to the provisions of regulation 12, extend 
the period allowed for the lodging of such objec- 
tion or the making of representations by such 
period or periods of time as he may deem appro- 
priate, and the Director-General shall inform 
the applicant accordingly;
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_-(b) die Direkteur-generaal, indien. hy;. behoudens 

. ....die bepalings van regulasie 12, tevrede is dat die 

aansoek voortgesit mag word, hetsy in geheel of 

__ gedeeltelik, terwyl ’n beswaar of vertoé afgewag 

“ word, die toepassing van die bepalings van hier- 

die regulasies mutatis mutandis kan toelaat ten 

opsigte vah die aansoek of enige gedeelte daar- 

van, op sodanige voorwaardes as wat hy bepaal; 

(c) dit nie soos in hierdie subregulasie bedoel, 

*” beskou word dat ’n persoon of liggaam in sub- 

regulasies (1) en (2) bedoel, geen. beswaar het 
_. teen of vertoé het in verband met die aansoek 

_ nie, tensy die Direkteur-generaal die bewys ont- 

_ vang het dat kennis aan sodanige persoon of 

liggaam gegee is soos in regulasie 9 (3) of in 

regulasie 10 (3) bedoel, na gelang van die geval. 

Antwoord deur aansoeker 

12. (1) Die aansoeker kan, binne 14 dae of sodanige 

langer tydperk as wat die Direkteur-generaal mag toe- 

laat, na ontvangs deur die aansoeker van die afskrifte 

van besware, vertoé en versoeke soos in regulasie 11 

(3) bedoel, of na die verstryking van ’n verlengingstyd- 

perk soos in regulasie 11 (4) (a) bedoel, na gelang van 
die geval, skriftelik aan die Direkteur-generaal— 

~' (a) sy antwoord besorg op ’n beswaar of vertoé wat 
aan hom gelewer is soos in regulasie 11 (3): 

bedoel;en ae mo 

_ (b) sy kommentaar verstrek oor die gewenstheid 
. van die toepassing van regulasie 11 & (a) of (b) 

deur die Direkteur-generaal ten opsigte van die 

aansoek of enige gedeelte daarvan. _ _ 

(2) Indien die aansoeker. nie sy antwoord. of kom- 

mentaar binne die tydperk deur of kragtens subregula- 

sie (1) toegelaat, besorg nie, verbeur hy die reg om dit 

te doen. . So 

_ (3) Ten einde te besluit of hy ’n verlenging van tyd vir 
die indiening van ’n beswaar of vertoé moet toelaat al 

dan-nie, en of hy die toepassing van die bepalings van 

hierdie regulasies ten opsigte van enige gedeelte van 

die aansoek terwyl *n beswaar of vertoé afgewag word, 

soos bedoel in régulasie 11 (4) (a) of (b), moet toelaat 

al dan nie, kan die Direkteur-generaal enige inspeksie | 

uitvoer, ondersoek instel of-onderhoud ‘voer mutatis 

mutandis soos in ‘regulasie 13 bedoel. — so 

Oorweging deur Direkteur-generaal . 

13. Nadat die tydperk wat by of kragtens regulasie 

12 (1) aan die aansoeker veroorloof is om sy antwoord 

_ of kommentaar te lewer, verstryk het, moet die Direk- 

teur-generaal die aansoek oorweeg, met inagneming 

van enige beswaar of vertoe ingedien en enige ant- 

woord of kommentaar deur die aansoeker gelewer, en 

kan hy vir daardie doel— a 

- -(a). enige inspeksie uitvoer of enige ondersoek instel 

.. (insluitende enige oorlegpleging met sodanige . 

persone as wat die Direkteur-generaal mag be- 

paal) wat hy dienstig ag;en. 

“-(b) met enige persoon of liggaam ’n onderhoud voer 

"wat ’n beswaar ingedien of vertoé gerig of kom- 

mentaar gelewer het, insluitende die aansoeker, 

en die aansoeker is geregtig om by enige sodanige 

inspeksie, ondersoek' of onderhoud teenwoordig te 

wees. .. .   
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_ “(b) the Director-General may, if, subject to-the pro- 

visions of regulation 12, he is. satisfied that: the 

application may proceed, either wholly or-in 

_ part, while any objection or representation is 

awaited, allow the provisions of these regula- . 

- © tions to.be applied in.respect of the application - 

- or-any part thereof, mutatis mutandis, on such © 

conditions as he may determine; ~ oo 

(c) it shall not be deemed as contemplated in this 

subregulation that a person or body contem- 

plated in subregulations (1). and .(2) has no 

objection to or representations in respect of the 

application, unless the Director-General has 

received the proof that notice was given to such 

person or body, as contemplated in regulation 9 

(3) or in regulation 10 (3), as the case may.be. . . 

Reply by applicant 

~ 42. .(1) The applicant may, within 14 days or such 

longer period as the Director-General may allow, after 

the receipt by the applicant of the copies of objections, 

representations and requests as contemplated in regula- 

tion 11 (3), or after the expiry of any period of exten- 

sion as contemplated in regulation 11 (4) (a), as the 

case may be, deliver in writing to the Director- 

General— . “ : 

(a) his reply to any objection or representations de- 

livered to him as contemplated in regulation 11 

(3); and co es 

(b) his comments on the desirability of the Director- 

General applying regulation 11 (4) (a) or (b) in 

respect of the application or any part thereof. — 

/ (2) If the applicant does not deliver his reply or com- 

ments within the period allowed by or in terms of sub- 

regulation (1), he shall forfeit the right to do so. 

(3) For the purposes of ‘reaching a decision on 

whether or not to allow any extension of time for the 

lodging of an objection or the making of representa- 

tions, or to allow the provisions of these regulations to 

be applied in respect of any part.of the application, 

while any objection or representation is awaited, as 

contemplated in regulation 11 (4) (a) or (b), the Direc- 
tor-General may conduct any inspection, investigation 

or interview, mutatis mutandis as contemplated in regu- 

lation 13. to, So . 

Consideration by Director-General | 

13. After the period afforded: the applicant for 

making his reply or comments by or in terms of regula- 

tion 12 (1) has expired, the Director-General shall con- 

sider the application, ‘having regard to every objection 

or representation lodged and to any reply.or comments 

made by the applicant, and he may for that purpose— 

(a) conduct any inspection or institute any investiga- 

tion (including any consultations with such per- 

sons as the Director-General may determine) 
'_ which he may deem expedient; and 

. (b) interview any person. or body who or which 

“ Jodged an objection or made representations or 

‘comments, including the applicant, © 

and the applicant shall be entitled to be present at any 
| such inspection, investigation or interview...
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Wysiging voor goedkeuring van aansoek 

14. Te eniger tyd nadat sy aansoek by die Direk- 
teur-generaal ingedien is, maar voordat sodanige aan- 
soek ’n goedgekeurde aansoek geword het, kan die. 
aansoeker — 

(a) uit eie beweging en met die toestemming van die 
Direkteur-generaal; of . 

(b) op versoek van die Direkteur-generaal, 
die aansoek wysig: Met dien verstande dat waar die 
wysiging na die oordeel van die Direkteur-generaal we- 
senlik is, die Direkteur-generaal sodanige kennis van 
die wysiging moet gee of die wysiging met sodanige 
persone of liggame bespreek, as wat hy nodig ag, of 
waar die wysiging na die oordeel van die Direkteur- 
generaal so wesenlik is dat dit ’n nuwe aansoek uit- 
maak, die Direkteur-generaal sodanige vereistes aan 
die aansoeker in verband met die indiening van ’n nuwe 
aansoek en die gee van kennisgewings kan stel as wat 
hy dienstig ag. 

Aanbeveling aan Minister 

15. Binne 60 dae nadat die tydperk ‘wat die aan- 
soeker gegun is om sy antwoord of kommentaar in te 
dien soos in regulasie 12 bedoel, verstryk het, moet die 
Direkteur-generaal die aansoek aan: die Minister 
voorlé, tesame met sy verslag waarin hy sy aanbeveling 
aan die Minister met betrekking tot die aansoek doen. 

Besluit van Minister 

16. (1) By. ontvangs van ’n aansoek vergesel van 
die Direkteur-generaal se verslag soos in regulasie 15 
bedoel, kan die Minister die aansoek ‘of enige deel 
daarvan wat slegs op ’n gedeelte van die betrokke 
grond betrekking het, goedkeur of die aansoek of enige 
deel daarvan weier, of ’n besluit daaroor in die geheel 
of gedeeltelik uitstel: Met dien verstande dat waar die 
betrokke grond onderworpe is aan enige regte, of ge- 
proklameerde grond is, soos in regulasie 8 (1) (a), (b) 
of (c) bedoel, die Minister die aansoek kan goedkeur, 
onderworpe aan sodanige voorwaardes, indien daar is, 
betreffende die regte van die houer of huurder van 
mynregte, die deproklamering van die grond kragtens 
die Wet op Mynregte, 1967, of die afsondering van die 
betrokke grond vir dorpsdoeleindes soos in artikel 184 
van daardie Wet bedoel, as wat hy na oorleg, indien hy 
dit nodig ag, met die Minister van Mineraal- en Ener- 
giesake, of sy behoorlik aangewese verteenwoordiger, 
mag bepaal. 

(2) Wanneer die Minister ’n aansoek goedkeur, kan 
hy, benewens ’n voorwaarde in subregulasie (1) bedoel, 
enige voorwaarde wat hy raadsaam ag, oplé, met inbe- 
grip van die voorwaarde dat ’n begiftiging in natura of 
in kontant vereis word: Met dien verstande dat soda- 
nige begiftiging slegs betrekking mag hé op die oordrag 
aan of vestiging in ’n plaaslike owerheid of enige ander 
persoon of liggaam, die Trust ingesluit, van grond wat 
bestem is vir gebruik as ’n openbare oop ruimte op die 
uitlegplan of die betaling van ’n geldsom in plaas van 
sodanige oordrag of vestiging. ; 

(3) Nadat die Minister ’n aansoek of enige gedeelte 
daarvan goedgekeur het, moet die Direkteur-generaal 
skriftelik kennis gee van sodanige goedkeuring en van 
enige voorwaarde deur die Minister opgelé aan— 

(a) die aansoeker; 
(b) die registrateur;: 
(c) die registrasiebeampte, indien die grond wat die 

onderwerp van die aansoek is, grond in regulasie 
20 (2) (c) bedoel is;   
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Amendment before approval of application 
14. At any time after his application has been 

lodged with the Director-General but before such 
application has become an approved application, the 
applicant may — 

(a) of his own accord and with the consent of the 
Director-General; or , 

(b) at the request of the Director-General, 
amend the application: Provided that where the 
amendment is, in the opinion of the Director-General, 
a substantial one, the Director-General shall give such 
notice of the amendment or discuss the amendment 
with such persons or bodies as he may deem necessary, 
or, where the amendment is, in the Opinion of the Di- 
rector-General, so substantial that it constitutes a new 
application, the Director-General may give such direc- 
tions to the applicant relating to the lodging of a new 
application and the giving of notices as he may deem 
appropriate. 

Recommendation to Minister 

15. Within 60 days after the period allowed the 
applicant to lodge his reply in terms of regulation 12 has 
expired, the Director-General shall submit the applica- 
tion to the Minister, together with his report in which 
he makes his recommendation to the Minister regard- 
ing the application. 

Decision of Minister 

16. (1) On receipt of an application accompanied 
by the Director-General’s report contemplated in regu- 
lation 15, the Minister may approve the application or 
any part thereof relating only to a portion of the rele- 
vant land or refuse it or any part thereof, or postpone a 
decision thereon either wholly or in part: Provided 
that, where the land concerned is subject to any rights 
or is proclaimed land as contemplated in regulation 8 
(1) (a), (b) or (c), the Minister may approve the appli- 
cation subject to such conditions, if any, regarding the 
rights of the holder or lessee of mining rights, the de- 
proclamation of the land under ihe Mining Rights Act, 
1967, or the reservation of the land in question for 
township purposes as contemplated in section 184 of 
that Act, as he may determine after consultation, if 
deemed necessary by him, with the Minister of Mineral 
and Energy Affairs or his duly appointed representa- 
tive. 

(2) When the Minister approves an application, he 
may, in addition to any condition contemplated in sub- 
regulation (1), impose any condition he may deem ex- 
pedient, including a condition requiring the provision 
of an endowment in natura or in cash: Provided that 
such an endowment may relate only to the transfer to 
or vesting in the local authority or any other person or 
body, including the Trust, of land designated for use as 
a public open space on the layout plan, or the payment 
of an amount of money in lieu of such transfer or vest- 
ing. 

(3) After the Minister has approved an application or 
any part thereof, the Director-General shall in writing 
give notice thereof, and of any condition imposed by 
the Minister, to— 

(a) the applicant; 

(b) the registrar; 

(c) the registration officer, if the land forming the 
subject of the application is land referred to in 
regulation 20 (2) (c);
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oe (d) die landmeter-generaal; ; 

' (e) die plaaslike owerheid, indien daar een is, wie se 
plaaslike owerheidsgebied die goedgekeurde 
dorpsgebied salinsluit, : 

(f) die streeksdiensteraad, indien daar een is. 

(4) Nadat die aansoeker in kennis gestel is dat sy. 
aansoek goedgekeur is, maar voordat ’n registrasie of. 
endossement plaasgevind het soos in regulasie 21 (1) 
bedoel, kan die Minister enige voorwaarde deur hom 
opgelé, wysig of skrap, of enige verdere voorwaarde 
byvoeg en is die bepalings van subregulasie (3) ten op- 
sigte van sodanige wysiging of skrapping mutatis mutan- 
dis van toepassing. 

' Wysiging na goedkeuring van aansoek 

17. (1) ’n:Aansoeker wat in kennis gestel is dat sy 
aansoek goedgekeur is soos in regulasie 16 bedoel, kan 
te eniger tyd voordat die algemene plan met betrekking 
tot die voorgestelde dorpsgebied goedgekeur is soos in 
regulasie 19 bedoel, deur middel van die Direkteur- 
generaal, op die wyse wat.die Direkteur-generaal be- 
paal, by die Minister aansoek doen om die wysiging van 
die uitlegplan met betrekking tot die voorgestelde 
dorpsgebied, of om die verdeling van die dorpsgebied | 
in twee of meer afsonderlike dorpsgebiede. 

(2) By ontvangs van ’n aansoek in subregulasie (1) 
bedoel, kan die Minister — 

(a) ‘waar die dokumente in regulasie 19 bedoel, nie 
reeds by die landmeter-generaal ingedien is nie; 
of : 

_(b) waar die dokumente in regulasie 19 bedoel, wel 
by die landmeter-generaal ingedien is, maar nie 
reeds deur hom soos.in daardie regulasie bedoel, 
goedgekeur is nie, na oorlegpleging met die 
landmenter-generaal, 

toestem tot ’n wysiging van die uitlegplan of tot ’n ver- 
deling van die dorpsgebied in subregulasie (1)-bedoel, 
onderworpe aan enige voorwaardes wat die Minister 
dienstig mag ag. Se 

. (3) Waar die toestemming in subregulasie (2) bedoel, 
verleen is, moet die Direkteur-generaal die aansoeker 
skriftelik daarvan en van enige voorwaarde opgelé, in | 
kennis stel. - 

(4) Die verlening van toestemming kragtens subregu- 
lasie (2), en die kennisgewing deur die Direkteur-gene- 
raal in subregulasie (3) bedoel, word geag ’n goedkeu- 
ring en ’n kennisgewing, na gelang van die geval, te 

' wees ten opsigté van ‘n. aansoek om die gewysigde. 
dorpsgebied of elke afsonderlike dorpsgebied, soos in 
regulasie.16 bedoel. De : 

HOOFSTUK IV | 

PROSEDURE VIR VERKLARING TOT 
GOEDGEKEURDE DORPSGEBIED 

Verbod op strydige gebruik 

18. (1) Met ingang van die datum van die Minister 
se goedkeuring van ’n aansoek soos in regulasie 16 be- . 
doel, verleén die eienaar van die betrokke grond, die 
beplanningsbeampte, enige ander persoon of liggaam 
belas met die administrasie van sodanige grond, of die 
‘plaaslike owerheid, indien daar een is, wie se plaaslike 
owerheidsgebied die goedgekeurde dorpsgebied sal 
insluit, nie enige toestemming, goedkeuring of magti- 
ging wat in stryd sal wees nie met die bepalings van die 
dorpsbeplanningskema wat op die dorpsgebied van toe- 
passing sal wees soos in regulasie 32 bedoel. 

63—B 
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(d) the surveyor-general; a, 

(e) the local authority, if any, whose local authority 
area will include the approved township; 

(f) the regional services council, if any. . 

(4) After the applicant has been notified that his ap- 
plication has been approved, but before a registration 
or endorsement has taken place as contemplated in. 
‘regulation 21:(1), the Minister may amend or delete 
any condition imposed by him or add any further condi- 
tion, and the provisions of subregulation (3) shall apply 
mutatis mutandis in respect of such amendment or dele- . 
tion. me : 

Amendment after approval of application . 

17. (1).An applicant who has been notified that-his 
application has been approved as contemplated in regu- 
lation 16 may, at any time prior to the general plan 
relating to the proposed township having been ap- 
proved as contemplated in regulation 19, apply through 
‘the Director-General to the Minister in such manner as 

the Director-General may determine for the amend- 
ment of the layout plan relating to the proposed 
township, or for the division of the township into two or 
‘more separate townships. . 

(2) On receipt of an application, referred to in sub- 
regulation (1) the Minister may— 

(a) where the documents contemplated in regula- 
tion 19 have not yet been lodged with the sur- 
veyor-general; or 

(b) where the documents contemplated in regula- 
tion 19-have been lodged with the surveyor-gen- 
eral but not yet approved by him as intended in 
that regulation, after consultation with the sur- 
veyor-general, 

consent to an amendment of the layout plan or to a . 
division of the township referred to in subregulation 

| (1); subject: to any conditions which the Minister may 
‘deem expedient. . 

(3) Where the consent contemplated in subregulation 
(2) has been granted, the Director-General shall notify _ 
the applicant in writing thereof and of.any condition 
imposed. ° 

(4) The granting of a consent in terms of subregula- 
tion (2), and the notice by the Director-General re- 
ferred to in subregulation (3), shall be deémed to be an ~ 
approval and a notice, as the case may be, in respect of 
an application for the amended township or each sepa- 

| rate township, as contemplated in regulation 16. 

CHAPTER IV 

PROCEDURE FOR DECLARING AN 
- APPROVED TOWNSHIP 

Prohibition of conflicting use 

18. (1) With effect from the date of the Minister’s 
approval of an application as contemplated in regula- . 
tion 16, the owner of the land concerned, the planning 
officer, any other person or body charged with the ad- 
ministration of such land, or the local authority, if any, 
whose local authority area will include the approved 
township shall not grant any consent, approval or auth- 
ority which would be in conflict with the provisions of © 
the town planning scheme that will apply to the 
township, as contemplated in regulation 32.



14 No. 12688 STAATSKOERANT, 10 AUGUSTUS 1990 
  

(2) Indien ’n plaaslike owerheid, die beplannings- 
beampte, of enige ander persoon of liggaam belas met 
die administrasie van die betrokke grond, van oordeel 
is dat die bepalings van die voorwaardes in subregulasie 
(1) bedoel, oortree sou word indien— a 

(a) die oprigting of verandering van of aanbouing 
aan enige gebou onderneem of voortgesit word; 

(b) die onderverdeling van enige grond onderneem 
of voortgesit word; 

(c) enige werk gedoen, onderneem of voortgesit 
word; of 

(d) enige bepaalde gebruik gemaak word van enige 
grond of gebou, 

kan die plaaslike owerheid, beplanningsbeampte of 
ander persoon of liggaam by wyse van skriftelike ken- 
nisgewing, met verstrekking van redes, sodanige 
oprigting, verandering, aanbouing, onderverdeling, 
werk of gebruik verbied: Met dien verstande dat hier- 
die bepaling nie van toepassing is nie op die oprigting of 
verandering van of aanbouing aan ’n gebou onderneem 
of voorigesit ooreenkomstig ’n goedgekeurde bouplan 
of ’n goedkeuring kragtens enige ander wet verleen. 

Voorlegging van planne aan landmeter-generaal 

19. (1) ’n Aansoeker wat kragtens regulasie 16 in 
kennis gestel is dat sy aansoek deur die Minister goed- 
gekeur ts of dat ’n wysiging of verdeling goedgekeur is 
soos in regulasie 17 bedoel, na gelang van die geval, 
moet, binne ’n tydperk van 12 maande vanaf die datum 
van sodanige kennisgewing, of sodanige verdere tyd- 
perk as wat die Direkteur-generaal toelaat, sodanige 
planne, kaarte of ander dokumente as wat die land- 
meter-generaal mag vereis, by die landmeter-generaal 
vir goedkeuring indien, en indien die aansoeker ver- 
suim om dit te doen, verval die aansoek: Met dien 
verstande dat die Direkteur-generaal waar dit dienstig 
is, die aansoeker kan toelaat om sodanige planne, 
kaarte of ander dokumente by die landmeter-generaal 
in te dien op ’n stadium voordat die betrokke aansoek 
’n goedgekeurde aansoek geword het: Met dien 
verstande voorts dat, in sodanige geval, die uitlegplan 
met betrekking tot die dorpsgebied reeds deur die 
Minister goedgekeur moes gewees het, indien- nodig 
afsonderlik van ander aspekte van die aansoek wat 
kragtens regulasie 16 deur die Minister oorweeg word. 

(2) So gou doenlik na indiening van die planne, 
kaarte of ander dokumente in subregulasie (1) bedoel, 
moet die aansoeker die Direkteur-generaal in kennis 
stel van die datum van sodanige indiening. 

(3) Indien die aansoeker versuim om binne ’n rede- 
like tyd nadat hy die planne, kaarte of ander doku- 
mente bedoel in subregulasie (1) ingedien het, te vol- 
doen aan enige vereistes wat die landmeter-generaal 
regtens kan stel, kan die landmeter-generaal die Direk- 
teur-generaal dienooreenkomstig in kennis stel en in- 
dien die Direkteur-generaal tevrede is, nadat hy die 
aansoeker aangehoor het, dat die aansoeker sonder 
grondige rede versuim het om aan enige sodanige ver- 
eistes te voldoen, moet die Direkteur-generaal die aan- 
soeker van sy bevinding in kennis stel, en daarop verval 
die aansoek: Met dien verstande dat, indien enige 
grondbriefregte of reg van huurpag ten opsigte van ’n 
stuk grond soos in regulasie 8 van Proklamasie No. R. 
29 van 1988, en regulasie 20 van hierdie regulasies be- 
doel, geregistreer is ten opsigte van grond in die voor- 
gestelde dorpsgebied, die Direkteur-generaal kan ver- 
klaar dat die aansoek nie moet verval of nie verval het 
nie en hy dan geregtig is om op koste van die aansoeker 
te laat voldoen aan die vereistes van die landmeter- 
generaal.   

(2) If a local authority, the planning officer, or any 
other person or body charged with the administration 
of the relevant land is of the opinion that the provisions 
of the conditions referred to in subregulation (4). would 
be contravened if— 

(a) the erection or alteration of or addition to any 
building is undertaken or proceeded with; 

(b) the subdivision of any land is undertaken or pro- 
ceeded with; 

(c) any work is performed, undertaken or pro- 
ceeded with; 

(d) any particular use is made of any land or build- 
ing; or 

the local authority, planning officer, or other person or 
body may by written notice, giving reasons, prohibit 
such erection, alteration, addition, subdivision, work 
or use: Provided that this provision shall not apply to 
the erection or alteration of or addition to a building 
undertaken or proceeded with in accordance with an 
approved building plan or in terms of an approval 
granted in terms of any other law. 

Submission of plans to surveyor-general 

19. (1) An applicant who has been notified in terms 
of regulation 16 that his application has been approved 
by the Minister or that an amendment or division has 
been approved as contemplated in regulation 17, as the 
case may be, shall, within a period of 12 months from 
the date of such notice, or such further period as the. 
Director-General may allow, lodge for approval with 
the surveyor-general such plans, diagrams or other doc- 
uments as the surveyor-general may require, and if the 
applicant fails to do so, the application shall lapse: Pro- 
vided that the Director-General may, where appro- 
priate, allow the applicant to lodge such plans, 
diagrams or other documents with the surveyor-general 
at a stage prior to the relevant application having 
become an approved application: Provided further 
that, in such event, the layout plan relating to the pro- 
posed township shall have been first approved by the 
Minister, if necessary separately from other aspects of 
the application being considered by the Minister in 
terms of regulation 16. 

(2) As soon as possible after lodging the plans, 
diagrams or other documents referred to in subregula- 
tion (1), the applicant shall inform the Director-Gen- 
eral of the date of such lodging. 

(3) If the applicant fails, within a reasonable time 
after he has lodged the plans, diagrams or other docu- 
ments referred to in subregulation (1), to comply with 
any requirements the surveyor-general may lawfully lay 
down, the surveyor-general may notify the Director- 
General accordingly, and if the Director-General is 
satisfied, after hearing the applicant, that the applicant 
has failed to comply with any such requirement without 
sound reason, the Director-General shall notify the 
applicant that he is so satisfied, and thereupon the ap- 
plication shail lapse: Provided that, if any deed of grant 
rights or right of leasehold in respect of a piece of land 
as contemplated in regulation 8 of Proclamation No. 
R. 29 of 1988, and regulation 20 of these regulations 
has been registered in respect of land in the proposed 
township, the Director-General may declare that the 
application shall not lapse, or has not lapsed, and he 
shall be entitled to cause the requirements of the sur- 
veyor-general to be complied with at the expense of the 
applicant.
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4 Nadat die planne, kaarte of dokumente wat die 

landmeter-generaal vereis tot sy tevredenheid by hom | 

. ingedien is, handel hy met sodanige planne, kaarte of 

ander dokumente ooreenkomstig die Opmetingswet, 

1927. 

(5) ’n Algemene plan deur die landmeter-generaal 
goedgekeur handelende soos in subregulasie (4) be- 

doel, of enige algemene plan wat voor die inwerking- 
treding.van hierdie regulasies goedgekeur is, kan deur 
die landmeter-generaal gewysig word of gedeeltelik of 

in die geheel gekanselleer word, of die grond wat op 
sodanige algemene plan getoon word, kan gekonsoli- 
deer of onderverdeel word op sodanige’ bedinge en 
voorwaardes as wat die Minister mag goedkeur of gelas 
op aansoek van die aansoeker deur middel van die 
Direkteur-generaal, of, indien die dorpsgebied reeds 
goedgekeur is, deur die dorpseienaar of cienaar van of 
houer van grondbriefregte of ’n reg van huurpag ten 
opsigte van die grond waarop die voorgestelde onder- 
verdeling betrekking het, na gelang van die geval, deur 
middel van die beplanningsbeampte. - 

(6) Die aansoeker of, indien die dorpsgebied ‘reeds | 
goedgekeur is, die dorpseienaar, na gelang van die ge- 
val, is verantwoordelik vir die indiening by die landme- 
ter-generaal van enige. aansoek om die wysiging of ge- . 
deeltelike of totale kansellasie van ’n algemene plan in 

- subregulasie (5) bedoel, tesame met enige goedkeuring 
of lasgewing in daardie subregulasie bedoel, .en soda- 

_nige wysigende algemene plan moet aan die vereistes 
van die Opmetingswet, 1927, voldoen. 

(7) Enige beding of voorwaarde deur die Minister 
goedgekeur of gelas soos in subregulasie (5) bedoel, 
kan enige voorwaarde betreffende die betaling van ver- 
goeding, indien daar is, of die sluiting van ’n publieke 
plek insluit. Ss 

(8) Nadat die algemene plan met betrekking tot die 
dorpsgebied, of enige gedeelte daarvan, deur die land- - 
meter-generaal goedgekeur is, is die aansoeker daar- 
voor verantwoordelik om sodanige gevolglike wysi- 
‘gings aan die betrokke uitlegplan aan te bring as wat 
die vorm waarin die algemene plan goedgekeur is, mag 
vereis, en is dit nie nodig dat ’n nuwe of bykomende 
aansoek gedoen word of goedkeuring verleen word ten 

_ opsigte van.’n uitlegplan wat aldus gewysig is nie. 

(9) Die aansoeker moet, binne ’n tydperk van drie 
maande na die datum waarop die planne ‘en kaarte aan 

- die landmeter-generaal voorgelé en, behoudens die be- 
' palings van regulasie 20 (2) (d), deur hom goedgekeur 

1s— Do . a 

(a) ’n gesertifiseerde afskrif of natreksel van die al- 
.- gemene plan van die dorpsgebied, tesame met ’n 

afskrif van die uitlegplan, gewysig soos in sub-. 
regulasie (8). bedoel, by die Direkteur-generaal 
indien en, indien die goegekeurde dorpsgebied 
binne die. plaaslike owerheidsgebied van ’n 

. die plaaslike owerheid, - 

-(b) by die beplanningsbeampte indien 

~ ‘dorpsbeplanningskema ‘met betrekking 
tot die dorpsgebied; soos in regulasie 8 | 
(2) (b) van die Grondgebruik- en Beplan- |. 

ningsregulasies , 1990, bepaal;. 

i ~ (ii) enige wysigings in die in regulasie 7 (1) (f). 
.vermelde ontwerpskemaklousules as wat 

-. ., die beplanningsbeampte nodig ag; 
.. ., (iii) enige nodige bylaes in regulasie 8 (2) (c) 

_..-,. van die Grondgebruik- en Beplannings- 
regulasies, 1990, bedoel; 

plaaslike owerheid geleé sal wees, ook by daar- | . 

nn ak) 
(i) ’n ontwerpkaart om deel uit maak van die | —   
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_. (4) After the surveyor-general shall have been satis- 

fied that the-plans, diagrams or documents have been | 

lodged with him, he. shall deal with such. plans,” 

diagrams or documents in accordance with the Land. - 

Survey Act, 1927. oe ae 

(5) A general plan approved by the surveyor-general, 

acting as contemplated in subregulation (4), or any 

general plan approved prior to the coming into force of 

these regulations, may be amended or partially or 
totally cancelled by the surveyor-general or the land 

shown on such general plan may be consolidated or 

subdivided, on such terms and conditions as the Minis- 

ter may approve or. direct on application through the 

Director-General by the applicant or, in the case of a 

township that has been approved, through the planning 

officer, by the township owner or owner of or holder of . 

the deed of grant rights or right of leasehold in respect 

of the land to which the proposed subdivision relates, | 

asthecasemaybe. - ©. 

(6) The applicant or, in the case of a township that _ 

has been approved, the township owner, as the case 

may be, shall be responsible for submitting any applica- 

tion for the amendment or partial or total cancellation 

of a general plan referred to in subregulation (5) to the - 
surveyor-general, together with any approval or direc- _ 

tion referred to in that subregulation, and such amend- 

ing general plan shall comply with the requirements of 

the Land Survey Act, 1927. . 

(7) Any term or condition approved or directed by 
the Minister as contemplated in subregulation (5) may 
include any condition as to the payment of compensa- 
tion, if any, or the closing of any public place. _ 

(8) After the general plan relating to the township, or 
any part thereof, has been approved by the surveyor- 
general, the applicant shall be responsible for making 
such consequential amendments to the relevant layout’ 
plan as may be dictated by the form in which the gen- 
eral plan was approved, and it shall not be necessary for 
any new or additional application to be made or appro-. 
val to be. granted: in respect. of a layout plan so. 
amended. _ _ es 

(9) The applicant shall, within. a period of three 
months after the date. on which the plans and diagrams 
have been submitted to the surveyor-general and have, - 
subject to.the provisions of regulation 20 (2) (d), been 
approved by him, lodge— . a : 

(a) a certified copy or tracing of the general plan of 
the township, together.with a copy of the layout 
plan, amended as contemplated in subregulation. ° 
(8), with the Director-General and, if the ap-. 

- proved township will be within the local auth- 
ority area of any local authority, also with that. 
local authority; and Bo, : ‘ 

with the planning officer — 

_-(i) a draft map to form part of the town plan- 
ning scheme relating to the township, as 
provided in regulation 8 (2) (b) of the 

.. Land Use and. Planning Regulations, 
19903 Ca 

_ (ii)-any amendments to the draft scheme 
clauses referred to in regulation 7 (1) (f). 

_ ~*~ that the planning officer may require; . 

(iii) any necessary annexures referred. to in 
-. |, regulation 8 (2) (c) of the Land Use and 

Planning Regulations, 1990;
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(iv) ’n verklaring wat die gebruik van elke erf 
in die dorpsgebied van elke voorwaarde 
opgelé kragtens regulasie 16 (2) wat soda- 
nige gebruik reél, aandui; 

’n gesertifiseerde afskrif of natreksel van 
die algemene plan; , 

(v) 

(vi) ’n kennisgewing, ingeval die aansoeker 
van voorneme is om grondbriefregte of ’n 
reg van huurpag te laat registreer voor 
opening van die dorpsregister soos in 
regulasie 20 bedoel, van die datum waar- 
op verwag word dat daar aan die vereistes 
van regulasies 20 (1) (i) en (ii) en 20 (2) 
(a), (b) en (c) voldoen sal word; 

(vii) ’n kennisgewing van die datum waarop 
daar verwag word dat die planne, kaarte 
en titelbewyse by die registrateur inge- 
dien sal word ter opening van die 
dorpsregister ingevolge regulasie 21 (1). 

Grondbriefregte en huurpag 

20. (1) Ondanks enige andersluidende bepalings 
van hierdie regulasies, met inbegrip van, maar nie be- 
perk nie tot— 

(a) die vereiste dat die aansoeker normaalweg aan- 
soek moet doen om opening van die dorpsregis- 
ter kragtens artikel 46 (1) van die Registrasie 
yan Aktes Wet, 1937, soos in regulasie 21 (1) 
edoel; 

(b) die vereiste dat die registrateur normaalweg nie 
enige transaksie mag registreer ten opsigte van 
grond geleé in ’n voorgestelde dorpsgebied in 
omstandighede behalwe soos in regulasie 21 (3) 
bedoel nie; en 

(c) die feit dat aan sekere vereistes voldoen moet 
word alvorens die grond in ’n voorgestelde 
dorpsgebied in ’n akteskantoor registreerbaar 
word soos in regulasie 25 (2) bedoel, kan die 
registrasiebeampte grondbriefregte of ’n reg van 
huurpag registreer ten opsigte van erwe wat op 
*n algemene plan getoon is— 

(i) wat— 

(aa) deur die landmeter-generaal goedgekeur 
is; of 

(bb) by die landmeter-generaal vir goedkeu- 
ring ingedien is, en wat deur die Minister 
goedgekeur is, soos in regulasie 8 van 
Proklamasie No. R. 29 van 1988 bepaal; 
en , 

(ii) wat deur die Direkteur-generaal vir die doel van 
sodanige registrasie geéndosseer is in die 
omstandighede in subregulasie (2) bedoel. 

(2) Die Direkteur-generaal kan ’n algemene plan 
endosseer soos in subregulasie (1) (ii) bepaal, indien hy 
tevrede is dat— 

(a) ’n kontrak in regulasie 24 (4) bedoel, behoorlik 
gesluit is ten opsigte van die betrokke grond, of 
gesluit kan word ten opsigte van sodanige grond, 
deurdat— 

(i) die betrokke aansoek ’n goedgekeurde 
aansoek geword het soos in regulasie 24 
(4) (a) bedoel; en   

(iv) a statement indicating the use of each erf 
in the township and every condition im- 
posed in terms of regulation 16 (2) gov- 
erning such use; 

(v) a certified copy or tracing of the general 
plan; 

(vi) a notice, if the applicant intends to cause 
- deed of grant rights or a right of leasehold 

to be registered before opening of the 
township register as contemplated in reg- 
ulation 20, of the date on which it is ex- 
pected that there will be compliance with 
the requirements of regulations 20 (1) (i) 
and (i) and 20 (2) (a), (b) and (c); 

(vii) a notice of the date on which it can be 
expected that the plans, diagrams and 
title deeds will be lodged with the regis- 
trar for opening of the township register 
in terms of regulation 21 (1). 

Deed of grant rights and leasehold 

20. (1) Notwithstanding anything to the contrary 
contained in these regulations, including, but not lim- 
ited to— 

(a) the requirement that the applicant must in the 
ordinary course apply for the opening of the 
township register in terms of section 46 (1) of the 
Deeds Registries Act, 1937, as contemplated in 
Regulation 21 (1); 

the requirement that the registrar shall in the 
ordinary course of events not register any tran- 
sactions in respect of the land situated in a pro- 
posed township in circumstances other than 
those contemplated in regulation 21 (3); and 

(b) 

(c) the fact that certain requirements must be met 
before the land in a proposed township becomes 
registrable in a deeds registry as contemplated in 
regulation 25 (2), 

the registration officer may register deed of grant rights 
or a right leasehold in respect of erven shown on a 
general plan— 

(i) that has been— 

(aa) approved by the surveyor-general; or 

(bb) lodged with the surveyor-general for ap- 
proval, and approved by the Minister, as 
contemplated in regulation 8 of Procla- 
mation No. R. 29 of 1988; and 

(ii) that has been endorsed by the Director-General 
for the purposes of such registration, in the cir- 
cumstances contemplated in subregulation (2). 

(2) The Director-General may endorse a general 
plan as provided in subregulation (1) (ii) if he is satis- 
fied that — 

(a) a contract as contemplated in regulation 24 (4) 
has been duly entered into in respect of the land 
concerned, or may be entered into in respect of 
such land, in that— 

(i) the relevant application has become an 
approved application as contemplated in 
regulation 24 (4) (a); and
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(ii) indien die aansoeker nie ’n plaaslike 

owerheid is wat al die ingenieursdienste 
aan die dorpsgebied voorsien soos in 
regulasie 30 bedoel nie, sodanige aan- 
soeker en die betrokke gesag albei hulle 
diensteverpligtinge nagekom het of die 
ondernemings of waarborge soos bedoel 
in regulasie 24 (4) (b) gegee het, of, 

_ indien die aansoeker wel ’n_plaaslike 
owerheid is soos in regulasie 30 bedoel, 
sodanige aansoeker alle ingenieurs- 
dienste met betrekking tot die betrokke 
grond geinstalleer en voorsien het soos in 
regulasie 24 (4) (c) bedoel; 

(b) die aansoeker aan die Direkteur-generaal gegee 
het— : . 

(i) ’n volmag wat die Direkteur-generaal 
magtig om die dorpsregister ten opsigte 
van die betrokke grond ooreenkomstig 
artikel 46 (1) van die Registrasie van 
Aktes Wet, 1937, te open,.soos in regula- 
sie 21 (1) bepaal, ingeval die betrokke 
dokumente nie deur die aansoeker by die 
registrateur ingedien is binne die in regu- 
lasie 21 (2) vermelde 12-maandetydperk 
of sodanige langer tydperk wat daarkrag- 
tens toegelaat word nie;. 

(ii) ’n waarborg deur ’n bank, bouvereniging 
of ander finansiéle instelling, of enige 
ander waarborg aanvaarbaar vir die 
Direkteur-generaal, wat uitgedruk word 
betaalbaar te wees aan die Direkteur- 
generaal, vir ’n bedrag wat voldoende is 
om die koste verbonde aan die opening 

' van sodanige register te dek, ingeval die 
aansoeker nie die register binne die tyd- 
perk bedoel in subparagraaf (i) open nie; 

(iii) ’n onderneming aan die Direkteur-gene- 
’ ” raal om aan hom die betrokke planne, 

kaarte en titelaktes te verskaf wat nodig 
is vir die opening van sodanige register, 
ingeval die register nie binne sodanige 
tydperk of verlengde tydperk, na gelang 
van die geval, geopen is nie; 

(c) die grond wat die onderwerp van die aansoek is, 
ond is waarop Proklamasies Nos. R. 29 en 

R. 30 van 1988 van toepassing is, synde— 

(i) grond geleé in ’n afgesonderde gebied, 
synde ’n gebied beskryf in die Bylae van 
die Swart Grond Wet, 1913 (Wet No. 27 

van 1913); 

(ii) grond geleé in ’n gebied wat by besluit 
van die Parlement as Swart streek vir die’ 

doeleindes van artikel 25 (1) van die 
Administrasie Wet aangewys is; 

(iii) grond in ’n oopgestelde gebied waarvan 
’n Swarte die geregistreerde eienaar is of 
wat op naam van die Minister of enige 
ander persoon in trust vir ’n Swarte, ’n 
Swart stam of ’n Swart gemeenskap gere- 
gistreer staan, of wat op naam van ’n | 

Swarte wat oorlede is, geregistreer staan, 
soos in artikel 21 (1) van die Trust Wet 
bedoel; of 

(iv) Trustgrond;   
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_ (ii) if the applicant is not a local authority 
providing all engineering services to the 

township as contemplated in regulation 

30, such applicant and. the relevant auth- 

ority have both fulfilled their service re- 
sponsibilities or have both delivered un- 
dertakings or guarantees as contemplated . 

in regulation 24 (4) (b), or, if the appli- — 
cant is a local authority as contemplated 
in regulation 30, such applicant has\ 
installed and provided all engineering 
services in respect of the relevant land, as 
contemplated in regulation 24 (4) (c); 

(b) the applicant has delivered to the Director- 

General— ; : 

(i) a power of attorney empowering the 
Director-General to open the township 
register in respect of the land concerned 
in accordance with section 46 (1) of the 
Deeds Registries Act, 1937, as provided 
in regulation 21 (1), in the event that the 
relevant documents have not been lodged 
by the applicant with the registrar within | 

. the 12-month period referred to in regu- 
lation 21 (2) or such extended period as 
may be allowed under that regulation; 

_(ii) a guarantee by a bank, building society or 
other financial institution, or any other 

guarantee acceptable to the Director- 
General, which shall. be expressed to be 
payable to the Director-General, in an 
amount sufficient to cover the costs of 
opening such register, in the event of the . 
applicant not having opened such register . 
within the period contemplated in sub-. 
paragraph (i); ‘ 

(iii) an undertaking to the Director-General 
to furnish to him the relevant plans, 
diagrams and title deeds required for the 
opening of such register in the event that 
the register has not been opened within 
such period or extended period, as the 
case may be; 

(c) the land forming the subject of the application is 
land to which Proclamations Nos. R. 29 and 
R. 30 of 1988 apply, being — 

(i) land situated in a scheduled area, being 
an area described in the Schedule to the 
Black Land Act, 1913 (Act No. 27 of 

~ 1913); oe 

(ii) land situated. in an area designated by 
resolution of Parliament as-a Black area . 
for the purposes of section 25 (1) of the 
Administration Act; 

(iii) land in a-released area of which a Black is 
. the registered owner or which is regis- 

tered.in the name of the Minister or any © 
other person in trust for a Black, a Black 
tribe or a Black community, or which is 
régistered in the name of a Black who has 
died, as contemplated in section 21 (1) of 
the Trust Act; or 

(iv) Trust-owned land;
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(d) daar aan die vereistes van regulasie 19 (9) vol- 
doen is: Met dien verstande dat die in daardie 
regulasie vermelde dokumente by die beplan- 
ningsbeampte ingedien kan word nadat die alge- 
mene plan by die landmeter-generaal ingedien is 
maar nog nie deur hom goedgekeur is nie, soos 
in subregulasie (1) (i) (bb) bedoel, ingeval die 

' aansoeker van voorneme is om grondbriefregte 
of ’n reg van huurpag te laat registreer voor so- 
danige goedkeuring; 

(e) die Minister ’n dorpsbeplanningskema in ver- 
band met die betrokke grond goedgekeur het, 
soos in regulasie 32 (1) bepaal, en sodanige 
goedkeuring ingevolge regulasie 32 (4) by wyse 
van kennisgewing in die Staatskoerant bekend- 
gemaak het. 

(3) Hierdie regulasie word nie so uitgelé dat dit ’n 
vereiste is dat aan die bepalings van subregulasie (2) 
voldoen moet word, of dat die registrasiebeampte ver- 
bied word om grondbriefregte of ’n reg van huurpag 
soos in regulasie 7 van Proklamasie No. R. 29 van 1988 
bedoel, te registreer nie, in ’n geval waar ’n dorpsge- 
bied nie kragtens hierdie regulasies ontwikkel word 
nie, of waar die Minister ’n persoon of liggaam vryge- 
stel het van die bepalings van hierdie regulasies soos in 
regulasie 2 (a) bedoel: Met dien verstande dat, indien 
*n aansoeker ’n aansoek by die Direkteur-generaal 
kragtens regulasie 7 van hierdie regulasies ingedien het, 
’n registrasie van grondbriefregte of ’n reg van huurpag 
slegs op die wyse bedoel in hierdie regulasie geskied. 

Indiening van planne, kaarte en aktes by re- 
gistrateur 

21. (1) Die aansoeker moet die betrokke planne en 
kaarte, tesame met die betrokke titelaktes, by die regi- 
strateur indien ter opening van die dorpsregister inge- 
volge artikel 46 van die Registrasie van Aktes Wet, 
1937: Met dien verstande dat die registrateur nie enige 
registrasie of endossement kragtens daardie artikel toe- 
laat nie tot tyd en wyl hy skriftelik deur die Direkteur- 
generaal in kennis gestel is dat die volgende vereistes 
tot tevredenheid van die Direkteur-generaal nagekom 
is, hetsy ten opsigte van die geheel of ten opsigte van ’n 
gedeelte van die dorpsgebied: 

(a) die aansoek om die ontwikkeling van ’n dorps- 
gebied ’n goedgekeurde aansoek geword het vir 
sover dit op die betrokke grond betrekking het; 
indien die aansoeker nie ’n plaaslike owerheid is 
wat alle ingenieursdienste aan die dorpsgebied 
voorsien soos in regulasie 30 bedoel nie, soda- 
nige aansoeker en die betrokke gesag ’n dienste- 

(b) 

ooreenkoms gesluit het, of, alternatiewelik, die’ 
diensteverantwoordelikhede van die partye deur 
die Minister bepaal is in die omstandighede in 
regulasie 26 (3) bedoel; 

(c) die aansoeker voldoen het aan sodanige stig- 
tingsvoorwaardes as wat die Minister ingevolge 
regulasie 16 (2) vereis het vervul moet word 
voordat hy die dorpsgebied tot goedgekeurde 
dorpsgebied verklaar. — 

(2) Die betrokke planne, kaarte en titelaktes moet 
deur die aansoeker ingedien word soos in subregulasie 
(1) bedoel binne 12 maande vanaf die datum van die 
goedkeuring van die planne en kaarte soos in regulasie 
19 bedoel, of binne sodanige langer tydperk as wat die 
Direkteur-generaal toelaat, by gebreke waarvan die 
aansoek verval: Met dien verstande dat indien grond- 
briefregte of ’n reg van huurpag ten opsigte van ’n stuk 
grond soos in regulasie 20 bedoel, geregistreer is ten 
opsigte van grond in die voorgestelde dorpsgebied, die 
Direkteur-generaal kan verklaar dat die aansoek nie   

(d) the requirements of regulation 19 (9) have been 
complied with: Provided that the documents 
mentioned in that regulation may be lodged with 
the planning officer after the general plan has 
been lodged with the surveyor-general but has 
not yet been approved by him, as contemplated 
in subregulation (1) (i) (bb), if the applicant 
intends to cause deed of grant rights or a right of 
leasehold to be registered before such approval; 

the Minister has approved a town planning 
scheme relating to the land concerned as pro- 
vided in regulation 32 (1), and made such appro- 
val known by notice in the Gazette under regula- 
tion 32 (4). 

(3) This regulation shall not be construed as requir- 
ing the provisions of subregulation (2) to be complied 
with, or prohibiting the registration officer from regis- 
tering a deed of grant rights or right of leasehold as 
contemplated in regulation 7 of Proclamation No. R. 29 
of 1988, in a case where a township is not being devel- 
oped under these regulations or where the Minister has 
exempted any person or body from the provisions of 
these regulations as contemplated in regulation 2 (a): 
Provided that, if an applicant has lodged an application 
with the Director-General in terms of regulation 7 of 

(c) 

-these regulations, any registration of deed of grant 
rights or a right of leasehold shall take place only in the 
manner contemplated in this regulation. 

Lodging of plans, diagrams and deeds with regis- 
trar 

21. (1) The applicant shall lodge the relevant plans 
and diagrams, together with the relevant title deeds, 
with the registrar, for the opening of the township 
register in terms of section 46 of the Deeds Registries 
Act, 1937: Provided that the registrar shall not allow 
any registration or endorsement to take place in terms 
of that section until such time as he is informed in writ- 
ing by the Director-General that the following require- 
ments have been met to the satisfaction of the Director- 
General, whether in respect of the whole township or 
of any part thereof: 

(a) the application for the development of a 
township has become an approved application in 
so far as it relates to the land in question; 

if the applicant is not a local authority providing 
all engineering services to the township as con- 
templated in regulation 30, such applicant and 
the relevant authority have concluded a services 
agreement or, alternatively, the service respon- 
sibilities of the parties have been determined by 
the Minister in the circumstances contemplated 
in regulation 26 (3); 

(c) the applicant has complied with such conditions 
of establishment as the Minister has required in 
terms of regulation 16 (2) to be fulfilled prior to 
his declaring the township to be an approved 
township. 

(2) The relevant plans, diagrams and title deeds shall 
be lodged by the applicant as contemplated in subregu- 
lation (1) within a period of 12 months of the date of 
approval of the plans and diagrams as contemplated in 
regulation 19, or within such further period as the 
Director-General may allow, failing which the applica- 
tion shall lapse: Provided that, if any deed of grant 
rights or rights of leasehold in respect of a piece of land 
as contemplated in regulation 20 has or have been re- 
gistered in respect of land in the proposed township, 
the Director-General may declare that the application 
shall not lapse, or has not lapsed, and he may cause the 

(b)
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verval of nie verval het nie, en hy verder die nodige 

planne, kaarte en titelaktes kan laat opstel en aan hom 

laat lewer en dit by die registrateur laat indien op koste 

van die aansoeker soos in regulasie 20 (2) (b) bedoel. 

_, (3) Sodra die registrateur met die titelaktes gehandel 

het soos.in subregulasie (1) bedoel, moet hy die 

Direkteur-generaal in kennis stel van die betrokke 

- endossemente of registrasies, en daarna mag die regi- 

strateur, buite en behalwe die oordrag van ’n openbare 

oop tuimte soos in regulasie 25 (1) (a) bedoel, geen 

o verdere, transaksies registreer ten opsigte van enige | 

grond geleé in die voorgestelde dorpsgebied nie, tot tyd 

en wyl die registrateur die skriftelike kennisgewing van 

_- die Direkteur-generaal in regulasie 25 (2) bedoel, ont- 

-yang het:.Met dien verstande dat hierdie subregulasie 

nie uitgelé. word nie‘ as sou dit die registrasicbeampte 

-. belet om grondbriefregte. of ’n reg van huurpag ten 

opsigte. van ’n stuk grond in die dorpsgebied te regi- 

_Streer soos in regulasie 20 bedoel. — : 

 Voortsetting van aansoek deur nuwe aansoeker 

22. (1) Indien die eiendomsreg van grond ten 

opsigte waarvan aansoek om die ontwikkeling van ’n 

dorpsgebied gedoen is, verander het,. of die betrokke 

grond beskikbaar gestel is aan ’n ander persoon of lig- 

gaam soos bedoel in regulasie 4 van hierdie regulasies, 

as die persoon of liggaam aan wie die grond oorspronk- 

lik beskikbaar, gestel was, of ’n ander persoon as die 

oorspronklike aansocker die agent geword het van die 
eienaar of sy toestemming verkry het om ’n dorps- 

gebied op die grond te ontwikkel, en die nuwe eienaar 

van die grond of nuwe persoon of liggaam aan wie die 

grond beskikbaar gestel is, of die nuwe agent of die 

nuwe houer van die toestemming, die Direkteur-gene- 

raal skriftelik in kennis stel dat hy begerig is om met die 

aansoek voort te gaan, kan die Direkteur-generaal,. 

indien die aansoek nie verval het nie, toestem tot die 

voortsetting van die aansoek deur sodanige nuwe per- 

soon op enige voorwaarde wat hy dienstig mag ag. - 

(2) ’n Aansoeker. wat kragtens subregulasie (1) 

voortgaan met.’n aansoek word vir die doeleindes van 

hierdie regulasies geag die aansoeker te wees wat oor- 
spronklik die aansoek gebring het. 

Kennisgewing wat die dorpsgebied tot goed- 

_ gekeurde dorpsgebied verklaar 

23. .(1) Nadat die registrateur met die betrokke 

- titelaktes gehandel het soos in regulasie 21 (1) bedoel, 

en indien die Minister tevrede is dat die dorpsgebied 
binne ’n plaaslike owerheidsgebied geleé is of dat regu- 

lasie 3 (a) of.(b) op die betrokke grond van toepassing 
is, verklaar die Minister die dorpsgebied tot goed- 

gekeurde dorpsgebied by wyse van kennisgewing in die 

’ Staatskoerant: Met dien verstande dat die Minister, 

indien die veriestes in regulasie 21 (1) en in hierdie sub- 

regulasie bedoel, nagekom is ten opsigte van slegs een 

of meer gedeeltes van die grond wat deur die aansoek 

geraak word, ’n goedgekeurde dorpsgebied kan ver- 

_klaar ten opsigte van slegs sodanige gedeelte of 

gedeeltes, en hy te eniger tyd daarna, sodra aan 

sodanige vereistes ten opsigte van die oorblywende 

gedeeltes grond voldoen is, sodanige gedeeltes kan 
verklaar as in die goedgekeurde dorpsgebied ingesluit 
te wees.. 
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necessary plans, diagrams and title deeds to: be pre- 

pared and delivered to him and to. be lodged with the 

registrar at the expense of the applicant, as contem- 

plated in regulation 20 (2) (b)..- 

(3) As soon as the registrar has dealt with the title 

deeds as contemplated in subregulation (1), he shall 

notify the Director-General of the relevant endorse- 

ments or registrations and thereafter the registrar shall, 

‘save for the transfer of a public open space as contem- 

plated in regulation 25 (1) (a), not register any further 

transactions in respect of any-Jand situated in the pro- 

posed township until such time: as he has received the 

written notice from the Director-General as contem- 

plated in regulation 25 (2): Provided that this subregu- 

lation shall not be construed as prohibiting the registra- 

tion officer from. registering deed of grant rights or a 

right of leasehold in respect of a piece of land in the 

township, as contemplated in regulation 20. 

Continuation of application by new applicant _ 

- 22. (1) If the ownership of land in respect of which 

an application for the development of a township has 

been made has changed or the land concerned has been 

made available to a person or body as contemplated in 

regulation 4 of these regulations, other than the one to 

whom the land was originally made available, or a per- 

son other than the. original applicant has become the 

agent of the owner or has been granted his consent to 

develop a township on the land, and the new owner of 

the land or new person or body to whom the land was 

‘made available, or the new agent or consent holder 
notifies the Director-General in writing that he wishes 

‘to continue with the application, the Director-General 

may, if the application has not lapsed, consent to the 

continuation of the application by such new person on 

_any condition he may deem expedient. __ 

. (2) An applicant who continues with an application 

in terms of subregulation (1) shall, for the purposes of 

these regulations, be deemed to be the applicant who 
originally made the application. : 

Notice declaring township an approved township 

23. (1) After the registrar has dealt with the rele- 
vant title deeds as contemplated in, regulation 21 (1), 
and if the Minister is satisfied that the township is 

situated within a local authority area or that regulation. 

3 (a) or (b) applies to the land in question, the Minister 
shall declare the township an approved township by 
notice in the Gazette: Provided that the Minister may, if 
the requirements contemplated in regulation 21 (1) and 
in this subregulation have been complied with in re- 
spect of only one or more portions of the land affected 
by the application, declare an approved township in 
respect of such portion or portions only, and he may at 
any time or times thereafter, when such requirements 
have been complied with in respect of the remaining. 
portions of the land, declare such portions to be in- 
cluded in the approved township. —
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(2) Met ingang van die datum van die publikasie van 
die kennisgewing in subregulasie (1) bedoel, vestig die 
eiendomsreg van enige publieke plekke in die betrokke 
dorpsgebied, uitgesonderd enige openbare oop ruimte 
wat as ’n begiftiging oorgedra moet word soos bedoel in 
regulasie 25 (1), ipso facto, behoudens die bepalings 
van regulasie 3 (b), in die plaaslike owerheid in wie se 
plaaslike owerheidsgebied die dorpsgebied geleé is, en 
sodanige vestiging moet deur die registrateur op ’n 
wyse as wat hy dienstig ag, genoteer word in ooreen- 
stemming met enige wet wat die praktyk in sy kantoor 
reél. 

Kontrakte en opsies 

24. (1) Behoudens die bepalings van subregulasie 
(4), mag geen persoon, nadat ’n aansoeker stappe ge- 
doen het om ’n dorpsgebied te ontwikkel— 

(a) enige kontrak sluit vir die verkoop, ruil, ver- 
vreemding of beskikking, op enige ander wyse, 
van of oor grond in die voorgestelde dorpsge- 
bied nie; of 

. (b) ’n opsie verleen om grond in die voorgestelde 
dorpsgebied te koop nie, 

totdat die Direkteur-generaal die registrateur ingevolge 
regulasie 25 (2) in kennis gestel het dat die grond in die 
dorpsgebied of in die betrokke gedeelte daarvan regi- 
streerbaar geword het uit hoofde van die feit dat aan 
die vereistes van daardie regulasie voldoen is: Met dien 
verstande dat die bepalings van hierdie subregulasie nie 
uitgelé word nie as sou dit belet dat — 

(i) enige persoon grond waarop hy wens ’n dorpsge- 
bied te ontwikkel, kan koop behoudens ’n voor- 
waarde dat, sodra die grond in die dorpsgebied 
of enige gedeelte daarvan in ’n akteskantoor en 
registrasiekantoor registreerbaar word, soos in 
regulasie 25 (2) bedoel, een of meer van die 
erwe in sodanige dorpsgebied of gedeelte daar- 
van aan die verkoper oorgedra sal word; 

(ii) enige persoon ’n ontwikkelings- of grondbeskik- 
baarheidsooreenkoms sluit; 

(iii) enige aansoeker die reg en verpligting om grond 
wat aan sodanige aansoeker behoort te ontwik- 
kel, aan ’n dorpsontwikkelaar sedeer of dele- 
geer, of, in die geval van grond wat deur soda- 
nige aansoeker as die behoorlik gemagtigde 
agent of met die toestemming van die eienaar 
ontwikkel word, aan enige persoon of liggaam 
aan wie sodanige sessie of delegasie kragtens 
sodanige magtiging of toestemming verleen mag 
word, of, in die geval van grond wat aan soda- 

nige aansoeker beskikbaar gestel is soos in regu- 
lasie 4 bedoel, aan enige persoon of liggaam aan 
wie sodanige sessie of delegasie gegee kan word 
ingevolge ’n ontwikkelings- of grondbeskikbaar- 
heidsooreenkoms. 

(2) Enige persoon wat in stryd met subregulasie (1) 
grond vervreem, begaan ’n misdryf. 

(3) Vir die doeleindes van subregulasie (1) beteken— 

(a) “‘stappe” ook stappe wat ’n aansoek in regulasie 
7 bedoel, voorafgaan; 

(b) “enige kontrak” ook ’n kontrak wat onderworpe 
is aan enige voorwaarde, met inbegrip van ’n 
opskortende voorwaarde.   

(2) With effect from the date of publication of the 
notice referred to in subregulation (1), the ownership 
of any public places, excluding any public open space to 
be transferred as an endowment as contemplated in 
regulation 25 (1) in the township concerned shall, sub- 
ject to the provisions of regulation 3 (b), ipso facto vest 
in the local authority within whose local authority area 
the township is situated, and such vesting shall be 
recorded by the registrar subject to any law governing 
the practice of his office in such manner as he may 
deem appropriate. 

Contracts and options 

24. (1) Subject to the provisions of subregulation 
(4), no person shall, after an applicant has taken steps 
to develop a township— 

(a) enter into a contract for the sale, exchange, 
alienation or disposal in any other manner of 
land in the proposed township; or 

(b) grant an option to purchase land in the proposed 
township, 

until such time as the Director-General has notified the 
registrar in terms of regulation 25 (2) that the land in 
the township or in the relevant portion thereof has be- 
come registrable by virtue of the fact that the require- 
ments contemplated in that regulation have been met: 
Provided that the provisions of this subregulation shall 
not be construed as prohibiting — 

(i) any person from purchasing land on which he 
wishes to develop a township subject to a condi- 
tion that upon the land in the township or any 
part thereof becoming registrable in a deeds 
registry and registration office, as contemplated 
in regulation 25 (2), one or more of the erven in 
such township or part thereof will be transferred 
to the seller; 

(ii) any person from concluding a land availability 
agreement or development agreement; 

any applicant from ceding or delegating the right 
and obligation to develop any land owned by 
such applicant to a township developer, or in the 
case of any land being developed by such appli- 
cant as the duly authorised agent or with the 
consent of the owner, to any person or body to 
whom such cession or delegation may take place 
in terms of such authority or consent, or, in the 
case of land made available to such applicant as 
contemplated in regulation 4, to any person or 
body to whom such cession or delegation may 
take place in terms of a land availability 
agreement or development agreement. 

(iii) 

- (2) Any person who disposes of land in contravention 
of subregulation (1) shall be guilty of an offence. 

(3) For the purposes of subregulation (1)— 

(a) “steps” includes steps preceding an application 
contemplated in regulation 7; 

(b) ‘‘any contract” includes a contract that is subject 
to any condition, including a suspensive condi- 
tion.
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(4) Ondanks die bepalings van subregulasie (1), kan 

’n aansoeker of ander persoon of liggaam wat geregtig 

sou gewees het om oor grond in die voorgestelde dorps- 

gebied te beskik, as dit nie was vir die bepalings van 

- gubregulasie (1) nie, ’n kontrak soos bedoel in daardie 

subregulasie sluit, insluitende ’n kontrak vir die verle- 

ning ‘van grondbriefregte of ’n reg van huurpag soos in 

regulasie 20 bedoel, indien— 

, (a) die aansoek om die ontwikkeling van ’n.dorpsge- 

* bied ’n goedgekeurde aansoek geword het vir 

- . gover dit betrekking het.op die grond waarop die 

' kontrak in subregulasie (1) bedoel, betrekking | | 

het; 

in die geval van *n aansoeker wat nie ’n plaaslike 

owerheid is wat alle ingenieursdienste aan die 
©) 

dorpsgebied verskaf soos in regulasie 30 bedoel | 

nie, sodanige aansoeker en die betrokke gesag, 

albei hulle diensverpligtinge nagekom het inge- | 

- volge ’n dienstekooreenkoms of ’n bepaling van. 

die Minister soos in regulasie 31 bedoel, ten op- 
sigte van die grond waarop die kontrakin subregu- 

lasie (1) bedoel, betrekking het, of, alternatiewe- 

lik— 

(i) die aansoeker, ten opsigte van sodanige 

grond, aan die Direkteur-generaal *n 

waarborg deur ’n bank, bouvereniging of 

ander finansiéle instelling of enige ander 

waarborg aanvaarbaar vir die Direkteur- 

generaal gelewer het, wat uitgedruk word 

_ betaalbaar te wees aan die betrokke gesag, 

vir.’n bedrag wat voldoende is om die 

kosté verbonde aan die voltooiing van die 

‘ dienste waarvoor die aansoeker verant- 

woordelik is soos in hierdie pargraaf be- 

' doel; te dek, ingeval die aansoeker nie sy 

_- verpligtinge ten opsigte van sodanige 

. dienste teen *n datum vermeld in die 
waarborg nagekom het nie; en — 

die betrokke gesag, ten opsigte van soda- 

‘nige grond aan die Direkteur-generaal ’n 

onderneming deur die Staat of enige sta- 
tutére liggaam, of ’n waarborg deur.’n 
bank, bouvereniging of ander finansiéle 
instelling, of enige ander waarborg aan- 

-yaarbaar vir die Direkteur-generaal, 
gelewer het, wat uitgedruk word betaal- 

Gi) 

baar te wees aan die aansoeker, ten opsig-. 
~ te van die betrokke gesag se diensverplig- 

tinge in hierdie paragraat bedoel, mutatis 
mutanidis in die vorm in subparagraaf (i) 

edoel; 7, 

(c) in die geval van ’n plaaslike owerheid wat al die 

ingenieursdienste aan die dorpsgebied verskat 

-soos in regulasie 30 bedoel, sodanige aansoeker 

-alle ingenieursdienste geinstalleer en. voorsien: 

het met betrekking tot die grond waarop die 

Kontrak in subregulasie (1) bedoel, betrekking 

et, oo, 

en °n sertifikaat deur die Direkteur-generaal uitgereik || 

met die strekking dat aan paragrawe (a) en (b), of (a) 
‘en (c), na gelang van die geval, voldoen is ten opsigte 

van die betrokke grond, dien as prime facie-bewys vir 

alle doeleindes ingevolge hierdie regulasies, dat die 

- vereistés uiteengesit in paragrawe (a) en (b), of (a) en 

(c), na gelang van die geval, nagekom is: Met dien 

verstande dat niks.in hierdie regulasie vervat, afbreuk 

_ doen aan die bepalings van regulasies 21 (3) en 25 (2) 

nie.   
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. (4) Notwithstanding the provisions of subregulation 

(1), an applicant or any other person. or body ‘who ‘or 
which would ‘have been entitled to dispose’ of land in 

the proposed township were it not for the provisions of 

subregulation (1) may enter into a contract-as contem- 

plated in that subregulation, including a contract fora __ 

grant of deed of grant rights or a right of leasehold as _ 

contemplated in regulation 20, if— os 

(a) the application for the. development ..of a 

township has. become an approved application in 

so far as it relates to the land to,which the con- 

tract contemplated in subregulation (1) relates; 

in the case of an applicant who is not a local © 

authority providing all enginéering services to 

the township as contemplated in regulation 30, 

such, applicant and t 

(b) 

e relevant authority have 

both fulfilled their service ‘responsibilities in 

terms of a services agreement or the determi- 

nation by the Minister as contemplated in regu- 

-Jation 31 in respect of the land to which the con- 

~~ tract contemplated in subregulation (1) relates, 

or, alternatively — , ce 

(i) the applicant has, in respect of such land, 

delivered to the Director-General a guar- 

~ antee by a bank, building society or other 

financial institution, or any other guar- 

antee acceptable to the Director-General, 

which shall be expressed to be payable to 

"the relevant authority, in an amount suf-° 

ficient to cover the costs.of completion of 

the services for which the applicant is re- 

sponsible as contemplated. in this para- 

graph, in the event of the. applicant not 

having fulfilled his obligations in respect 

of such services by a date stated in the 

guarantee; and 

the relevant authority has, in respect of 

such land, delivered to the Director- 

General an undertaking by the State or: 

any statutory body, or a guarantee by a 

bank, building society or other financial 

- institution, or any other guarantee accep- 

table to the. Director-General, which 

shall be expressed to be payable to the 

applicant in respect of the relevant auth- 

ority’s service responsibilities contem- 

plated in this paragraph, mutatis mutan- 

dis in the form intended in subparagraph 

. WS = Se 

_ (c) in the case of the local authority providing all 

engineering services to the township as contem- 

plated in regulation 30, such applicant has 

installed and provided all engineering services in 

_ respect of the land to which the contract contem- 

plated in subregulation (1) relates, 

(i) 

and a certificate issued by the Director-General to the 

effect that paragraphs (a) and (b) or (a) and (c), as the 

case may be, have been complied with in respect of the 

relevant land shall serve as prima facie proof for all 

purposes in terms of these regulations that the require- 

ments set out in paragraphs (a) and (b) or (a) and (c), 

as the case may be, have been met: Provided that noth- 

ing contained in this regulation shall detract from the 

provisions of regulations 21 (3) and 25 (2).
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__ (5) Ondanks die bepalings van subregulasie (4), word 
niks in hierdie subregulasies so uitgelé dat aan subregu- 
lasie (4) voeldoen moet word in geval van, of dat ’n 
verbod geplaas word op die verlening van grondbrief- 
regte of ’n reg van huurpag ten opsigte van ’n stuk 
grond wat nog nie opgemeet is nie, soos in regulasie 7 
van Proklamasie No. R.29 van 1988 bedoel, waar ’n 
dorpsgebied nie ingevolge hierdie regulasies ontwikkel 
word nie, of waar die Minister ’n persoon of liggaam 
van die bepalings van hierdie regulasies vrygestel het 
S00s in regulasie 2 (a) bedoel. 

Begiftigings en registrasie 

25. (1) Waar van ’n aansoeker verlang word om- 
(a) grond wat op die uitlegplan bestem is vir gebruik 

as ’n openbare oop ruimte aan ’n plaaslike ower- 
heid oor te dra; of 

(b) ’n begiftiging in kontant te betaal aan die plaas- 
like owerheid in plaas van die oordrag van soda- 
nige grond, . 

uit hoofde van ’n stigtingsvoorwaarde in regulasie 16 
bedoel, moet die grond aldus oorgedra word op die 
koste van die aansoeker of moet die begiftiging aldus 
betaal word, na gelang van die geval, binne ’n tydperk 
van ses maande vanaf die datum van publikasie van die 
kennisgewing in regulasie 23 bedoel of binne sodanige 
langer tydperk as wat die Direkteur-generaal mag toe- 
aat. 

_ (2) Sodra— 

(a) die grond of enige gedeelte daarvan kragtens 
regulasie 23 (1) tot goedgekeurde dorpsgebied 
verklaar is; 

(b) behoudens paragraaf (c) of (d), alle stigtings- 
voorwaardes deur die Minister kragtens regula- 
sie 16 opgelé, nagekom is, met inbegrip van die 
oordrag van openbare oop ruimtes, of die beta- 
ling van ’n kontantbedrag in plaas van sodanige 
oordrag, by wyse van ’n begiftiging; en 

(c) in die geval van ’n aansoeker wat nie ’n plaaslike 
owerheid is nie wat alle ingenieursdienste aan 
‘die dorpsgebied verskaf soos in regulasie 30 
bedoel, sodanige aansoeker en die betrokke ge- 
sag albei hulle diensverantwoordelikhede nage- 
kom het, of, in die alternatief, waarborge of on- 
dernemings gelewer het, mutatis mutandis soos 
in regulasie 24 (4) (b) bedoel; of 

(d) in die geval van ’n aansoeker wat ’n plaaslike 
owerheid is wat alle ingenieursdienste aan die 
dorpsgebied verskaf soos in reguiasie 30 bedoel, 
sodanige aansoeker al sodanige ingenieursdien- 
ste geinstalleer en verskaf het, 

moet die Direkteur-generaal die registrateur en die 
registrasiebeampte in kennis stel dat die betrokke 
grond registreerbaar geword het deurdat die vereistes 
van paragrawe (a), (b) en (c), of (a), (b) en (d), na 
gelang van die geval, nagekom is, en moet hy ook die 
grond in die dorpsgebied ten opsigte waarvan sodanige 
vereistes nagekom is, identifiseer, en kan die registra- 
teur en die registrasiebeampte, met ingang van die da- 
tum van sodanige kennisgewing, begin om transaksies 
ten opsigte van die betrokke grond te registreer: Met 
dien verstande dat— 

(i) indien die grond wat in die Direkteur-generaal 
se kennisgewing aan die registrateur en registra- 
siebeampte, soos in hierdie subregulasie bedoel, 
geidentifiseer is, verband hou met slegs ’n 
gedeelte van die voorgestelde dorpsgebied, die   

(5) Notwithstanding the provisions of subregulation 
(4), nothing contained in these regulations shall be con- 
strued as requiring subregulation (4) to be complied 
with in the case of or prohibiting a grant of deed of 
grant rights or a right of leasehold in respect of a piece 
of land which has not yet been surveyed, as contem- 
plated in regulation 7 of Proclamation No. R29. of 
1988, where a township is not being developed under 
these regulations or where the Minister has exempted 
any person or body from the provisions of these regula- 
tions as contemplated in regulation 2 (a). 

Endowments and registration 

25. (1) Where an applicant is required to— 

(a) transfer land designated on the layout plan for 
use as public open space to a local authority; or 

(b) pay an endowment in cash to the local authority 
in lieu of the transfer of such land, 

by virtue of a condition of development referred to in 
regulation 16, the land shall be so transferred at the 
cost of the applicant or the endowment shall be so paid, 
as the case may be, within a period of six months from 
the date of publication of the notice contemplated in 
regulation 23 or within such extended period as the 
Director-General may allow. 

(2) As soon as — 

(a) the land or any portion thereof has been 
declared an approved township in terms of regu- 
lation 23 (1); 

(b) subject to paragraph (c) or (d), all conditions of 
establishment imposed by the Minister in terms 
of regulation 16 have been complied with, in- 
cluding the transfer of public open spaces, or the 
payment of an amount in cash in lieu of such 
transfer, by way of an endowment; and 

(c) in the case of an applicant who is not a local 
authority providing all engineering services to 
the township as contemplated in regulation 30, 
such applicant and the relevant authority have 
both fulfilled their service responsibilities or, 
alternatively, have delivered guarantees or un- 
dertakings, mutatis mutandis as contemplated in 
regulation 24 (4) (b); or 

(d) in the case of an applicant who is a local author- 
ity providing all engineering services in respect 
of the township as contemplated in regulation 
30, such applicant has installed and provided all 
such engineering services, 

the Director-General shall notify the registrar and the 
registration officer that the relevant land has become 
tegistrable in that the requirements of paragraphs (a), 
(b) and (c) or (a), (b) and (d), as the case may be, have 
been met, and shall also identify the land in the 

‘township in respect of which such requirements have 
been met, and the registrar and registration officer 
may, with effect from the date of such notice, proceed 
to register transactions in respect of the relevant land: 
Provided that— 

. (i) if the land identified in the Director-General’s 
notice to the registrar and the registration officer 
as contemplated in this subregulation relates to a 
portion only of the proposed township, the Di- 
rector-General may, from time to time after
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-Direkteur-generaal, van tyd tot tyd, nadat hy 

“sodanige kennis gegee het aan die tegistrateur 

‘en die registrasiebeampte, die registrateur en 

* -yegistrasiebeampte in kennis kan stel: wanneer 

>t. -grond in die oorblywende gedeeltes van die 

a dorpsgebied registreerbaar word; 

(ii) hierdie-regulasie nie so uitgelé word nie dat dit 

_". die registrasie van grondbriefregte of ’n reg:van 

 huurpag na sodanige kennisgewing belet ingeval 

‘van sodanige regte voor die kennisgewing regis- 

treerbaar was ingevolge regulasie 20. 

HOOFSTUK V: 

_INGENIEURSDIENSTE . 

Voorsiening van ingenieursdienste 

’ 26. - (1) Behoudens die bepalings van regulasie 30, - 

moet elke dorpsgebied: wat ingevolge hierdie regulasies 

ontwikke] word, voorsien word van sodanige inge- 

nieursdienste as wat in ’n diensteooreenkoms tussen die 

aansoeker en die plaaslike owerheid, indien daar een 

is, ooréengekom is, binne wie se plaaslike owerheidsge- 

bied die goedgekeurde dorpsgebied ingesluit sal word, 

of, in die afwesigheid van sodanige plaaslike owerheid, 

die Direkteur-generaal handelende as die verteenwoor- | 

diger van die Minister, of die persoon of liggaam. deur 

die Minister aangewys soos in regulasie 3 (6) (i) bedoel 

(sodanige Direkteur-generaal, persoon of owerheid 

word die “betrokke gesag” genoem). | . 

moet— . 

* (a) ‘wesenlik voldoen aan die riglyne in Aanhangsel 

E uiteengesit, of sodanige ander of bykomende 

riglyne as wat die Direkteur-generaal.van tyd tot | 

. tyd mag. uitreik of in.’n bepaalde geval bepaal; 

en . co . 

. (b) voorgelé word aan en goedgekeur word deur. die 

Direkteur-generaal: Met dien verstande dat in- 

dien die Direkteur-gerieraal die betrokke gesag 

is, sodanige voorlegging of goedkeuring nie ver- | 

- Jang word nie. . 
Indien die partye. van wie vereis word om ’n 

diensteooreenkoms te suit, nie tot ’n ooreenkoms kan - 

raak oor ’n aangeleentheid wat by die ooreenkoms in- 

gesluit moet word nie, of hoegenaamd nie tot ’n 

ooreenkoms kan kom nie, moet sodanige aangeleent- 

hede waaroor die partye nie tot ’n vergelyk kan kom 

nie, deur die Direkteur-generaal aan die Minister. voor- 

gelé word soos in regulasie 31 bedoel. 

Klassifikasie, standaard en vlak van ingenieurs- 

dienste ms ; -- ; 

- 27. (1) Iedere ingenieursdiens wat vir ’n dorpsge- 

bied voorsien word, moet, in die geval van ’n aansoeker 

wat nie ’n plaaslike owerheid is nie— 

(a) ‘inn diensteooreenkoms geklassifiseer word; of 

- -- (b) by ontstentenis van sodanige ooreenkoms deur 

- die Minister geklassifiseer word, = = 

as ’n interne of eksterne ingenieursdiens ooreen- 
komstig die riglyne in aanhangsel E uiteengesit, welke 

dienste wat aldus geklassifiseer word in hierdie hoof- 

stuk: onderskeidelik ‘interne ingenieursdienste” en 

“eksterne ingenieursdienste” genoem word. 

(2) Die betrokke gesag moet.die standaarde. en 
viakke van dienste in aanmerking neem wat gepas is vir 

die voorsiening van ingenieursdienste in. dorpsgebiede 

vir dié- betrokke gemeenskap: Met dien verstande dat 

indien ’n geskil met betrekking tot sodanige standaarde 

of vlakke ‘tussen die partye wat verantwoordelik is vir 

die voorsiening van sodanige dienste sou ontstaan, so- 

danige geskil deur die Direkteur-generaal na die Minis- 

ter vir ’n uitsluitsel verwys kan word. — 

(2) ’n Diensteooreenkoms in subregulasie (1) bedoel, 
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having given such notice to the registrar and the 

registration officer, notify the registrar and the, 

registration officer when land in the remaining 

__ portions of the township becomes registrable; 

(ii) this regulation shall not. be construed. so as. to 

_. prevent the registration of deed of grant rights 

--or a right of leasehold-after:such notice, if.such 

rights were registrable: before such notice in. 

-terms of regulation 20. : yt 

CHAPTER V._ 
ENGINEERING SERVICES 

Provision of engineering services . 

26. (1) Subject to the provisions of regulation 30, 

every township developed under these regulations shall 

be provided with such engineering services as may be 

agreed in a services agreement between the applicant 

and the local authority, if any, within whose local auth- 

ority area the approved township will be included or, in 

the absence of such local ‘authority, the Director- 

General acting as the representative of the Minister, or 

the person or body designated by the Minister as in- ° 

tended in regulation 3.(b) (i) (such Director-General, 

person.or authority being referred to as “‘the relevant 

authority”)... : a ce 

(2) Any services agreement contemplated in subre- 

gulation (1) shall— _ 

(a) comply substantially with the guide-lines set out 

in Annexure E,.or. such other or additional « 

guide-lines as may be issued by the Director- 

General from time to time, or determined by 

him in any particular case; and. . 

> (b) be submitted to and approved. by the Director- 

General: Provided that if the Director-General 
is the relevant authority such submission and 

approval shall not be necessary. 

(3) If the parties required to conclude the services 

agreement are unable to reach agreement on any mat- 

ter to be included in the agreement, ‘or at all, such 

matters as the parties are unable to agree on shall be’ 

referred to the Minister by the Director-General, as 

- contemplated in regulation 31. 

Classification, standard and level of engineering - 

services — 

27. (1) Every engineering service to be provided 
for a township shall, in the case of an applicant who is 

notalocalauthority— = 

.. (a) be classified in a services agreement; or 

(b) in the absence of such an agreement, be classi- 

fied by the Minister, _. a 

as an internal or external engineering service in accord- 
‘ance with the guide-lines set out in Annexure E, such 

services so classified being referred to in this Chapter'as 

“internal engineering services” and “external engi- 

neering services” respéctively. - ne 

_(2) The relevant authority shall have regard to such 
standards and levels of services as are. appropriate. for 

the provision of engineering services in townships. for. 

the community concérned: Provided that, if a dispute 

regarding such standards or levels should arise between 

the parties responsible for the provision of such services 

then such dispute. may be referred by the Director- 

General to the Minister for decision. . oo
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  Verantwoordelikheid vir installering en voorsie- 
ning van ingenieursdienste 

28. (1) Behoudens die bepalings van regulasie 30— 

(a) is die aansoeker verantwoordelik vir die instal- 
lering en voorsiening van interne ingenieurs- 
_dienste; en 

(b) is die betrokke gesag verantwoordelik vir die 
installering en  voorsiening van eksterne 

\ ingenieursdienste. 

(2) Ondanks die bepalings van subregulasie (1)— 

(a) kan die betrokke gesag, op versoek en op die 
koste van die aansoeker, enige interne inge- 
nieursdiens installeer en voorsien of sodanige 
diens laat installeer en voorsien; 

(b) kan die aansoeker, met toestemming van die 
betrokke gesag, enige eksterne ingenieursdiens 
installeer en voorsien of sodanige diens laat 
installeer en voorsien op die koste van die be- 
trokke gesag of die aansoeker of albei van hulle, 
soos deur hulle ooreengekom; of 

(c) kan die aansoeker enige eksterne ingenieurs- 
diens installeer en voorsien waarvan die be- 
trokke gesag nie die voorsiener is nie, en die 
koste van sodanige installering en voorsiening 
word-nie deur die betrokke gesag gedra nie. 

Ingenieursdienste moet tot tevredenheid van be- 
trokke gesag wees 

29. Behoudens die bepalings van regulasie 30, 
moet die interne en enige eksterne ingenieursdienste 
geinstalleer of voorsien deur die aansoeker, geinstal- 
leer en voorsien word ooreenkomstig die diensteoor- 
eenkoms of die besluit van die Minister, na gelang van 
die geval, tot tevredenheid van die betrokke gesag, en 
vir dié doel moet die aansoeker by die betrokke gesag 
sodanige berekeninge, verslae, tekeninge, en spesifika- 
sies indien as wat die betrokke gesag mag verlang. 

Indien aansoeker ’n plaaslike owerheid is 

30. Indien die aansoeker ’n plaaslike owerheid is, 
is hy verantwoordelik vir die installering en voorsiening 
van alle ingenieursdienste wat ten opsigte van die 
dorpsgebied voorsien moet word. 

Besluit van Minister oor dienste 

31. (1) Die Direkteur-generaal 1é enige besondere 
vraagstuk of algemene saak wat ingevolge hierdie 
hoofstuk deur die Minister bepaal kan word, aan die 
Minister voor vir sy besluit. 

(2) Enige party by ’n aangeleentheid wat voor die 
Minister dien, kan deur iemand anders verteenwoordig 
word. 

(3) Sodra die Minister tot ’n besluit geraak het oor ’n 
aangeleentheid wat kragtens hierdie regulasie na hom 
verwys is, word sodanige besluit afdoende en bindend 
vir die partye by die geskil. 

(4) Die Minister kan, op skriftelike versoek van 
enige party by ’n aangeleentheid ten opsigte waarvan 
die Minister uitsluitsel gegee het soos in subregulasie 
(3) bedoel, sy skriftelike redes aan sodanige party ver- 
strek, en ook aan enige ander party by die geskil.   

Responsibility for installation and provision of 
engineering services 

28. (1) Subject to the provisions of regulation 30— 

(a) the applicant shall be responsible for the instal- 
lation and provision of internal engineering ser- 
vices; and 

(b) the relevant authority shall be responsible for 
the installation and provision of external engi- 
neering services. 

(2) Notwithstanding the provisions of subregulation 

(a) the relevant authority may, at the request and at 
the expense of the application, install and pro- 
vide any internal engineering service or cause 
such service to be installed and provided; 

(b) the applicant may, with the agreement of the 
relevant authority, install and provide any exter- 
nal engineering service or cause such service to 
be installed and provided, at the expense of the 
relevant authority or the applicant or both of 
them as agreed between them; 

(c) the applicant may install and provide any exter- 
nal engineering service of which the relevant 
authority is not the supplier, and the costs of 
such installation and provision shall not be 
borne by the relevant authority. 

Engineering services to be to satisfaction of rele- 
vant authority 

29. Subject to the provisions of regulation 30, the 
internal and any external engineering services installed 
or provided by the applicant shall be installed and pro- 
vided in accordance with the services agreement or the 
decision of the Minister, as the case may be, to the 
satisfaction of the relevant authority, and for that pur- 
pose the applicant shall lodge with the relevant auth- 
ority such calculations, reports, drawings and specifica- 
tions as the relevant authority may require. 

If applicant is local authority 

30. If the applicant is a local authority, it shall be 
responsible for the installation and provision of all engi- 
neering services to be provided in respect of the 
township. 

Decision by the Minister on services 

31. (1) The Director-General shall refer to the 
Minister for decision any particular question or general _ 
matter which may in terms of this Chapter be deter- 
mined by the Minister. 

(2) Any party to a matter being considered by the 
Minister may be represented by any other person. 

(3) As soon as the Minister has reached his decision 
on any matter referred to him in terms of this regula- 
tion, such decision shall become final and binding on 
the parties to the dispute. 

(4) The Minister may, at the written request of any 
party to any matter in respect of which the Minister has 
made a decision as contemplated in subregulation (3), 
furnish his reasons for such decision in writing to such 
party and also to any other party to the dispute.
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‘HOOFSTUK VI 

GRONDGEBRUIK 

Dorpsbeplanningskema 

32. (1) Die Minister kan voor publikasie kragtens 

regulasie 23 (1) van ’n kennisgewing wat ’n dorpsgebied 

tot goedgekeurde dorpsgebied verklaar, ’n dorps- 

beplanningskema ten opsigte van die betrokke grond 

goedkeur. 

(2) Die beplanningsbeampte verstrek ’n afskrif van ’n 

dorpsbeplanningskema na goedkeuring van die skema 

kragtens subregulasie (1), aan—_ 

(a) die plaaslike owerheid of, ingeval die grond 

waarop die skema betrekking het nie in ’n plaas- 

like owerheidsgebied geleé is nie, die beherende | 

gesag in regulasie 3 (b) (i) bedoel; en 

(b) die streekverteenwoordiger. 

(3) ’n Dorpsbeplanningskema wat kragtens subregu- 

lasie (1) goedgekeur is— 

(a) tree in werking by sodanige goedkeuring; 

(b) word vanaf daardie inwerkingtreding toegepas 

deur— , 

(i) die plaaslike owerheid binne wie se plaas- 

like owerheidsgebied die grond geleé is; 

(ii) die beherende gesag in regulasie 3 (b) (i) 

bedoel, ingeval ‘die grond nie by ’n plaas- 

like owerheidsgebied ingelyf is nie, totdat 

sodanige inlywing geskied; 

(c) lé ter insae deur enige persoon te alle redelike 

tye by die kantoor van— 

(i) die beplanningsbeampte; 

(ii) die plaaslike owerheid of beherende ge- 

sag, na gelang van die geval, in paragraaf 

(b) bedoel; ye, 

(iii) die streekverteenwoordiger. 

(4) Goedkeuring van ’n dorpsbeplanningskema inge- 

volge artikel (1) word by wyse van kennisgewing in die 

Staatskoerant bekendgemaak voor of by publikasie in- 

gevolge regulasie 23 (1) van die kennisgewing wat die 

dorpsgebied op die grond waarop die skema betrekking 

het, tot goedgekeurde dorpsgebied verklaar. . 

(5) Die bepalings van die Grondgebruik- en 

Beplanningsregulasies, 1990, ten opsigte van vooraf- 

gaande oorlegpleging, kennisgewing van ’n ontwerp- 

skema, en besware’en vertoé, is nie van toepassing nie 

op die eerste dorpsbeplanningskema ten opsigte van 

grond waarop ’n dorpsgebied kragtens hierdie regula- 

- gies ontwikkel word. 

-HOOFSTUK Vil 

TITEL 

Titel 

33. Hierdie regulasies heet die Dorpsgebied- 

onwikkelingsregulasies vir Dorpe, 1990.   

“No. 12688 25 

CHAPTER VI 

LAND.USE 

Town planning scheme 

32. (1) The Minister may, before publication under — 

regulation 23 (1) of a notice declaring a township an 

approved township, approve a town planning scheme in 

.| respect of the land concerned. 

(2) The planning officer shall, after approval of a 

town planning scheme under subregulation (1), for- 

ward a copy of the scheme to— 

(a) the local authority or, if the land to which the 

scheme relates is not in a local authority area, 

the controlling authority contemplated in regu- 

lation 3 (b) (i); and - 

(b) the regional representative. 

(3) A town planning scheme that has been approved 

under subregulation (1) shall— 

(a) come into operation on such approval; 

(b) be enforced as from such coming into operation 

by— : 

(i) the local authority in the local authority 

area of which the land is situated; 

(ii) the controlling authority referred to in’ 

regulation 3 (b) (i), if such land has not 

been incorporated into a.local authority 

area, until such incorporation; 

(c) be available for inspection by any person at all . 

reasonable times at the office of — 

(i) the planning officer; 

(ii) the local authority or controlling author- 

- ity, as the case may be, referred to in 

paragraph (b); 

(iii) the regional representative. . 

(4) Approval of a town planning scheme under sub- 

regulation (1) shall be made known by notice in the 

| Gazette on or before publication under regulation 23 . 

(1) of the. notice declaring a township on the land to 

‘which such scheme relates to be an approved township. 

(5) The provisions of the Land Use and Planning 

Regulations, 1990, relating to prior consultation, the 

giving of notice of a draft scheme, and objections and 

representations, shall not apply in respect of the first 

town planning scheme relating to land on which a 

township is developed under these regulations. 

CHAPTER VII | 

TITLE 

Title 

33. These regulations shall be called the Township | 

Development Regulations for Towns 1990.
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AANHANGSEL A1 

RIGLYNE VIR GRONDBESKIKBAARHEIDSOOREENKOMS 

(GROND BUITEN TRUSTGROND) | 
’n Grondbeskikbaarheidsooreenkoms in regulasie 4 (1) bedoel, kan onder andere aan die volgende riglyne voldoen: 

Partye 

Die name van die partye by die ooreenkoms en hulle besigheidsadresse moet vermeld word. 

Die grond 

Daar behoort ’n voldoende omskrywing van die grond waarop die ooreenkoms betrekking het, te wees, met verwysing na byvoorbeeld enige titelakte waaronder die grond gehou word, ’n kaart opgestel. deur ’n geregistreerde landmeter, of enige algemene plan wat ten opsigte van daardie grond opgestel is. 

Voorwaardes 

Indien die ooreenkoms onderworpe is aan die nakoming van enige voorwaardes, moet sodanige voorwaardes duidelik 
vermeld word. Die voorwaardes kan byvoorbeeld voorwaardes insluit met betrekking tot— 
3.1.1 die ontwikkeling van °’n dorpsgebied op die grond, , 
3.1.2 die inlywing van die grond in die regsgebied van enige liggaam of owerheid. 
Indien enige voorwaardes soos in paragraaf 3.1 bedoel, gestel is, moet die ooreenkoms duidelik meld wat die uitwer- 
king sal wees indien sodanige voorwaardes nie nagekom word nie. , 

Dorpsbeplanningsaangeleenthede en aansoek om ontwikkeling van dorpsgebied 
Indien ’n dorpsgebied nie alreeds op die betrokke grond ontwikkel is nie, of die toepaslike dorpsbeplanning- en 
opmetingswerk nog nie voltooi is nie, moet die ooreenkoms meld watter van die partye verantwoordelik sal wees om 
dit te laat doen en ook binne watter tydperk. . , 
Indien die partye aldus ooreenkom, kan die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, deur die 
liggaam wat die grond aan hom beskikbaar stel, aangewys word om die nodige dorpsbeplanning en opmeting te laat 
doen en om aansoek te doen om die ontwikkeling van ’n dorpsgebied op die grond. 
Die ooreenkoms behoort aangeleenthede wat betrekking het op die wyse waarop die dorpsgebied ontwikkel sal word, 
byvoorbeeld die voorgestelde stigtingsvoorwaardes wat nagekom moet word, te reél. 

Dienste 

Indien die betrokke grond nog nie van dienste voorsien is nie, en indien die persoon of liggaam wat die grond aan die 
aansoeker beskikbaar stel ook die betrokke gesag is in reguiasie 26 (1) bedoel, moet die ooreenkoms die onderskeie 
‘verantwoordelikhede van die partye om voorsiening vir dienste te maak ten opsigte van die grond, mutatis mutandis in 
ooreenstemming met die riglyne ten opsigte van diensteooreenkomste vervat in Aanhangsel E van hierdie regulasies, 
asook die tydperk waarbinne sodanige dienste voltooi moet wees, meld. 
Indien die betrokke grond beskikbaar gestel word deur ’n ander persoon of liggaam as die betrokke gesag soos in 

' paragraaf 5.1 bedoel, is dit nie nodig om die dienste in besonderhede te omskryf nie, en ’n opsomming van die vlak of 
viakke van sodanige dienste sal voldoende wees. 

' Oprigting van verbeteringe 

Die onderskeie verantwoordelikhede van die partye om verbeteringe op die betrokke grond op te rig, moet duidelik uit 
die ooreenkoms blyk. 7 se 
Met inagneming van die bepalings van regulasie 24, behoort dit uit die ooreenkoms duidelik te blyk wanneer kontrakte 
vir die vervreemding van die grond gesluit kan word. 

Die standaard van enige verbeteringe wat aangebring moet word, moet duidelik uit die ooreenkoms blyk. 
Daar moet gemeld. word wanneer die oprigting van verbeteringe ’n aanvang sal neem en wanneer sodanige verbete- 
ringe voltooi sal wees. - oe Co ; 

Die ooreenkoms moet sover as moontlik ’n buigsame tydraamwerk daarstel, wat aan die persoon of liggaam aan wie 
die grond beskikbaar gestel is, ’n diskresie sal verleen om die fases, indien daar is, waarbinne die ontwikkeling sal 
plaasvind, te bepaal. 

Beskikking / a . . 
Dit moet duidelik uit die ooreenkoms blyk watter erwe of watter getal of kategorieé erwe, indien daar is, die persoon 
of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, verplig of geregtig is om oor te beskik. 
Die ooreenkoms behoort die wyse te omskryf waarop die partye voornemens is om aan sekere regsvereistes te 
voldoen, byvoorbeeld die hoedanigheid van die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is by die 
oordrag van enige van die grond aan kopers.
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Die partye kan die wyse waarop dorpsontwikkelaars (met inbegrip van werkgewers wat behuising aan hulle werkne- 

mers wil verskaf), uitgesonderd die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, betrokke kan raak in die 

ontwikkeling, byvoorbeeld, die toepaslike persoon of liggaam kan toegelaat word om sy regte en verpligtinge te sedeer 

- of te delegeer ten opsigte van die grondbeskikbaarheidsooreenkoms aan sodanige sessionarisse of kategorieé sessiona- 

risse as wat in die ooreenkoms beskryf word. Indien sodanige sessie of delegasie of ’n soortgelyke transaksie gaan 

plaasvind, behoort die ooreenkoms egter duidelik te bepaal dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar. 

gestel is, self ten minste die eersvolgende stap in die ontwikkeling van die grond behoort te neem, afhangende van die 

stadium van ontwikkeling waarop die grond aan hom beskikbaar gestel is, byvoorbeeld — 

7.3.1 die dorpsbeplanning en opmeting is voltooi; 

7.3.2 die aansoek om dorpsontwikkeling het ’n goedgekeurde aansoek geword, 

7.3.3. die voorgenome dorpsgebied het ’n goedgekeurde dorpsgebied geword; 

7.3.4 die installering en voorsiening van dienste is afgehandel; 

7.3.5 verbeteringe in die vorm van wonings is opgerig. 

_ Bepalings met betrekking tot verskeie kategorieé kopers aan wie erwe van die hande gesit sal word, kan ingesluit word, 

byvoorbeeld — ; 

7.4.1 persone wat hulle wonings wil laat oprig deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is; 

7.4.2 "persone wat hulle erwe van die betrokke persoon of liggaam sal verkry, maar wat hulle wonings deur ander 

kontrakteurs sal laat oprig; : so , , 

7.4.3 persone wat hulle wonings ingevolge ’n selfhelpbehuisingskema of enige ander skema bedryf deur die betrokke 

~ persoon of liggaam, sal oprig. : 

Waar toepaslik, kan die ooreenkoms handel oor die vraag of voorrang aan kopers wat op "n amptelike behuisingswag- 

lys geregistreer is, verleen sal word, asook die wyse waarop die voorrang gereé! sal word, , 

‘Die ooreenkoms behoort so duidelik as moontlik ’n datum te bepaal waarop die persoon of liggaam aan wie die grond 

beskikbaar gestel is, die erwe bedoel in paragraaf 7.1, van die hand gesit sal hé, en behoort die regte van die partye te 

reél in die geval waar sodanige persoon of liggaam nie in staat is om betyds sodanige erwe van die hand te sit nie, soos 

byvoorbeeld te bepaal dat so ’n persoon of liggaam die reg sal hé om sodanige erwe te verhuur. , 

Aanspreeklikheid vir plaaslike owerheids- en dienstegelde , 

Voorsiening behoort gemaak te word vir die. betaling aan. die’ betrokke plaaslike werheid van plaaslike 

owerheidsgelde, dienstegelde en ander belastings, deur kopers en deur die persoon of liggaam aan wie die grond 

beskikbaar gestel is, indien toepaslik. , oF , 

Bedinge van verkoopaktes 

(Alle erwe uitgesonderd erwe bedoel vir besigheids- of industriéle doeleindes) 

Voorsiening behoort gemaak te word dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, ’n skriftelike 

verkoopakte kan aangaan wat voldoen aan die bepalings van enige toepaslike wet, met enige persoon of liggaam aan 

wie hy ’n perseel vervreem (uitgesonderd ’n besigheids- of industriéle erf) ingevolge die grondbeskikbaarheidsooreen- 

koms, voor die registrasie van die oordrag van die erf op die naam van sodanige persoon of liggaam, \. . 

" Daar behoort voorsiening vir ’n verkoopprys gemaak te word in die verkoopakte in paragraaf 9.1 bedoel. 

Dit behoort duidelik te wees op watter gedeelte van die verkoopprys in paragraaf 9.2 bedoel, die persoon of liggaam 

"- aan wie die grond beskikbaar gestel is, geregtig is om vir sy eie rekening te behou of op welke wyse sodanige gedeelte 

vasgestel moet word. 

. Dit behoort duidelik te wees welke gedeelte van die verkoopprys in paragraaf 9.2 bedoel deur die persoon of liggaam 

aan wie die grond beskikbaar gestel is, betaalbaar sal wees aan die persoon of liggaam wat die grond aldus beskikbaar 

gestel het, hoe so ’n gedeelte bepaal moet word, en op welke wyse en wanneer die balans betaal moet word. 

Voorsiening kan gemaak word vir die insluiting van ’n klousule in elke verkoopakte wat die aandag van elke persoon 

' wat ’n erf uit hoofde van daardie akte verkry, vestig op die feit dat hy aanspreeklik is vir plaaslike owerheidsgelde, 

gemeterde en ongemeterde dienstegelde en diensinspeksiegelde, vasgestel in ooreenstemming met die toepaslike 

verordeninge of regulasies wat van tyd tot tyd geld. . 

Voorwaardes kan in die grondbeskikbaarheidsooreenkoms ingesluit word betreffende die bepalings van enige 

verkoopakte wat gebruik behoort te word ten opsigte van enige spesiale behuisingskema wat bedryf sal word deur die 

persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is (insluitende ’n selfhelpbehuisingskema), wat onder andere 

oor die voigende handel: , . 

9.6.1 Die opstel en voorlegging van bouplanne aan die betrokke plaaslike owerheid. - 

- 9.6.2 Die finansiering van bouwerke. 

9.6.3 | Die aanstelling van argitekte, bourekenaars, ingenieurs, boukontrakteurs en subkontrakteurs. 

9.6.4 Die toesig oor en administrasie van bouwerke deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel 

is. 

9.6.5 Maatstawe om die tydige voltooiing van die bouwerk te verseker. 

9.6.6 Die oprigting van tydelike strukture terwyl die bouwerk aan die gang is.



28. No. 12688 , _» _, STAATSKOERANT, 10 AUGUSTUS 1990 . 

‘10. ‘Vervreemding van besigheids- en industriéle erwe a ., 
Voorsiening behoort gemaak te word vir die wyse en bedinge waarop enige van die partye erwe bedoel vir besighéids- 
of industriéle doeleindes, kan vervreem. Die volgende moet in gedagte gehou word: , 

- 10.1 -Daar behoort ’n skriftelike verkoopakte soos in paragraaf 9.1 bedoel, te wees, en die riglyne in paragrawe 9.2 
en 9.3 behoort ook gevolg te word. 

10.2. Die metode van openbare tender kan gebruik word. - 

| 11. Kontrakbreuk 

- Die ooreenkoms kan sedanige‘ bedinge en voorwaardes met betrekking tot kontrakbreuk of- beéindiging bevat as 
waaroor die partye mag ooreénkom: Met dién verstande dat die ooreenkoms uitdruklik moet bepaal dat versuim deur 
enige persoon om dorpsbeplanning en opmeting binne die tydperk in paragraaf 4.1 bedoel, te voltooi, die installering 
en voorsiening van dienste binne die tydperk in paragraaf 5.1 bedoel, te voltooi, en die oprigting van verbeteringe . 
binne die tydperk in paragraaf 6.4 bedoel, te voltooi, geag word ’n verbreking te wees van die voorwaardes waarop die 
_grond beskikbaar gestel is, en dat die grond wat aldus beskikbaar gestel is, daarop teruggeneem kan word en daarmee 
gehandel kan word na goeddunke van die persoon of liggaam wat die grond beskikbaar gestel het. 

12. Algemeen ; . 

Daar kan sodanige ander bedinge en voorwaardes wees was waarop die partye mag ooreenkom. 

- ANNEXURE Al 

GUIDE-LINES FOR LAND AVAILABILITY AGREEMENT 

2 OY 
(LAND OTHER THAN TRUST-OWNED LAND) 

A land availability agreement as contemplated in regulation 4 (1) may comply inter alia with the folowing guide-lines: - 
1. Parties 

The names of the parties to the agreement and their business addresses must be stated. 

2. The Jand 

“There should be an adequate definition of the land to which the agreement relates, with reference to, for example, any 
title deed under which the land is held, a diagram prepared by a registered land surveyor or any general plan that has 
been prepared in respect of that land. . 

3. Conditions 

3.1 If the agreement is made subject to the fulfilment of any conditions, these conditions must be clearly stated. They may 
include, for instance, conditions relating to— 

3.1.1 _ the development of a township on the land, 

- 3.1.2. the incorporation of-the land into,the area of jurisdiction of any body or authority. © 
3.2 - If any conditions as contemplated in paragraph 3.1 were imposed, the agreement should clearly state what the effect 

' " * would be if any such conditions are not fulfilled. - 

4. Town planning matters and application for township development 

4.1. ‘If a township has not yet been developed on the land concerned, or if the relevant town planning and land surveying 
_ '- ‘have not yet been completed, the agreement should state which of the parties will be responsible for having this done 

; _ and also within what period of time. . 

4.2 If the parties so agree, the person or body to whom the land is made available may be appointed by the person or body 
making the land available to him or it to haye the necessary town planning and land surveying done and to make 
application for the development of a township on the land. 

4.3... The agreement should regulate matters relating to the manner in which the township will be developed, ‘e.g. the 
_ | proposed conditions of establishment that must be fulfilled. c 

5. Services . : 
; 

5.1. If the land concerned has not yet been provided with services, and if the person or body making the land available to ° 
: the applicant is also the relevant authority referred to in regulation 26 (1), the agreement should address the relative 

responsibilities of the parties to provide services to the land, mutatis mutandis in accordance with the guide-lines in 
"respect of services agreements contained:in Annexure E to these regulations, and also the time period within which 

services must be completed. po 
5.2 If the land concerned is being made available by a person or body other than the relevant authority referred to in'5.1, it _ 

' is not necessary for the services to be described in detail, and a summary indicating the level or levels of such services 
will be sufficient. oS
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Liability for local authority and service charges 

_ Provision should be made for the payment to the relevant local authority of local authority charges, service charges, _ 
and omer imposts, if appropriate, by purchasers, or by the person or body to. whom or to which the land has been made 

- available. ; 

Erection of improvements 

\° » The relative responsibilities of the parties to erect improvements on the land concerned must be clear from the 

agreement. 7 . ; 

Having regard to the provisions of regulation 24, it should be clear from the agreement when contracts for the disposal 

It must be stated when the construction of improvements will commence and when such improvements shall have been 

completed. : 

. The agreement should as far as possible provide a flexible time framework, allowing the person or body to whom the 

- land is made available the discretion to determine the phases, if any, in which the development will take place. 

Disposal CO oo . 

It must be clear from the agreement of which erven or number.or categories of erven, if any, the person or body to 

whom the land is made available, is obliged or entitled to dispose. 

The agreement should define the manner in which the parties propose to comply with certain legal requirements, for _ 

example the capacity of the person or body to whom or to which the land is made available in transfering any of the 

land to purchasers. , 

The parties may describe the manner in which township developers (including employers who wish to house their staff) 

other than the person or body to whom or to which the land'is made available may become involved in the devel- 

- opment, for example the relevant person or body may be allowed to cede or delegate his or its rights and obligations in — 

terms of the land availability agreement. to such cessionaries or categories of cessionaries as are described in the 

agreement. However, if such a cession or delegation or a similar transaction is to take place, the agreement should _ 

clearly provide that the person or body to whom or to which the land is made available should himself or itself take at — 

least the next succeeding step in the development of the land, depending on the stage of development at which the land 

is made available to him or it, e.g.— - ; 

7.3.1 the town planning and land surveying have been completed; _ 
7.3.2. the application for township development has become an approved application; 
7.3.3. the proposed township has become an approved township; 

7.3.4 the installation and provision of services have been completed; 

7.3.5 improvements in the form of dwellings have been constructed. . 

Provisions may be included relating to various categories of purchasers to whom erven will be disposed of, for 

example — So oo me a ae 

7.4.1 persons who will have their dwellings constructed by the person or body to whom the land is made available; 

7.4.2 persons who will acquire erven from the relevant person or body but who will have their dwellings constructed | 
. by other contractors; — Lo ae 

7.4.3. persons who will erect their dwellings under a self-help housing scheme or any other scheme conducted by the - 
relevant person or body. ~ a , , oO 

' Where appropriate, the agreement can deal with the question whether preference will be given to purchasers who are 

registered on any official housing waiting-list and the manner in which such preference will be regulated. 

The agreement should as clearly as possible provide a date by which the person or body to whom the land is made 

available shall have disposed of the erven referred to in paragraph 7.1 and should regulate the rights of the parties in | 

; the event of such person or body being unable to dispose of such erven in time, such as providing that such person or 

body shall have the right to let such erven. 

: Terms of deeds of disposal __ . 

' (All erven other than erven intended for business or industrial purposes ') 

: Provision should be made for the person or body to whom the land is made available to enter into a written deed of 

disposal complying with any relevant law with any person or body to whom or to which it alienates an erf (other than an 
business or industrial erf) pursuant to the land availability agreement, prior to the registration of transfer of that erf 
into the name of such person or body. : 

_ Provision should be made for a disposal price in any.deed of disposal referred to in 9. 1. 

It should be clear what portion of the disposal price referred to in 9.2 the person or body to whom or to which the land 
_ Is made available shall be entitled to retain for his or its own account, or how such portion is to be determined. 

It must be clear what portion of the disposal price referred to in.9.2 shall be payable by the pérson or body.to whom the 
land is made available to the person or body making the land available to it, or how such portion is to be determined, 

_ and it shall also be stated in what manner and when such ance shall be payable. Fs 

' Provision may be. made: for inclusion of a clause in every deed of disposal, drawing the attention of any person 

acquiring an erf in‘terms of that deed to the fact that he shall be liable for the local authority charges, metered and 
-unmetered sérvice charges and sérvice inspection fees determined in accordance with the relevant by-laws or regula- " 
tions in force from time to time.
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9.6 Conditions may ‘be included in the land availability agreement regarding the terms of any deed of disposal that should 
be used in respect of any special housing scheme to be conducted by the person or body to whom the land is made 

‘available (including a self-help housing scheme) dealing inter alia with the following: 

- 9. 6.1. The preparation and submission to the relevant local authority of building plans. 

9.6.2 The financing of the building works. 

9.6.3 The appointment of architects, quantity surveyors, engineers, building contractors and subcontractors. 

9.6.4 The supervision and administration of building works by the person or body to whom the land is made 
available. 

9.6.5 Measures to ensure that the building works are completed in good time. 

9.6.6 The erection of temporary structures while construction is in progress. 

10. Disposal of Business and Industrial Erven 

Provision should be made for the manner and terms of disposal by any of the parties of any erven intended for business 
or industrial purposes. The following should be borne in mind: 

10.1 There should be a written deed of disposal as contemplated i in paragraph 9.1, and the  guide-lines i in paragraphs 
- 9.2 and 9.3 should also be followed. 

10.2 The method of public tender may be used. 

11. Breach of Contract | 

The agreement may contain such terms and conditions relating to breach of contract or termination as the parties may 

agree: Provided that the agreement should expressly provide that a failure by any person to complete town planning 

and land survey work within the time period contemplated in paragraph 4.1, the installation and provision of services 

within the time period-contemplated in paragraph 5.1, and the erection of improvements within the period contem- 

plated in paragraph 6.4, shall be regarded as a breach of the terms on which the land was made available and that 
thereupon the land may be withdrawn and thereafter dealt with as the person who or body which made the land 
available may deem fit. 

12. General _ 

-There may be such other térms and conditions as the parties may agree. 

AANHANGSEL A2 

. -RIGLYNE VIR ONTWIKKELINGSOOREENKOMS 

CO " (TRUSTGROND) 

n  Ontwikkelingsooreenkoms i in regulasie 4 (2) bedoel, kan onder andere aan die volgende riglyne voldoen: 

1. Partye Lo 
Die name van die partye by die ooreenkoms en hulle besigheidsadresse moet vermeld word. 

2. Die grond 

Daar behoort ’n-voldoende omskrywing van die grond waarop die ooreenkoms betrekking het, te wees, met verwysing 
na byvoorbeeld enige titelakte waaronder die grond gehou word, ’n kaart opgestel deur ’n geregistreerde landmeter, of 

; enige algemene plan wat ten n opsigte van 1 daardie grond opgestel is. 

3. Voorwaardes 

3.1 Indien die ooreenkoms onderworpe is aan die nakoming van enige voorwaardes, moet sodanige voorwaardes duidelik 

yermeld word. Die voorwaardes kan byvoorbeeld voorwaardes instuit met betrekking tot— 

3.1.1 die ontwikkeling van ’n dorpsgebied op die grond, 

3.1.2 die inlywing van die grond in die regsgebied van enige liggaam of owerheid. 

3.2 Indien enige voorwaardes soos in paragraaf 3.1 bedoel, gestel is, moet die ooreenkoms duidelik meld wat die uitwer- 

king sal wees indien sodanige voorwaardes nie nagekom word nie. 

4, Dorpsbeplanningsaangeleenthedé en aansoek om ontwikkeling van dorpsgebied 

41° Indien ’n dorpsgebied nie alreeds op die betrokke grond ontwikkel is nie, of die toepaslike dorpsbeplanning- en 

. “ opmetingswerk nog hie voltooi is nie, moet die ooreenkoms meld watter van die partye verantwoordelik sal wees om 

dit te laat doen en ook binne wattert ‘tydperk. 

4.2 Indien die partye aldus ooreenkom, kan die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, deur die 

Trust aangewys word om die nodige dorpsbeplanning en opmeting te laat doen en om aansoek te doen om die _ 

_ _ontwikkeling van ’n dorpsgebied op die grond. 

4.3. Die ooreenkoms behoort aangeleenthede wat betrekking het op die wyse waarop die dorpsgebied ontwikkel sal word, 
'  byvoorbeeld die voorgestelde stigtingsvoorwaardes wat nagekom moet word, te reél.



    

se 

5.2. 

6. 

6.1 
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6.5 
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7.3. 
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7.5 

7.6 .. 
beskikbaar gestel i is, die erwe bedoel in paragraaf 7.1 van. die hand gesit sal_hé, en. behoort die regte van die partye te 
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‘Indien die betrokke grond nog nie van dienste voorsien is nie, en indien die Trust ook die betrokke _gesag is is in a regulasie 

- 26 (1) bedoel, moet die ooreenkoms die onderskeie verantwoordelikhede van die partye om voorsiening \ vir dienste te 

maak ten opsigte van die grond, mutatis mutandis in ooreenstemming met die tiglyne tén opsigte van diensteooreen- 

komste vervat in Aanhangsel E van hierdie tegulasies, asook die tydperk waarbinne sodanige dienste voltooi moet — 

wees, meld. 

| Indien die Trust n nie die betrokke gesag bedoel i in paragraaf 5. li is nie, is dit nie € nodig. om adie dienste is in n besonderhede te 

~” oniskryf nie, en ’n opsomming van die vlak of vlakke van sodanige diensté sal voldoende wees. 

Oprigting van verbeteringe ee oe res tate oe 

Die onderskeie verantwoordelikhede van i die partye om verbeteringe op-die. betrokke grond op te rig, moet duidelik uit 

die ooreenkoms blyk. 

Met inagneming van die bepalings van regulasie 24, behoort dit v uit die coreenkoms duidelik te biyk wanneer r kontrakte 

“vir die vervreemiding van die grond gesluit kan word. . 

__ Die standaard van enige verbeteringe ’ wat aangebring moet word, ‘moet duidelik uit die ooreenkoms blyk. 

” Daar moet’ gemeld word wanneer die oprigting van verbeteringe ’ n' aanvang sal neem. en wanneer ‘sodanige verbete- 

ringe voltooi sal wees. 

Die ooreenkoms moet sover as moontlik ’n buigsame tydraamwerk daarstel, wat aan die persoon 1 of liggaam aan wie 

die grond beskikbaar gestel is, ’n diskresie sal verleen om die fases, indien daar is,. Waarbinne die ontwikkeling sal 

7 Plaasvind, te bepaal. 

; Beskikking __ 

“Dit moet duidelik uit die ooreenkoms biyk watter erwe of watter getal of Kategorie’ erwe; indien daar i is, die ersoon 

_ of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, verplig of geregtig is om oor te beskik.° 

“Die ooreenkoms behoort die wyse te omskryf waarop die partye voornemens is om aan sekere regsvereistes te 

‘voldoen, byvoorbeeld.. die hoedanigheid van die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar r gestel & is by die 
oordrag van enige van die grond aan kopers © 

Die partye kan die wyse waarop dorpsontwikkelaars (met inbegrip van werkgewers wat. behuising aan hulle werkne- 

mers wil verskaf), uitgesonderd die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, betrokke kan raak in die 
ontwikkeling, byvoorbeeld, die toepaslike persoon of liggaam kan to¢gelaat word om sy regte en. verpligtinge te sedeer 

of te delegeer ten opsigte van die grondbeskikbaarheidsooreenkoms aan sodanige sessionarisse of kategoriecé sessiona- 
Tisse as wat in die ooreenkoms beskryf word. Indien sodanige sessie of delegasie of ’n soortgelyke transaksie gaan 

plaasvind, behoort die ooreenkoms egter duidelik te bepaal dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar 

gestel is, self ten minste die eersvolgende stap in die ontwikkeling van die grond behoort te neem, afhangende van die 
stadium van ontwikkeling waarop die grond beskikbaar gestel is, byvoorbeeld— - “ 

7.3.1 die dorpsbeplanning en opmeting is voltooi;. ae ee 

7.3.2 die aansoek om dorpsontwikkeling het ’n goedgekeurde aansoek geword; ' 

7.3.3 die voorgenome dorpsgebied het ’n goedgekeurde dorpsgebied geword; 

: 734 die installering en voorsiening van dienste is afgehandel; © ph eae 

7.3.5 verbeteringe in die vorm van wonings is opgerig. 

Bepalings met betrekking tot verskeie  Kategoricé kopers aan wie erwe van n die hand gesit sal word, ‘kan ingeslut word, © 
byvoorbeeld— : vee 

‘7.4.1 «. persone wat hulle wonings wil laat oprig deur dié persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel i is; 

7.4.2. persone wat hulle erwé van die betrokke Persoon of liggaam sal verkty, maar wat. -bulle wonings d deur ander. 
kontrakteurs sal laat oprig; 

' 7.4.3 persone wat hulle wonings ingevolge * n selthelpbehuisingskema of renige ander skema a bedryt de deur die betroike 

~ -persoon of liggaam, sal oprig. 

Waar toepaslik, kan die ooreenkoms handel oor die vraag of ' voorrang aa Kopers ‘wat op *n amptoike behuisingswag- 

lys geregistreer is, yerleen sal word, asook die wyse waarop die voorrang gereél sal word. . 

Die ooreenkoms behoort so duidelik as moontlik ’n datum te bepaal waarop die persoon of liggaam aan wie die grond 

reél in die geval waar sodanige persoon of liggaam nie in staat is om: betyds sodanige erwe. van die hand te. sit nie, soos 

om byvoorbeeld te bepaal dat so’n persoon of liggaam die reg sal hé. om sodanige erwe te verhuur. _ . 

a Aanspreeklikheid vir plaaslike owerheids- en dienstegelde 

Voorsiening behoort gemaak te word vir die betaling aan die betrokke plaaslike “owerheid’ van | plasslike 
“owerheidsgelde, dienstegeldé en ander: belastings, deur kopers of deur die "Person of liggaam aan wie die grond 

beskikbaar gestel i is, indien toepaslik.
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9. Bedinge van verkoopaktes 

(Alle erwe uitgesonderd erwe bedoel vir besigheids- en industriéle doeleindes) 

9.1 Voorsiening behoort gemaak te word dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, ’n skriftelike 
verkoopakte kan aangaan wat voldoen aan die bepalings van enige toepaslike wet, met enige persoon of liggaam aan 

wie hy ’n perseel vervreem (uitgesonderd ’n besigheids- of industriéle erf) ingevolge die ontwikkelingsooreenkoms, 
_ voor die registrasie van die oordrag van die erf op die naam van sodanige persoon of liggaam. 

9.2 Daar behoort voorsiening vir’n verkooppys gemaak te word in die verkoopakte in paragraaf 9.1 bedoel. 

9.3. Die ontwikkelingsooreenkoms moet bepaal dat die volle verkoopprys in paragraaf 9.2 bedoel, betaalbaar word aan die 

Trust deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, onmiddelik by ontvangs deur sodanige 

persoon of liggaam van sodanige prys of enige gedeelte daarvan. 

9.4 Dit behoort duidelik te wees welke gedeelte van die verkoopprys in paragraaf 9.3 bedoel— 

9.4.1 die Trust geregtig is om vir sy eie rekening te behou of op welke wyse sodanige gedeelte vasgestel moet word; 
of . 

9.4.2 deur die Trust aan die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, betaalbaar is, of hoe so ’n 

gedeelte bepaal moet word, en op welke wyse en wanneer sodanige balans betaal moet word. 

9.5 Voorsiening kan gemaak word vir die insluiting van ’n klousule in elke verkoopakte wat die aandag van elke persoon 

_ wat ’n erf uit hoofde van daardie akte verkry, vestig op die feit dat hy aanspreeklik is vir plaaslike owerheidsgelde, 

gemeterde en ongemeterde dienstegelde en diensinspeksiegelde, vasgestel in ooreenstemming met die toepaslike . 

verordening of regulasies wat van tyd tot tyd geld. 

9.6 Voorwaardes kan in die ontwikkelingsooreenkoms ingesluit word betreffende die bepalings van enige verkoopakte wat 

gebruik behoort te word ten opsigte van enige spesiale behuisingskema wat bedryf sal word deur die persoon of 

liggaam aan, wie die grond beskikbaar gestel is (insluitende ’n selfhelpbehuisingskema), wat onder andere oor die 

volgende handel: 

9.6.1 Die opstel en voorlegging van bouplanne aan die betrokke plaaslike owerheid. 

9.6.2 Die finansiering van bouwerke. 

9.6.3 Die aanstelling van argitekte, bourekenaars, ingenieurs, boukontrakteurs en subkontrakteurs. 

9.6.4 Die toesig cor en administrasie van bouwerke deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel 

is. ; 

'9.6.5 Maatstawe om die tydige voltooiing van die bouwerk te verseker. 

9.6.6 Die oprigting van tydelike strukture terwyl die bouwerk aan die gang is. 

10. Vervreemding van besigheids- en industriéle erwe . 

Voorsiening behoort gemaak te word vir die wyse en bedinge waarop enige van die partye erwe bedoel vir besigheids- 

of industriéle doeleindes, kan vervreem. Die volgende moet in gedagte gehou word: 

10.1 Daar behoort ’n skriftelike verkoopakte soos in paragraaf 9.1 bedoel, te wees, 

en die riglyne in paragrawe 9.2 en 9.3 behoort ook gevolg te word. . 

10.2 Dit is nie nodig dat oor die grond by wyse van openbare tender, soos in 
Hoofstuk IV van die Regulasies vir die Vervreemding van Trustgrond in Dorpe, 

1988, afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R. 402 van 9 Maart 1988, 
bedoel, beskik word nie. Die metode van openbare tender moet egter gebruik 

word indien die Trustee dit gelas. 

11. Kontrakbreuk 

Die ooreenkoms kan sodanige bedinge en voorwaardes met betrekking tot kontrakbreuk of -beéindiging bevat as 

waaroor die partye mag ooreenkom en wat nie onbestaanbaar met die Trust Wet en die Regulasies vir die Vervreem- 

_ding van Trustgrond in Dorpe, 1988, afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R. 402.van 9 Maart 1988, is nie: 

Met dien verstande dat die ooreenkoms uitdruklik moet bepaal dat versuim deur enige persoon om dorpsbeplanning 

en opmeting binne die tydperk in paragraaf 4.1 bedoel, te voltooi, die installering en voorsiening van dienste binne die 

tydperk in paragraaf 5.1 bedoel, te voltooi, en die oprigting van verbeteringe binne die tydperk in paragraaf 6.4 

bedoel, te voltooi, geag word ’n verbreking te wees van die voorwaardes waarop die grond beskikbaar gestel is, en dat 

die grond wat aldus beskikbaar gestel is, daarop teruggeneem kan word en daarmee gehandel kan word na goeddunke 

van die Trust. 

12. Algemeen 

Daar kan sodanige ander bedinge en voorwaardes wees wat nie met hierdie riglyne onbestaanbaar i is nie, waarop die 

partye mag ooreenkom.
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ANNEXURE AZ. 

GUIDE-LINES FOR DEVELOPMENT AGREEMENT 

(TRUST-OWNED LAND) — 

A development agreement as contemplated in regulation 4 (2) may comply inter alia with the following guide-lines: 

1. (Parties co, 

' The names of the parties to the agreement and their business: addresses must be stated. 

2. ‘The land 

There should be an adequate definition of the land to which the agreement relates, with reference to, for-exmple, any 

title deed under which the land is held, a diagram prepared by a registered land surveyor or any general plan that has 
been prepared i in respect of that land. 

3. Conditions | : 

3.1 _ . Ifthe agreement is made subject to the fulfilment of any conditions, these conditions must be ‘clearly stated. They may 

include, for instance, conditions relating to— 

3.1.1 the development of a township on the land, 

3.1.2 the incorporation of the land into the area of jurisdiction of any body’ or authority. 

3.2 If any conditions as contemplated in paragraph 3.1 were imposed, the agreement must clearly state what the effect . 

‘would be if any such conditions are not fulfilled. 

4... Town planning matters and application for township development 

4.1 If a township has not yet been developed on the land concerned, or if the relevant town planning and land surveying 

_- has not yet been completed, the agreement must state which of the parties will be responsible for having this done and 

also within what period of time. 
4.2 If the parties so agree, the person or body to whom the land is made available may be appointed by the Trust to have 

the necessary town planning and land surveying done and to make application for the development of a township on 
the land. 

4.3. The agreement should regulate matters relating to the manner in which the township will be developed, e.g. the 

proposed conditions of establishment that must be fulfilled. 

5. Service 

5.1 If the land concerned has not yet been provided with services, and if the Trust is also the relevant authority referred to 

in regulation 26 (1), the agreement must address the relative responsibilities of the parties to provide services to the 

land, mutatis mutandis in accordance with the guide-lines in respect of services agreements contained in Annexure Eto 

these regulations, and also the time period within which services must be completed. 

5.2 If the Trust is not the relevant-authority referred to in 5.1, it is not necessary for the services to be described in detail, 
: and a summary indicating the level or levels of such services will be sufficient. 

- 6. — Erection of Improvements : 
6.1 The relative responsibilities of the parties to erect improvements on the land concerned must be clear from the 

agreement. 

6.2 Having regard to the provisions.of regulation 24, it should be clear from the agreement when contracts for the disposal 
: of the land may be concluded. 

6.3. The standard of any improvements to be constructed must be clear from the agreement. 

6.4 It must be stated when the construction of i improvements. will commence and-when such improvements shall have been 
completed. 

6.5 The agreement should as far as possible provide a flexible time framework, allowing the person or body to whom the 
land i is made available the discretion to determine the phases, if any, in which the development will take place. 

7. Disposal 

7.1 It must be clear from the agreement which erven or number or categories of erven, if if any, the person or body to whom 
the land is made available, is obliged or entitled to dispose. 

7.2 The agreement should define the manner in which the parties propose to comply with certain legal requirements, for 
example, the capacity of the person or body to whom or to which the land has been made available in transferring any 
of the land to purchasers. 

-7.3_ The parties may describe the manner in which township developers (including employers who wish to house their staff) 
other than the person or body to whom the land is made available may become involved in the development, for 
‘example the relevant person or body may be allowed to cede or delegate his or its rights and obligations in terms of the, 
development agreement to such cessionaries or categories of cessionaries as are described in the agreement. However, 
if sucha. cession or delegation or a similar transaction is to take place, the agreement must clearly provide that the 

- person or body to whom or to which the land is made available should himself or itself take at least the next succeeding 
step in the development of the land, depending on the stage of development at which the land is made available to him 
or it, e.g.—" a. 

7.3.1 the town planning and landsurveying have been completed;
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7.3.2 the application for township development has become an approved application, - 

of 73, 3. “ the proposed township has become an approved township; 

1.3.4. the: installation and provision of services: have been completed; 

75 

7.6 

9.1 

9.20 

9.3 

9.4 

9.5 

9.6 

10. 

ey een FBS improvements in:‘the form of dwellings have been constructed. 

74 
a ‘example—_ 

Provisions may be included Felating to various categories of purchasers to whom erven will be’ disposed of, for 

7.4.1 persons ‘who will nave their dwellings constructed by the person or body to whom the land is made available; 

7.4.2 persons who will acquire erven from the relevant person or body but who will have their dwellings constructed 

by other contractors; 

143 persons who will erect their dwellings under a self- ‘help housing scheme or any other scheme conducted by the 

relevant person or body. 

Where appropriate, the agreement can deal with the question whether preference will be given to purchasers who are 
‘registered on any official housing waiting-list and the manner in which such preference will be regulated. 

The agreement should as clearly as possible provide. a date by which the person or body to whom the land is made 

available shall have disposed of the erven referred to in paragraph 7.1 and should regulate the rights of the parties in - 

the event of such person or body being unable to dispose of such erven in time, such as providing that such person. or 

body shail have the right to let such erven. 

Liability for local authority and service charges 

Provision should be made for the payment to the relevant local authority of local authority charges, service charges, 
and other imposts, if appropriate, by purchasers or by the person or body to to whom or to which the land has been made 

available. 

.. Terms of deeds of : disposal 

(All erven other than erven intended for business or industrial purposes) 

Provision should be-made for the person or body to whom the land is made available to enter into a written deed of | 
disposal complying with any relevant law with any person or body to whom it alienates an erf (other than a business or 

industrial erf) pursuant to the evelopment agreement, prior to the © registration of transfer of that erf into the name of 
" such person or body. 

Provision should be made for a disposal price in any deed of disposal referred to in 9.1 

The development agreement shall provide that the full disposal price referred to in 9.2 shall be payable to the Trust by. 
the person or body to whom the land is made available immediately on receipt by such person or body of such price or 

any part thereof. 

“It must be clear what portion of the disposal price referred to.in 9.3— 

' 9.4.1 - the Trust shall be entitled to retain for its own account, or how such portion is to be determined; 

9.4.2 shall’be payable by the Trust to the person or body to whom the land is made available, or how such portion is 

to be determined, and it shall also be stated in what manner and when such balance shall be payable. 

Provision may be made for inclusion of a clatise in ‘every deed of disposal, drawing the attention. of any person 

acquiring an erf in terms ofthat. deed.to the fact that he shall be liable-for the local authority charges, metered and 

unmetered service charges and service inspection fees determined in accordance with the relevant by-laws or regula- 

tions in force from time to time. 

Conditions may be included in the development agreement regarding the terms of any deed of disposal that should be 

used in respect of any special housing scheme to be conducted by the person or body to whom the land is made 

available (including a self-help housing scheme) dealing inter alia with the following: 

9.6.1 The preparation and submission to the relevant local authority of building plans. 

.., 9.6.2 The financing of the building works. 

9.6.3 The appointment of architects, quantity surveyors, engineers, building contractors and subcontractors. 

9.6.4 The supervision and administration of building works by the person or body to whom the land is made 

available. 

9.6.5 Measures to ensure that the building works are completed i in good time. 

9.6.6 The erection of temporary structures while contruction isin progress. 

-, Disposal of business and industrial erven 

- Provision should be made for the manner and terms of disposal by any of the parties of any erven intended for business 

.. or industrial purposes. The following should be borne in mind: 

10.1 There should be a written deed of disposal as contemplated in paragraph 9.1, and d the guide-lines i in paragraphs 

9.2 and-9.3 should also be followed. 

10.2 It is not necessary for the land to be disposed of by way of public tender as contemplated in Chapter IV of the 

‘ Disposal of Trust Land in Towns Regulations, 1988, published under Government Notice No. R. 402 of 9 

March 1988. However, such method of public tender must be used if the Trustee so directs.
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11. Breach of Contract _ 
The agreement may contain such terms and conditions relating to breach of contract or termination as the parties may 
agree and as are not inconsistent with the Trust Act and the Disposal of Trust Land in Towns Regulations, 1988, 
published under Government Notice No. R. 402 of 9 March 1988. Provided that the agreement should expressly 
provide that a failure by any person to complete town planning and land survey. work within the time period contem- 

“. plated in paragraph 4.1, the installation and provision of services within the time period contemplated in paragraph 
5.1, and the erection of improvements within the period contemplated in paragraph 6.4, shall be regarded as a breach’ 
of the terms on which the land was made available and that thereupon the land may be withdrawn and thereafter dealt 

~ with as the: Trust may deem fit. : , ; . 

12. General | a 
There may be such other terms and conditions not inconsistent with these guide-lines as the Parties may agree. 

AANHANGSEL B 
AANSOEK OM DORPSGEBIEDONTWIKKELING 

ae -_(Aansoek kragtens regulasie 7 van die Dorpsgebiedontwikkelingsregulasies vir Dorpe, 1990) 

ale 8) DBELT: ONTVANGSERKENNING ~ | 

  

Rheem ome wwe areca se sem eanesenaeseeereaesetseeeesseeseee. 

( aansoeker n moet sy naam en adres invoeg) | 

Ek erken hierby ontvangs van die oorspronklike en twee afskrifte van Dele I en If van hierdie vorm asook die doku- 
" mente hieronder vermeld (aansoeker moet beskrywing van dokumente invoeg) enek ken hierby verwysingsnommer 

nesses beseegennseaeeesesseusensnscenesuueneseaesesesensueeeeaneeeececsseasenesescusasaseceeasecersesssmncsscsssscsersisersess Gan hierdie aansoek toe. 

  

_Direkteur-generaal 5 . ce us “Datum v van ontvangs. 

ANNEXURE B a 

oo, APPLICATION FOR TOWNSHIP DEVELOPMENT 

| Application in terms of regulation 7 of the Township Development Regulations for Towns, 1990) 

. PARTI: ACKNOWLEDGEMENT OF RECEIPT 

TO: weet cee ew ec eeens aoe e eens ence sence ee seeneseeneaseeeene 

  

COMM e meee an rer s ae caronmewneasaneneas en esasseanenenencees 

' (applicant to insert his name and address) 

Thereby acknowledge receipt of the original and two copies of Parts II and im of this form, together with the. documents 
referred to below (applicant to insert description of documents), and I hereby allocate the teferende NUMDET .........scecenedesseeees 
to this application. | ; . 

  
weenocesacee ee eee enatesegacevenees ae wee wersecccesee ‘ 5 : a . . . x OUR Nee ees acwes Dib arewascesecscaessone ane, Lo . mera e eee ene e essa n neem en neeeenenseaeeesneaeee Os bvesvensene 

“Director-General Ce ee Ll tg wee “Date of receipt
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a - -_DEELII: AANSOEK 
  

Die Direkteur-generaal - Aansoeker se adres: 
Ontwikkelingshulp suseeeeseccceceececceceececceceseceaseeeenenseesesegrsterorerersseecereaees teens 
Posbus 384 aga eteeneeaeneenees db eeseneeeceesceeceesseecesensaseeusesssersesssessseeseesges 
PRETORIA dececaseseccaescereneeestssseeceeenpeseeeeeneaneeeseeeesesereseneeseanesesennes 
0001 pececaasecccaaedesecaadereceacesccaceecesnsnesseaussceunesasecuenecsseeenesesees 

” oo Tel. NO. ......ccccsecesceesusesceccencceeceaeseeessenssesescaseeeeeaecne nes 
Aansoeker S€ VETWYSING ...........cccssescescescesecetenseeeseneseeeee 

Meneer : 

VOORGESTELDE DORPSGEBIED .............ccccccecsssereeeees Sa gescadasccaneeeunessacassasccacacccesrenseneesrnessceeesscuscnaessensesees veeees 

GELEE TE oo... eeeceececeseesceceseesescesccsesseaseeesscsessesecesssesecsecsassaesssecssesassesessecsscaensecesnssnesaeeceesenegeenseesesate seveceeseeess 
Ek, die ondergetekende, saveneceueccscessecsesacstetecestscecessetecs eeeeeeeessensansaneccesseshesseaaesaaeadeeeecessessevanensaseaseesscseeeeseaes , 

‘synde— 

* die geregistreerde eienaar van die grond soos hierin beskryf, 

OF 

* die behoorlik gevolgmagtigde agent van die geregistreerde eienaar van die grond hierin beskryf 

OF 

die persoon of liggaam met toestemming van die geregistreerde eienaar van die grond hierin beskryf, om ’n dorpsge-. 

bied op die grond in my eie naam te ontwikkel, 

OF 

* die persoon of liggaam aan wie die grond hierin beskryf, beskikbaar gestel is soos in regulasie 4 van die Dorpsgebied- 

ontwikkelingsregulasies vir Dorpe, 1990, bedoel, 

doen hierby aansoek om toestemming om ’n dorpsgebied te ontwikkel op die hierinvermelde grond en verstrek die besonder- 

- hede wat hierna verskyn. 

Dati... ceciccccescccescecacetenesetersnteceseeenssecanesenssscessecacae  Seeeenaseeuasecaanscaceessscasesbeenaereeecetbaseeeesesneecneeegueneeenseaaeeees 
Handiekening 

* Skrap wat nie van toepassing is nie. 

JA NEE NVT 

1. DOKUMENTE INGESLUIT BY AANSOEK | 
_ (Maak asseblief ’n kruisie in die toepaslike kolom) 

1.1. - Twee afskrifte van voltooide aansoekvorm, wat elk vergesel gaan van die doku- 
- mente soos hieronder aangedui ..............cccesessscceeeeeesceeseneseescnseacenseceseceneee | Gaseesenaaee  Geeeneareeee  teeeeeeeeaes 

1.2 ’n Afdruk van die voorgestelde dorpsgebieduitleg casececeuecccaisceecescensecesceeeceess 9 deseuuecneee  seaseabestae  seeeneeeeees 

1.3 ’n Afskrif van die memorandum ter ondersteuning van die aansock Ledecsebecteceees  teneeenesse  seaeeeeneeae  neeseeeeeees 

1.4 ’n Afskrif van die titelakte(s) cedeceeedeceecescnecescaneecescstsceesecsecnscecsecssoanseeeasens  Goeseneneere tas veaceenee  seaveseeeees 

1.5 ’n Afskrif van enige akte van serwituut wat op die grond van toepassing HS ccecceeee ceseavcesees  tteseeeeeaee — ceeerteeeeee 

1.6 *n Afskrif van enige verbandakte(s) wat op die grond van toepassing. TS ccseeccceeece  seaeeeeeevee  sesceeeeeee — ceeeeeeeeree 

1.7 *n Afskrif van die sertifikaat van mineraalregte of die sessie van mineraalregte .... 0 ..sseseetene ceretereeeee  seeeeeeers . 

1.8 °n Afskrif van die eienaar se toestemming of sy volmag, indien van toepassing....  ..-esseeees2  caeeeeereree  teeeeeeees 

1.9 ’n Afskrif van die aansoeker se maatskappy-besluit, indien van toepassing ...... he keaneneeeene  ceeteeteeeee  crreeeeeeoes 

1.10 ’n Vloedwaterlynsertifikaat wat aandui of die grond onderhewig is of nie is nie 
aan ’n 1-in-50-jaar-vloed ......... cc ceeeeeeseeeeseeeseeeeacacsseseaseceseneceeesenssesscenansses 0 nneet Lccaece  seanensenees — teseeeeeneae 

1.11 °n Afskrif van die verbandhouer se tocatemming, indien van toepassing ............ seceecaseces  ceeeneeneeen  cneeeereneee 

1.12 °n Afskrif van die mineraalregtehouer se toestemming, indien van toepassing .. cecbeccerees  ceseseeeeene — eecaseenees 

1.13 Bewys van uithou vir doeleindes van ’n dorpsgebied ingevolge artikel 184 van 
die Wet op Mynregte, 1967, indien van toepassing ......... Lenseeeneeseneseecasscceseees seseaeladens  sesescasene — seanesevenes 

1.14 ’n Afskrif van ’n geotegniese VETSAG 00... .scnessceecccessceceeseesecasatsesensenserseseeeeses #8 dedeeeeses | ceseneeeeaee  ceereneeeaes 

1.15 ’n Sertifikaat van ’n landmeter, dorpsgebiedsbeplanner of prokureur wat bepaal 
dat die titelvoorwaardes of serwituut(ute) soos in titelakte(s) verskyn nie die 

voorgestelde dorpsgebied affekteer nie, of wat die wyse waarop elke serwituut . 

gekanseller of gewysig sal word, aaNndUi..............cscscenessseeeeenereesaasssersenneecees devcsesegess  tanvaseeenee — speceeeenees 

1.16. ‘’n Afskrif van die ontwikkelings- of grondbeskikbaarheidsooreenkoms, indien , 

TEES AANGEPAAM ..........ccecsseceaeceseeeneees Dpacvescsececcceclecssccsccscessssscecaeceecnecbene  ceeceeseecen  deaeanraeees  steeanerens 

1.17  ’n Afskrif van die diensteooreenkoms, indien reeds aangegaan ...............++ deseee 0 eenaees pects canaeseeenee ee esetenees 

1.18 ’n Aansoek om afsondering van die grond ingevolge artikel 30 (1) van die Swart 

Administrasie Wet, 1927, indien nodig...............::scsccecccsssseeeeresseeeesessssseenes | deeeensenene  gaeagereeens  terpereenees 

1.19 Ontwerpskemaklousules.......scossesssessesssssesssssners vcdecsectcecscaccecsececcusecsecss  ceeesevaeanel  casesseasees — sueeeeewoees 

1.20 Indien die antwoord “nee” of “nie van toepassing” is ten opsigte van enige van die voorafgaande dokumente, moet 

redes daarvoor verstrek word (lang verduidelikings kan aangeheg word as aanhangsels): 

noe e al penne ane anne ee ee eee eee tere eee ee eH eH ee Oe Hee een aS DEED DOOR OOE DOSES H SHEE EASE EH TED DOOR OEE BaEnsaneEansonounensausnssrsscosssoeasseseneeseeene meer Oe 

denen ene ane e eee Rese ea ee eee Rene DORE REE O EER EEE ORC E SOOO RAO T ORES OO SE SORE E TEE ESSE TESS DER Eras EaEsHEosoaususresessanaserossaaneseaneureressseesen snarl ee 

A re rrr rrr rr rrr rrr rr rrr errr rrr rrr re errr eres ene 

eee ee eee cane keane eke O tenner tHe N TEER R OME EA OER e MR Oe eee eee E ne ee ees Oe seen eense des asesaceeresrsnsaaseonsncusreransassoseasusausaversanessererereosene



1.21 

2.2 

2.3 

2.4 

2.5 

2.6 

2.7 

2.8 
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Ander dokumente aangeheg: 

  

SPESIFIEKE INLIGTING TEN OPSIGTE VAN VOORGESTELDE DORPSGEBIED - 

Naam van die voorgestelde dorpsgebied (dui ook aan of die naam deur die betrokke gesag goedgekeur i is, en indien wel, 

. deur wie): 

ee eee eee eee ete eee REESE REO MERE H EERE H EHR EESEE SEES EEE ODE AE DED SES DEDEDE MEO ERE HESSD SEDEHEDTHSSODSET SEH SSHHEHHGSEESH DESH OHesHeeseaEEseEeGas eee 

. Naam van die aansoeker.........:...::cccseeceeee saaseeegenenaeaeeens J becearegeeeeseeeeessens sesseceeaeesceeeescenaess aescetereeneeeeeeecenanes 

Eiendom: 

Titelbeskrywing | van elke deel van die e plaas/kleinhoewe* waarop die voorgestelde dorpsgebied ontwikkel staan te 

word: 

  

Die grond isfis nie* onder verband (nie)* en.die besonderhede v van die betrokke verbandaktes is soos volg: 

2.5.1 Biendom ...0....cccccssesesesserseseseneseestees seeees seceeaees nesteateenens wevebeeens wteelevsceeetacoseceeeseeeees eaeegeeeedacseneesnees 

(i) Verband No 

' (ii) Verband No 
(iii) Verband No 

2.5.2 Biendom ......sssssecesseee Vesteseessesescseeseseseerees etek deseseseenees slesseneaee alecheaveseeessees “enssenentehoree, 
(i) Verband No eeebe wees . . : 

(ii) Verband No. 

(iii) Verband No 

  

Mineraalregte is/is nie* geskei van adie eiendomsreg v van die grond (nie)* en word gehou deur: 

devcenceteceenessacecescevercusecseasensesssaaeageeeeeeeees kragtens Sertifikaat NO. ........ccccssesssseeresceeees ecssdecneseass sheceeseseees : 

seeeeseseaaacs eaesecsesseedecgessesssesseasssesossesesssseees KFagtens Sertifikaat NO. .....iccclisscsesslcteseeensseseenes esesteneeseeeees bases 
sonsadaceeesescessscseaenescosessssacesscesenseeaseaneeers kragtens Sertifikaat NO. ..........csecegseeeeereseteeeeeseeeeeees sedesedeseegensene 

‘n Huurkontrak van 1 die mineraalregte is/is. nie* toegestaan (nie)*/'n Prospekteerkontrak is/is nie* aangegaan in (nie)*, 
_ waarvan die besonderhede soos volg is*: 

Caceeeseenerereeaaucassreecesssassasssasesesvesssesaeaneesresesas eee ssessas sess senseecseeseresesesenserssansarasaanssnessasneasssasasesersseassseeasnenaes 

Status van die grond ingevolge die Wet op Mynregte, 1967: 

2.8.1 Die grond is/is nie* geproklameer ingevolge die Wet (aie)* ( verskaf. besonderhede): 

ECO e arg r es ner serum a ree nee serra nee sere sans e eases setae sae e meme THE DA OHS OED EO ERASE DEEE ESE S EEO ESO EERE SOE eeeEEseenssessesaasesnasaraesennnane 

1 RRO m meee een ree rer ere e eee en ene n tare ees ee ees seem e ete e OHO RESET ETHER OHHH TORE ODED EEDEESEO DESOTO SESE DEEDES EE OL ESTER SEH TORE ESEO ASHE OHEH DEED EEe 

OOo eee reece eee cee eee enced ene e meee nee eee Rene EES sO REO ee ROH OTE SHES EMER AE OHEE SOS OE ESOC EOE NADER EDD R OR OE EES UREN ERED EDAD ERSEH SHES OSH ROSSES SEO ES
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2.9 

2.10 

2.11 

2,42 

2.13 

2.8.2 Die grond isfis nie* uitgehou vir dorpsgebiedsdocleindes ingevolge artikel 184 van die Wet (nie)* (verskaf 
besonderhede): . 

TERME OPA OH OEE RE CER CEH RAHAT EET TUMORS CTR OR TER EO OSE OSASHOE DSO DEDEDE DUCTS OO SEEREFSEI DEEDES EE OF ESE DAEH AEA OHSS EEE ROMER SOE SEER EH Ere eearnceenes 

OCHA e OREO OEE SEE ECS ENEMA OEE OOEEDE CREE EOS OS ERES DOOD EYEE OOEE OREO COE DAE RES EE RISO OCS EE HEELERS ON TEESE OEE T EO HEO DAE O CEASE CME H OEE EEe DOS oFOREEHE EEE 

COCR MORO Hee Ree R ee ETE EHE ESTO HA OEE SODAS OTE D SRE O CSET EOSIN OTOH EE ESEEAES ESTO U OSE EOE SHEE SECT EE HEC OES EHH E EERE EERE ODOR OLDE EOS eUne ere ereeeEesere | 

2.8.3 Die , grond is/is nie* gemyn vir edelmetale of onedelmetale soos omskryf in artikel 1 van die Wet {nie)" (verskaf 
_ besonderhede): . 

We aD eee e eee Onan SAM esse seen en eeH noes esas eee ee ee Deen Sa Aaes as SU GASEEODOREELSSROSeaeeseecncueuesencesbeecocacecaseneecacens Went e wes ceenssscoes 

SOROS eH oC Hua e ate sen een Eas AE SESTmeREEEEEEEEDE EEG OONE ESOS ARES SS SIES ERAT ERE EOS OREOEOEEAEE ST EERO SE ESOP OOHRS D TESTE CEOR ORDO E OP EE EEOSERARS OES OEOEREOE 

FOO OCDE remade ODEN HEHE ETRE EODAO ADEN A EOAM COE ROR EE OEH RHEE ESO ROARED EOS BOLI E HES OORT ESOS DESERET SENT E TOES OSE OEE SESE EOE E NDOT OH SE ESE SE EOE REECE NOE 

Die aansoeker is van voorneme om nog die volgende stappe te doen ten opsigte van die posisic soos uiteengesit in 
patagrawe 2.6, 2.7, 2.8.1, 2.8.2 en 2.8.3 hierbo {dui volie besonderhede aan van die stappe wat die aansoeker van plan is 

_ om te doen en wanneer dit waarskynlik afgehandel sal wees, soos in regulasie 8 (2) bedoel]: 

Came movant nase ree reas eeEAl4 EECA Da ROSE DER OU SIDED EOD OES USED ROSE OESSEOSOT ERLE DME OEOE ES COROAEOREHEROEEEOEEUSD SETS EOS D EOS EURO OHO OED H CREE Mose enc ee HeRenaee 

POO B er sene ener a aesereraeeen ease aeee DOH ETERS ODEREOOROTET EE EO SE SHEER EEO ODOM CESS EERO NTH EEE CEES OOD SOE SE LER OU EOS S OEE S TEE EEeE EE bEHESESEN Clee een eeeeees 

FEM r osama esse eee se ease ese eet ECO STSCES TOOTH TA CCEOS ESTA SE OOEI ELIS CE ODER SOOO OHO DESO ROO SOE EO SODA OSES OO SEEMED ES ESE SES OEEEDFEN STEMI EERE O ECONO REDS COSOSS 

Die aansoeker versoek dat die Minister die aansoek goedkeur ondanks die feit dat die ‘Stappe genoem in 2. 9 hierbo, nie 
alreeds gedoen is nie en versoek die Minister voorts om die > volgende voorwaardes i in dié verband van toepassing te 
maak coreekomstig regulasie 16 (1): ‘ 

PORCH OMe R CEN Od C OTH TOO TART LODE ODEN AEE OEE EOOH ASAE OSSD OOOO RSAEHEO HAAS EH SHOT OSES OES OER EDE REE OH HATER E HEE EROS E EEE RE OH STOO T RESORT TEE EER C EERE E TEREST 

Die voorgesteide dorpsgebied — 

2.11.1 is geleé binne die munisipale of plaaslike owerheidsgebied van 

Meee mene wena anne ene e a ene Hennes eee SRO eee Cee NE OER EERE OC eRe eee OUR ESR aE ROH A RESTO SEE EEEERADEU DESDE DEED EAA SE OOU OSES SESE EOF ORES HS Obes EERO EE EteS 

BOER Re eee eh DT eer ea tear One eb EOE CEE EEE H ORME HEED DEO T EHO R SEEDS DEERE SSE EES OHSS OEE OEE ESSER EES ES ESOS NEES OE SET ESSE SDE ROSH ESO RED OE RENOT EOS BEDE OEE 

_ 2.11.3 sal ontwikkel word op grond wat afgesonder | is ingevolge artikel 30 (1) van die Swart Administrasie Wet, 1927, 
of wat geag word aldus afgesonder te wees soos bedoel in artikel 2 (2) van die Wysigingswet op Samewerking 
en Ontwikkeling, 1984 (Wet No. 83 van 1984) (meld toepaslike Staatskoerant-verwysing): 

Pee em cn ene n ee neen cases eee eaene pes senses neeensee Pere eee eee eee ere Cee Tere rer oP errr err rer ect ee Vetere reir titre rere) 

‘Die voorgestelde dorpsgebied i is geleé i in die gebied van die .............ccse:cccceessetesecsesseeees eeseeeeee Seesseseteneatacestseessens 
dorpsbeplanningskema/is nie geleé in die gebied van enige dorpsbeplanningskema nie*. 

Die voorgestelde grondgebruik(e) en die totale getal erwe bestem vir elke gebruik: 

Voorgestelde grondgebruik ; Getal erwe 

  

-Residensieel 

  

Besigheid 

  

Nywerheid 

  

Gemeenskapsfasiliteit 

  

Munisipaal 

  

Landbou 

  

Openbare oop ruimte . 

  

Parkering 

  

Owerheid 

  

Spesiaal 

Onbepaald 
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2:14 Duii in detail aan hoe elk van die voorwaardes en serwitute in ‘die titelakte(s) van die -eiendom ¢ die dorpsgebied raaken 

‘hoe met elk van hierdie voorwaardes en serwitute gehandel staan te word: i . 

  

(Waar aangedui word dat ’ n titelvoorwaarde of : serwituut nie die dorpsgebied raak nie, moet ’n sertifikaat te dien effekte, 

van ’n geregistreerde landmeter of dorpsgebiedsbeplanner of prokureur ingedien v word.) ° oo 

2.15 Die grond waarop die dorpsgebied ontwikke] sal word— 

__ * is aan die aansoeker beskikbaar gestel deur ................:001+5 :    

‘soos in regulasie 4 bedoel, en die voorwaardes waarop die grond aldus beskikbaar gestel is, is vervat in ’n 

grondbeskikbaarheidsooreenkoms/ontwikkelingsooreenkoms*, waarvan ’n afskrif if by hierdie aansoek aan- 

geheg is: 

OR oo 
.* sal deur die aansoek ontwikkel word ten behoewe van duvedescunscesesesselescenshadunchiciddelesesteseleneeescedeneeees 

seclbssuessssacsssucsssssesisnesensecenseess Vessassesaeeeesenees ‘seeveee -.-(voeg volle naam van eienaar in) uit hoofde van ’n 

volmag waarvan ’n afskryt by hierdie aansoek k aangehegi is, 

oO 6 OR 
_ * sal deur die aansoeker ontwikkel word op die grond VAN. eececeseuseeeseceneeeeees sha csecesesseensssueecceesessasesoeess 

veecceececcncsecceccscoacacccscnsececsedssctscusenscsbenee J senccvoveevecvesesece 

  

| PMO OMe Cert eee EEO E TEETER EEO ER ER OSH R EET TEESSEOESEOE DEO EEE SE EERE OOD EOE SUEESEEPERERSENE SETHE OOESOESEESEHSOOHOFORSH ERY DEED ETATES OTT SOS e 

“ (voeg volle ‘naam van’ eienaar - in) uit hoofde’ van ’n toestemming verleen deur “pogendemde eienaar, 

waarvan ‘nafskrif by hi hierdie aansoek aangeheg is. a - 

* Skrap wat nie van toepassing is nie. oo, a Or ee a 

; PARTI: APPLICATION: 
The Director-General —- Applicant’s address: 
Development Aid = De ao. 
P.O. Box 384 
PRETORIA © 

  

Sir ; ; 

"PROPOSED TOWNSHIP sesesbeceueesneseaecsneeneessieesaeeasees sesessesessesseessecsssenecsssseseeanees ecesneeeseeseess souseavessssceanecenseesesed | 
_ SITUATED ON........sseseoes Lesesssectasesases valecagecsssscsssscesnacensssecuecsrasssassedesseennesessasaesestens seesseeeeeensen 

I, the undersigned, ; hese ; 
’ being— © ° 

* the registered owner of the land described herein, 

  

* the duly authorised agent of the registered owner of the land described herein, 

OR 

the person or r body with the consent of the registered owner of the land described herein to develop: a township on 
such landi in my own name, . . oR 

* the person or body to whom the land described herein has been made available as contemplated i in regulation 4 of the 
~ ‘Township Development Regulations for Towns, 1990, 

, ney apply for permission to develop a township on the land described herein and submit the > particulats ‘that appear 
ereafter. re ws Ce oe cote - 

rr ee re rer er errr errr errr rrr rrr rrr rr rrr rrr rr rrr rrr Pome meet eee nance seen eens eens setae seen ene eee eneee sen sscesnacaseeaeneneenneeee 

_ Signature. nn. 

* Delete that which is not applicable.
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YES NO NA 
1 DOCUMENTS INCLUDED IN APPLICATION 

(Please make a cross in the appropriate column) 

1.1 Two copies of completed application form, each accompanied by the documents 

as indicated DelOW ............cccccssessseeesceceeeceesscecesssesseeaeenasererseecesaoeseeeeeeee 9 Seeeeauaees © Gaaaaaeseees  censeseeeees 

1.2 A print of the proposed township layout ..........:.ccccscccsssecssccecsesseeessedessseeess 0 saseeseneeee sees seseeee seeeeeeeaees 

1.3 Acopy of the memorandum in support of the application ...............ccccccseseseees 0 taneeeeetens (ee eeeeeeesee  seeneeeueeas 
1.4  Acopy ofthe title deed(s)........ ese eeeencesecerecceceeseecaescsseveeecseereecneeerceseeeseess  ceeeteneeses  ceeeeeeeeene  ceeeaeeeees 

1.5 Acopy of any deed or servitude that applies to the land ...............ccccceceeeeeeeees eaeeeeee see deneeeeeeeee  ceeeeweeeees 
1.6 Acopy of any mortgage bond(s) relating to the land ............cccccccesessenseeceecees | cenesseenane  Gaeeeeeesees  tuseneneaees 
1.7. Acopy of the mineral rights certificate or mineral rights CeSSION...........::.ccccenee 0 seceeaeeeeee  cetenseeeeee 0 seseeeaeeees 

1.8 Acopy of owner’s consent or power(s) of attorney, if applicable ..........0....ccc02 00 sesseeseeeee  ceseeseeaees L tate eeeeeeee 

1.9 Acopy of the applicant’s company resolution, if applicable ................cccccsecnses | caneeneeeees neseeeseese  eeeaeeeavees 
1.10 A floodline certificate indicating whether the property is or is not subject to a 1 : 

in 50 year flood........... eee ceeeeeseeeeeseeesseenceeeeeseeesersetecereceeceesececeeeeeeterenerees 0 ceeeeeneaeee 0 seeeeeteeees  seaeeneecess 
1.11 Acopy of the mortgagee’s consent, if applicable.................cecccesssessesceteseeenes 0 teeeaueneene  censeeeeeeee  teeeee vesees 
1.12 A copy of the mineral right holder’s consent, if applicable ................ccceseeceeees cecseeeedeee teeeeeeesers 0 seneeneeeees 

1.13 Proof of reservation for township purposes in terms of section 184 of the Mining 

Rights Act, 1967, if applicable .............cccceccecccsssesesessssseecuesseseeeeeeeecareresees 9 Geeeesedenee  Suseeaeeees  baneesaeuees 
1.14 Acopy ofa geotechnical report ........... eee eeeeeececceeeereceneeecececteeeeeaeneeseeaes 0 deneenaeeee oo ceseneeeeeas 0 ceeseareeees 

1.15 A certificate from a land surveyor, town planner or attorney stating that the 

conditions of title or servitude(s) recorded in the title deed(s) do not affect the 

proposed township, or stating the manner in which each servitude is to be 

cancelled or amended .............cccceesseceessceceesesssesecunesesecuessseeceeesseeesenseeees | seseeaeaeees  ceaeaeeenaee  reeeeeeeens 
1.16. A copy of the iand availability agreement or development agreement, if already 

CONCIUCE .........eccccesesesseccunssecceeenseseeessseeseeeseneeeeeeneeeesuarereseeesereseeebecese — Seneeaeaeees  seeseeseaeen  reeveseeees 
1.17 Acopy ofthe services agreement, if already concluded .............cccccsesccnssseeneee 0 ceeeaeeceeee  ceeteeeeeeee 0 teeaeeaneees 

1.18 An application for setting apart the land in terms of section 30 (1) of the Black 
Administration Act, 1927, if required ............c:ccsccceecetceconeceeceecactoecseteeceeoes | Geseeeeeeees oo seeeeeeeeeees 0 seeraesenees 

1.19 . Draft scheme Clauses .............ccsssseesecessesceceenesceeseaeseeeseeesesededeeeeesaeeseeseees  Seneeeeaeees  sesaeeesesen  ceaveeenaees 
1.20 If the answer is “no” or “not applicable” in respect of any of the aforegoing documents, give reasons (lengthy 

explanations can be attached as annexures): 

1.21. Other documents attached: 

Aaa ce meee eee e eee eee eee HERA O HERE ET OE SEO LES OE SESS HO SEED OES ESSE SESE E REDE E DOES TOS EE EE EEE EEE ES EME SHOOT OOH EEO O HSER EE SHOOT SOSOEH SHEE OR SEHEES SETS SO OTE 

SPECIFIC INFORMATION REGARDING PROPOSED TOWNSHIP 

2.1 Name of proposed township (also indicate whether the name has been approved by the relevant authority and, if so, by 
whom): 

2.2 Name of applicant ...............:cecesseeeseeceeceeeeeceeeens Lec eceecnenccsceeceneeseserseeerenseens eteeeteees buceseeeeSussseseneteeseaeeseenes



| 
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2.3 Property: 

Title Deed description of every portion of the farm/smallholding* on which the proposed township is to be developed: 

PPP PTTTETTTTETTTTITITETTT TUTTE TITTLE I TITER ree rere ere erect 

2.4 Full name of registered owner of the land: 

eet cette nent ene sen ene neste eee e cence serene tence ne ee TOE EERO D HOHE GREE EEE OE TREES SEES EEE RS OE SDE DE DOOR EEE TEEOCEH EOE RSDHEEEEE DOH H SHH Teer nas en eee n ae ne® 

2.5 The land is/is not* mortgaged and particulars of the relevant mortgage bonds are as follows: 

2.5.1 PrOperty ..........ccccccccececeeecesecescoseesceeesecnensscesnseese recess esse enone eesansnesees anes nes eeeeese nese eee ene essences ese nee nena es 

(i) Bond No. ..........ccccceceeseeeeeseenees teeceeeneaeeneeseenes in faVOUF Of...........2ccccesceesseeseeeeeeeeneesnnestneesenens 

(ii) Bond NO. .....cccccceccesessecesscecsesceessceeesseeesneees An FAVOUT OF.........0ccecceeececcnetceecnsccecseeseeceasseeesens 

(iii) Bond No. «20.0.0... cee eee sovceecescsecevesceoscecsessseeeees In FAVOUT Of ...... ccc cececcesceecaeccnccescneccocecerececeueseas 

2.5.2 Property. ..........scsescecscesecsccceeseeereeeneoes decneees eeseeeseeeseeeeoees peenescsesseeeees sacceascossconseccsscsuesecossenseeene teases 

(i) Bond No, .0........ccesceeececccnssscencuceerecceeserenssecees in faVOUF Of...scsccssecssccssesasecrecesueesseee seceeeceneeees 

(ii) Bond No. ............0seseseeeeees Vecseeeesececceesecenees sovei FAVOUT OF........secsceneeseeeeeneneeteeeeeneeneeees ‘espensaces 

(iii) Bond No. ........... tedeeseeenessceneeeseneseeneseueneeesnnees in FAVOUL Of........sseeeseeecseestetseneneneeeseneatsestateteces 

2.6 Mineral rights have/have not* been severed from the township of the land and are held by: 

sco nencceeseacceneneceaceececeeseeeeeesareesessonscersnseesens under Certificate NO............ccscssceseuessscccoesesecseeecnssseseeesneeeoneeaees 

sesececneeseasceccuenseesctonecesencccseescescscesseseeeeceoes under Certificate NO............ccssssesedscersccescsceerscsceneceenesessssessenees 

seonecsecastoveesseesorsscecescescasceesesoessessessesoesenenes under Certificate No............ccccccesserececosssneeseneessnseceneeenseeseceeeeees 

2.7. A lease of the rights to minerals has/has not* been granted/A prospecting contract has/has not* been entered into, the 
particulars of which are as follows*: 
Reece reece reece cece eee e nce e eee ee eee mentee Eee EERE SHOE DEE SOES EMS ESESEESOESESEER ESOS SENT ESOT DEHE SEES EO DEERE OUEEADE SEED REDE DOUSESEOST RHE O ERE EOES OED 

Reece ene me eee meee en eee eee eee ee tae eR Oem EEE O ORES OSES DEES ESSERE EE SEES EEESE SSE SESSOS TERT OSES THERESE DEES EOEDE HAE H EHO OEOSSERS OR EEO TOSSED EEO EEHEEEE REED 

2.8 Status of land in terms of the provisions of the Mining Rights Act, 1967: 

2.8.1 The land has/has not* been proclaimed in terms of the Act (furnish details): 

Pea men een esa ese een sassanserenee sen eee renee eee sae es eee S ee DEe SD EESSE MEER E EEO TOOEONOEOEDEDSER EER SOR DOE RE SEEOSESSON SHO EEOSTONEaHEDennn sees eeeee 

Ome e manera nner ee neem ese ee eee nate Hee eee eee OUR U DAES HOE OEO EON OESRORAE EES TEN OE EEO SEE OE OSE DEED SOEEOR SOHO HSEODE STORE DEDEDE DOE ENED EES EOONEE 

RC e meee crea nearer ee nee eee se nee eens meee neers esas eset da eHO EO EEE ROD AEH AE EEE SOSH ER DSODEDSED SECC ESOS HE SHORES ODES SHE DDOTES ED MESSE DEH EEO OEE 

Oe Oe eam em emer e eee enee essere EEE eee eee ame ree ee een eea seater OO EOOE OTST REDE AE ES EEHE OE SSH EEE DEER SDE CORE RROD HROEEE SEED DEE DOUSEO SOT E OHSS ERE DEE EEES 

2.8.3. The land has/has not* been mined for precious metals or base metals as defined in section 1 of the Act (furnish 

details): 

COR m mem ear meee eee anne ene e eee eae ee eee O ee REE EE EOE EOE EE SEED OS EOREES ET OEE EHO RT SORT DE SEH OSES EONS SHEARER EEE DEORE OR aDES EES EHHE TERE HORSES ES, 

COR a ame e meee mae re sce e neta re mes eee eee meee eee ean m et E OES OO SES SEES HEED OSES ESE OEEES TERRE EES DE OER DEE Ee EH eer Hane nenesssanasseeneaseacreee 

TOO ROOF eee ere en eda eereerse nese nase ees ea Hane e reese esas een aa de DES ESOS ESAS OES SOS EHS OER ERE OE EEE EO EEE EOE T OEE EUSES OEE REE DOE H OSES SESS DERE REDS 

2.9 The applicant proposed still to take the following steps in respect of the position set out in paragraphs 2.6, 2.7, 2.8.1, 
2.8.2 and 2.8.3 above [indicate full particulars of the steps that the applicant proposes to take and when they are likely to 

‘be completed, as contemplated i in regulation 8 (2)]: 

CARO ea mem eer aee saree senee ease eens eee teeta n eee ee aaa eens e eee ea eas TESTES OSES EE REDE ESSER EEE DES ESSER OE EOE DEH EEE DESERTED EEHSSOES MED OE OS ORE ESE SE ESOS OSES 

See ee ema amen asa nears ene er eee eee ene nee sees HESe asa se esa ener ee EER EESOSOOEEES EH SEE SES SE EOES OES EESEE DOES EEO SHO SORE TE DEEDES ED TEES EEE SEES EOEOHEEDEE HOH EH OOS 

SHOR S Or erereeeeseseereserereeesee seca ne eee saae ree s sense esses uses eee a eee see ens een Enea Tene ea Heneasuessesensennesnsssssessnasassssensanassovarscsesarerens 

2.10 The applicant requests that the Minister approve the application notwithstanding the fact that the steps referred to in 

paragraph 2.9 above have not yet been taken, and further requests that the Minister imposes the following conditions 
in this regard, as contemplated in regulation 16 (1): 

Cote eee scene nse reweneee sarees eens neste esate saan ene e Hear OEE Oe EERE ORS OO EEE DEES e Eee eR Ee SE HEE SEEEE DOORS EERE HEE HAE EE ERED SEO DEERE EEE OSHS MEER EE EEE OSES EEE 

TORO e terme acetone nant ee en eee meee esse nance nee eNOS ESOS UES E TORS EA EE HOHE EH ASOT EERE EE HARD RHA O REE EE SOHO EES OE ORE EO ORTH OREO SEO ER SEE OR EES HS OSO ROSCOE ES
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2.12 

2.13 

2.14 

2.15 

The proposed township— oe 

. 2.11.1.-is situated within the- municipal or local authority area aof 

PEM O MODEMS REECE TEER EETOEE DEO ES SEES TEESE SEER SHAOFE EEO FOE SEE SEEO EEE OE RESEDA SES SEO EOE E ERE EEE E EE ESE TEST HORE SOOO HOO SEH REDESEEO TE OE TOTES CEL OEE 

POMC O REPO nae Ee enon eee sees eee eH EHO eee eE DES EHEE FETE SEEDS EASSEED ROSES OOCE FOE EOC OE SES CEE EE SESH ERE TEES DERE SETS OSES OCHS REO Ee Seen ate Ha Hees 

2.11.3 will be developed on land that has been set apart as contemplated in section 30 (1) of the Black Administration 

Act, 1927, or that is deemed to have been so set apart as contemplated in section 2 (2) of the Laws on n Co- 

-operation and Development Act, 1984 (Act No. 83 of 1984) (state relevant Gazette reference): 

or reer eee eee eee eee ree severe rrr rer reste rrr ererr rere rer rere ree rer reer reer rec rei rsrerrrr reer rr rr errr errr ere rey ey 

The proposed township falls within the area of the s-sccsee seveeceseeess iaeeccbsesseseceeees ‘uueecesetacsceseeuscecececeees town 

planning scheme/does not fall within the area of any town planning scheme*. ‘ 

_ Proposed land use(s) and total number of erven intended for each use: 

” Proposed use mo . Number of erven 

  

Residential 

  

Business 

  

. Industrial 

  

Community facility 

  

- Municipal 

  

Agricultural 

  

Public open space — 

  

Parking 

  

Government - 

  

Special 

  

Undetermined 

  

: Indicate in detail how each of the conditions and servitudes contained in the title deed(s) of the properties affects the 
proposed township and how these conditions and servitudes are to be dealt with: 

Pee rece cen ees ee eee re eee eee Ee EEE OE ESOS HOSED ELE HE OTH EHE DESO D STE HSESEH ODER SHEOEUEEE REE DET SOT EUN EH OSS DESH ORES RASH LESS 

. (Where it is indicated that any condition of title or servitude does not affect the proposed township, a certificate to this 

effect from a registered land surveyor or town planner or attorney shall be submitted.) 

The land on which the township will be developed — 

* has been made available to the applicant by 

Octet ee aa e eee OE RECO OTE DEE SEER EE ROR EEOC EER HEERESOE ODORS SORE ROSH ESETH OLED DOES DHE DECOEE SOC OES ESESEEOEEROERE DOOR ESS ENEY PURE PTE PI IC UPPER TOPOS eT UTEP eT ereerIcreer rr rere rr rrr errr rer terre ree Tee eee
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- as contemplated in regulation 4, and the conditions on which the land has ‘been so'made available are 

contained in a land availability agreement/development agreement*, a copy of which ‘is attached to this 

. application 

; “OR 

__* will be developed by the applicant on behalf of 

ease ere ee eee eee tae U eee e ee ee eee HERE ROE DELO RRO OHO E HODES DEE MASSES EEO EEEC HEED OCOSEATEDOT ASO OEOEHOHEODEES CONCH OUSESOSTS ESAT ENS OOHENE EEO OeE 

  

+ eee ere hee re emer R seen OOH eA OCHO HHS S ESE POSER EOHSEREESEESESS OER OED CE OSE NESOES ESET FEOSEDSEOEOSERUOHEEOEESSOESS ESOS IOFSENSO HR EEEOTOOEN OS 

_ (insert full n name of owner) by virtue of a power of attorney, a copy of which is attached | to this application 

, OR 

* will be developed by the applicant on the land of 

Cece cece tee e eR D See e eae UDR ORO SHEER DDE ESTER OES O DOLE TE HE EUSESESETOOHOE DEEDS HASETER ONSET OE OHOREOE REID AHESES IODINE SFOS AR UOHTEE HONE EO ETD 

. (insert full name of owner) in the applicant’s own name by virtue of a consent granted by the abovementioned 

owner, a copy of which is attached to this application. 

* Delete that iohich i is not applicable. 

DEEL ITT: STIGTINGSVOORWAARDES 

[Kyk regulase 7( ) (b). Die Minister sal hierdie Deel van die aansoek as basis gebruik vir die ople van stigtingsvoorwaardes 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

3.6 

3.7 

41 

4.2 

4.3 

__kragtens regulasie 1 6} 

OPSOMMING VAN DORPSGEBIEDBESONDERHEDE 

_ (Paragraaf 3 dien as ’n opsomming en ’n kontroleblad. Met uitsondering van paragraaf 3.7 hieronder, n moet die aan- 

soeker besonderhede verskaf.) : 

Voorgestelde naam van dorpsgebied................ssecseeeeees se ceceeeeceevsneens Saseneronceeneeeeees abeneaecensscenbescascscseuscousssaesees 

- Bevattende (getal erwe en gebruike) .......sssssssesseressersesesnees veneeeeecuseserersseaesenenes sesateatecesorscearensscesceneees eessenegecs 

Soos getoon op uitlegplan NO. noc eccecececcncececcccecevecseseanenes ceserees Dounabeccecercvescecasecscescuchecssessseseeucsessesecessens aeveeees 

Geleé te .......ccccceccccccsececccscsccecccccscscccsccceccecsscecensuacccsssususdesncecvscssssnencceceesucsesenscacceuscnssooesnesscusesceseeeoeeueeens 

-In die regsgebied van (plaaslike owerheid).. senses bececesaseusscccesseececsseeesecsessenarsnseenee eeegeneneesecesecoensooss eeeqessenseseceseusee 

Titelakte(s) NO .........ccccscceseccevescenereceescnees seeaseeeeaceesenesesneeee ncaccsdoccscesevenscccescsouseveceessosoes Sancncccacescsecconscessaes 

Se ennacencccerancvcnnerccvescersaceseccerssencennsecseuccenenesanssseecersenssnsesensereassseascamseucasanssansnsascrersscounsaassesosrensesee ser oee ree eee 

deem emcee enone eee nee eee eee nee e eee eee eee tee eee e eee EERE MESO e ERO LO ERE O CERO E EE OORT ORTON AER ER OE CORE OU ESSA DEES AEE RO ESOT OLED HEH OU OH DEROT SERS Oe Hen THOTT OOS 

FUROR ee eRe ene ORE EROS DEO EO EHO DR OR OEE ODOR EEE OEY SHRED EO EE EERO THERE OER EO EEE ERED ED OE DEEERT DORE D ESE O SOSH EOEH OSSD OOD EHSETODETHSOD SHEER ESIEE HS STH ES OTE 

PaO eee me emer eee ee eee HOOT DOE COTO EU OE OED E AHA E RHEE DER TATOO EEE EDEEEA OS RERSSOOO EAE HERE E OE DOO SES EHESEESESOEE SESS OESE ESET OEDEHE TEMES OOOH EESrOEEeeTEHees 

PROM Pe He DRO Hse ene eee ea RED EES EO HEU REO DOES E SOOT SORE TOO E OEE EES DER EE SEATON SEARS EEE ES EOS EOE SES EEE ESE DEES EM EHO OEDORSESOSUDHOSESESSESSL OE OHSOUOH SEH ONEF OSS 

Oe e eee em emer e meee renee sense sane nema Reena aes eee sere ae EE OES COR EH OEEE ED DES SER OT OEHSEE DES SOE SEOSEES EERE ODER SEES HEHE EEDEGEREELSOS OTST HES SESE SESE REHEES ESOS 

POR Reece e eee m neta seen re eee rete ee een sem OO REESE URED OE OES EE SE DOES ES SESS OSES EEO DERE HSER REOEOSEER STOR O ERE ROE O SOOT PO RHEE SE EUSEER ODESSA STENT EN SEES ER ESSER ONE 

VOORGESTELDE VOORWAARDES WAARAAN VOLDOEN MOET WORD VOOR VERKLARING VAN 
DORPSGEBIED TOT GOEDGEKEURDE DORPSGEBIED KRAGTENS REGULASIE 23 

(Die voorwaardes. vermeld.in paragraaf 4 is slegs riglyne ¢ en die aansoeker kan gewysigde enlof ander voorwaardes in 
gepaste gevalle voorstel) 

KANSELLASIE VAN BESTAANDE TITELVOORWAARDES 

Die aansoeker moet op eie koste die volgende, voorwaardes en serwitute laat kanselleer, of andersins daarmee soos 
volg handel: . Le 

Seems denen mea seeeeereeesereeeeRE ses ASEH e Hs ReR eee Eee es Tee EE EER OEH DOES HITE AT OOS E SEC EEH ORI RE HEED EOE OCCT EE EEEHOHESDOSEE DHSS OOH ESE COREE DASHES SONA OEO TITS 

DOD e meer enone renee cree ete eee eee C eet eee DOSE SESSA EEE EEO E NETO EERE EOE OE DS OA STORES OEE E REDE SEES SOLO OEE ES ESSERE SERRE OES ESOE ES HGR AD EERE E SOS EEE EE ESTOS 

Stee ecccssaenearnarersenceansecncsssonneas seen es reretarsrerse en enero Dsee sess ESOS SOS IeCSOODOR Tes OHeRTSTEROSED ERT Se Dees es SOaESESEsOSesa sas eeTe su seaeer® 

KONSOLIDASIE VAN SAMESTELLENDE DELE 
Die aansoeker moet op cie koste die samestellende dele wat die dorpsgebied uitmaak, Jaat konsolideer,w waar nodig. 

. MINERAALREGTE 

[Stel die voorwaardes voor wat betrekking het op mineraalregte soos in regulasies 8 GB yen 1 6(1) bedoel. ] 

CAA n nae e ee ee terme eee e atest neat esse Ete E HORROR DEES AHO O ESE C EES E ROSE DE OHSS ES DEEDEESEO REDO E OREO UOTE EERE EE TH DEES DEO HOE EERE eE een eee Eee Re ene Eee Eee SEMA R Ee De Reema eee eta ean ee eTass EEE EEO NEE ECE OHSS ROEDER ESE EE HEARTS SES HS ES OO SEES DAE SHORES OED OS SESS ESESERET THESE OME O SEDER ED USCC SEOES TORU R ESTES 

Oem emcees amas eee sees ate n ee reece enna eAA SESE DEO OE HEBER EEO ESE aE sE SEER EE SHED O HO DEOL HESS R EOE D ES EOD SE RTH EEHSOSOSEREAOE SSE T SEER SEH HE EOE SOE D AS OES 

ROR e RHO e te eee rere Hada weno Ee eee Osea mane Dee e eRe D eee ee EE ECE ERHA ROOD OSTA OSE EEO SESE HEHE DERE OO EES SHEA EES SEE EEN ED EASDESESSEPEASEST HESS ESSE 

PORTER aeRO oe mens a ere EEE TEES EER THOS SEDER SED E ESET EE HOR OEE EOE TOE FORO EES HERES HOST AUER SEEDED HEHEHE REESE ROHS SEO HO RHEE OEE SOE SEREESESDEHEEORT EEO HEE
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4.4 

5.1 

5.2 

5.3. 

5.4 

5.5 

5.6 
5.6.1 

5.6.2 

5.7 

ALGEMEEN 

TOPO O eee eee ase r eee seas eases eases ERED E HE EERE OOS EE TOS OOH T OLEH NOSES HOSE OO EEE OO OETA SES HORS OSHE ESTES ORES EEO EOE a DEO EDO e OEE eeeE nH eHe eee cet Ebeeenaenesaee 

SOMO Reem ec reece rowan ea ease r eset ee sr sneer se Ere eee saea Dea E EOS ODES Ear O SOTO SEO NOOSE EEE D HOE REESE OSU ES EOD EOE OH OEM ROPER E HESS SHOR HL EERE DEER eronEeeeeroeeeE 

TOR soa e nen m merce ees sees setae esses sesame nea THE SEES HERO E EDO OHNO E OE DEAT OAEH COCOA E OT EEE OEE EE HEHE EOE OH OE ESSE OES OED Rams Dee ORD eer enon eseanoeteeoese 

POOP eee ce ee ea eneaes reece e nes ens ee snes eee S Seana aa aD SEEDTESEEESESEOES ONES EES SOD ESED CHOOSE OTHE SOUS EEO EEOE EEE HELO TRE A ETOH ON OHSS OER EEO eee metas sees ereiaces 

THAR e cea n enw ease ec ease seecs esses eee sea ben as eae e sess ESE SOSH E HOU DT OTHE OOS O ESET DOES OCHO EEO ERED O COE E HETERO TOE R OH EOE HOSES OES EEE E emo E eNO E es eeeeeeeseee 

OPP Doane eee aoe renee esr aes areas esse seus Us saee eR eee sees ESSERE EO HOSED OOSE OOO ES ESE EED ESO ORES OOOH ASEO ESOS OEE HOSES EEO OREO ESCO DOE U REED O Oe EE Ee Ee eset enseusecE 

COE eae nec e cena dene wn eres eee een seas meee eee ee Oe eT E DOT O RESO ESOS OTE O ESO E OE SHOE ATEE DOSE SHON ORTH OOOO ESE E ORE ET ODES EE DECC Een eC ASAE CCE Ee OEE eee e re seeeD 

FARM Ree eee eee ese e ea Hare esses eee esse erases aT OEE OOD ees ES CEO REM OER TEST SECEDE EEE HEED COON EOE EHO EE UES ETERS STS SESE EHO SESE HAH OHA OEE eE EH eee es eer enenesaee 

CORE Cae ede emer eee asa sasee ses ese estas se eee DOE ee SOC HEE See meee EOD OREO EEE HERTHA E HOH DESOTO EE OE SHOR EEE RE RSE O EES EEO O SEE E Sen E SORE EEO ene ee ee NEE EEE 

COMM e rem e nena ane aman e eset ease ee ee ens Oe OOOO STOEL OSHS HOOT ERE ME EEE EE HEE ESET OEE OER EOE O EOE H ORO THEO NORE CRETE OSE E NORTE DT OH AOD HAE eee eee et eEEetesetereees 

PROM a ene o eer esa ree aan eeas ear ee tee C DORSET eH OETA OAH O HOSE ESE EO MEOH RSET ST OEE ESOS OSES ES OE ODES OE EERE O DER TO DESEO OESES ESD EO ESE O OSES O OSES SORE OS EE SETAE ERE 

VOORWAARDES WAARAAN VOLDOEN MOET WORD VOORDAT DIE GROND REGISTREERBAAR 
WORD INGEVOLGE REGULASIE 25 (2) 

(Die voorwaardes gemeld in paragraaf 5 is slegs riglyne en die aansoeker kan in paslike gevalle gewysigde enlof ander 
voorwaardes voorstel. d- 

NAAM 
Die naam van die dorpsgebied sal wees .................6. Lacaceveceeaseceececcneeeccsececeeeeessecaseeseesoesceeoeeesseesenesoreseeene ‘eogeees 

UITLEG 
Die dorpsgebied sal bestaan uit erwe en strate soos aangedui op plan ...............ceeecccccccncerererecereseeesaeetseseseseeeseeees 

BESKIKKING OOR BESTAANDE TITELVOORWAARDES 

Alle erwe, uitgesonderd ondergenoemde erwe, sal onderworpe gestel word aan bestaande voorwaardes en serwitute 
wat nie gekanselleer of andersins mee gehandel is ooreenkomstig paragraaf 4.1 hierbo nie, indien daar is, met inbegrip | 
van die reservering van mineraalregte: . 

SLOPING VAN GEBOUE EN STRUKTURE. 

Die aansoeker moet op eie onkoste alle bestaande geboue en strukture geleé binne die boubeperkingsgebiede of oor 
gemeenskaplike grense, laat ‘Sloop tot tevredenheid van die Direkteur-generaal, ingeval dit deur die Direkteur-gene- 
raal vereis word. , 
HERPOSISIONERING VAN ELEKTRIESE BANE 
Indien dit as gevolg van die ontwikkeling van die dorpsgebied nodig sou word om enige bestaande elektriese installa- 
sies te herplaas, word die koste daaraan verbonde deur die aansoeker gedra. 

VOORSIENING EN INSTALLASIE VAN DIENSTE 

Die aansoeker moet alle interne dienste in die dorpsgebied voorsien en installeer ooreenkomstig die diensteooreen- 
koms of ’n besluit van die Minister, na gelang van die geval. . 

Die betrokke gesag bedoel in regulasie 26, voorsien en installeer alle eksterne dienste in die dorpsgebied in 
ooreenstemming met die diensteooreenkoms of ’n besluit van die Minister, na gelang van die geval. 

ANDER VOORWAARDES 

(Voeg ander voorwaardes waaraan voldoen moet word voordat die grond registreerbaar word, in, byvoorbeeld voor- 
waardes met betrekking tot begiftigings of voorwaardes betreffende mineraalregte wat nagekom moet word na goedkeu- 
ring van die dorpsgebied. ) 
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61° 
6.2 

6.3 . 

6.4 
6.5 
6.6: 
6.7 — 
6.8 
6.9: 

6.10 
6.11 

71 

72 

7.3 

‘VOORGESTELDE GEBRUIKE VAN GROND DEUR MINISTER GOEDGEKEUR TE WORD ; 

“ : (Die ontwerpskemaklousules wat die aansoek vergesel, moet die verskillende voorgestelde grondgebruike bepaal. Voeg 
" die erfnommers soos dit op die uitlegplan verskyn, in. Indien aan dieselfde erwe ander nommers op die algemene plan 

7 ‘toegeken word, moet obordrag van sodanige erwe gegee word met verwysing na die nommers soos dit op die algemene 

plan en die skemakaart verskyn, en is die gebruike in die skema v van toepassing. ) 

‘Residensieel: Erfnommiers sescecevsccotreceebsecesestaaseeesenesaconsanes cee eessencanessseecenessceeeoeeeees eevssbsevsoenccaeebassssssacesooscens 

    Besigheid: Erfnommers....... sateeceeerceceens seseeeeseeseeses ee nccscceneveeeeser ctnevecensensesescssseescarenasoeones seqaeeccsesseesesenaseseess 

Nywerheid: Erfommers ......:.sesssseseeeee peseenees saneeeeeeeeeees sssesseececesseseseneeseeeeeaeers aeesaeseeescesensensrssnseeonseasonseatens 

" Gemeenskapsfasiliteit: Erfnommers ......:.sssseccseeeereeees sesseeseneeasensens sessnbecaescasseneecedeceeenssenceceencestencesseseneanes 
_ Munisipaal: Erfnommers ........ venecceeeesocedeceslacecescacececeacccessdcneeesesdedeeseeacsensesecesseuecssedessssaesssueessssseaees eaceesee 

Landbou: Erfnomimens ....:.......ccsscesseeeeeeeeeees sseseeesensedesesteneseneaes seeseeee deesseseesasoees destecessterscengeesesasscsenenses seve 
Openbare oop ruimte: Erfnommers ceeee acssceseceseeseseasceneeatssaecaeeaneeeseees covensecaceseececcseeusescansesces feneesseceeecssseeaceeenes 

Parkering: Erfnommers . Laceeeeeeeoetcoeonseeeene a eeseceeecusecerseicecsnarsraceronscesssnscsesescecaceoeesrssasesesscoese eeedeceneenesecesesevoess 

‘Owerheid: Erfmommers......csscissesssesesesesescseseesssecscesens “ocesevececcscessssessssscsnscscecsasensucaseceasas sevecesseceseecsessoeseess 

‘Spesiaal (spesifiseer): Erfnommets...........c::c0c0+4 ateeeae setepeaeeeseesees ae sceevcecssccees aeeeeaeeeeesceceresesensesneenanseeeeeeeeseeeee 

Onbepaald: Erfnommers ................00000esceesee vesseee saseeseaaeesessesenenensesenssssenescescenssnesenesonenessssacesanssanesaneesensees 

ONTWERP-TITELVOORWAARDES a _ 

Die erf is onderworpe aan ’n serwituut, 1 ‘meter wyd, ten gunste van die plaaslike owerheid, vir riool- en ander 

‘munisipale doeleindes, langs enige twee grense uitgesonderd ’n straatgrens en, in die geval van ’n pypsteelerf, ’n 
addisionele serwituut,van 1 meter wyd, vir munisipale doeleindes, oor die toegangsdeel van die erf indien en wanneer 

‘deur die plaaslike owerheid benodig: Met dien verstande dat die plaaslike owerheid vrystelling kan verleen van die 

nakoming van hierdie serwituutreg. 

Geen gebou of ander struktuur mag opgerig word binne die bogenoemde serwituutgebied nie en geen grootwortel- 

bome mag in die gebied van sodanige serwituut of binne 1 meter daarvan geplant word nie. , 

Die plaaslike owerheid is daarop geregtig om tydelik op die grond aangrensend aan die voorgenoemde serwituutge- 

bied, sodanige materiaal te stort-as wat uitgegrawe mag word in die loop van die konstruksie, onderhoud of verwyde- 

ting van sodanige hoofricolleidings en ander werk as wat hy na sy oordeel nodig ag en is voorts geregtig op redelike 

“ toegang tot genoemde grond vir bogenoemde doel, onderworpe daaraan dat enige skade aangerig tydens die proses 

van konstruksie, instandhouding ‘of. verwydering van sodanige hoofrioolleidings en ander werk, goedgemaak moet 

"word deur die Plaaslike owerheid. 

PART 1: CONDITIONS OF ESTABLISHMENT 

[See regulation 7 7 ( 1 ) (l b 3 ‘The Minister wil use this part of the application as the basis fori imposing conditions of establishment i in 

3. 

3.3 

3.4 - 

3.6 

3.7 

. SUMMARY. OF TOWNSHIP PARTICULARS 

‘(Paragraph: 3 serves. asa ‘summary. and check sheet. With the exception of ‘paragraph 3.7 below, the applicant must 
provide details. ) fo, 

3.1. 

3.2 — 

: Proposed name of township . 

- Comprising (number of erven and uses ) 

* Situate on. 

3.5 
Title Deed(s) No 

terms of regulation 16] 

tla eeeneeeceseeseeeerenieesec sea eeenaesceseencesoeeceseedeneneeeees deeds cnececsceeeesececcsevecnsessoeesecccesescene 

  

As shown on layout plan No. 

In the area of jurisdiction of (local authority) de teeccesencncencsescececcaceecescencsssenceccucnessececdseceteacccnsecscecesecsseccsasceseceee 

TSA e meee ene e aT ese ees Eee Oee sean e ree sau Rare es eT E ODEN eH eES EEE RES ETH OEE HOSES E TODOS DEO SE DEH OE OES OS SDEOE EEE OEES SESE SEEEESESE ERED EEOC ESEEESEEOS ERD 

Poe meee menace nee e cess eee e sees ese SSS OREN eee OE Se EE DOD EDS EDeOe HE AEE SSDS OHOSEOS 

p OEP A Chee een aeeeeen een esenscae eee eset eesene een e een e SSE Re OEE SEDER EEO ae eee ESOS OSS OE SOSH EUG SER EEOC SDS OR EEE ED EEO D CEO EERO Rea Es ES NOS e eee ee ee eee Enso eee 

Seem e erase eee a seer rene es ere eee as eee nT eee Eee De ODED O EEE EEE EO Dee EE OOO OSEENEEE OES OES EEO E OREO EHO N OE EEEEEOSERES ESSER EEE DEE ERONEEESESEDEEEDESEOEDEEOOOOUO SED 

eee ee OE eee eee eee OHO HS ORC eee COOH RO CERO E HEHE SEE EEO R HORE DESEO THESE AUS OEE DECC SEHD OSES ESE SSE DED EEE ESTOS OSS OOEODROEDEEESERESEDOSEEOTESSOOUSO RES 

Meme cee cne scree esac een edeencecessasabucasercecese oe . . Poe ese ne rence s canner eee secret eee rae He EON RESO RSE OEEEODEOE SEED SAT OEO ESOS OOOR SEES TODS DESEO SOTO DSES OOS 

1 FOO R ACCC C CREO E ROCCO eH ERR e TREE eRe ERENT E ERE EOL EE HESS COCR HO RES CC ESE EE EEO EE DES SHS EH SEO SES OOS EEE EEEED OOS EEN OERESECESEESOCOSERHOESOROD RSE TOT SETHE EES 

POPE eee Ome RETR EE OOOO TE HOHE EECA ETT OEE DEES EEO OED EO ERODE SER OEO LONE CEO EDO LEECH OED EH EEO EEROEEERSE ESCORTED EFESEOROHO DEO EEED SOOO TES OE DROSS OSSEOOTESES 

PROPOSED CONDITIONS TO BE COMPLIED WITH PRIOR TO THE TOWNSHIP BEING DECLARED AN 
APPROVED TOWNSHIP UNDER REGULATION 23 | . 

:(The conditions stated in paragraph 4 are guide-lines only and the applicant may suggest amended andlor different 
conditions in appropriate cases.)
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4.1 

4.2 

4.3 

44 

53.1 

35.2 

3.3 

5.4 

5.5 

5.6 

5.6.1 

CANCELLATION OF EXISTING CONDITIONS OF TITLE 

The applicant shall at his or its own expense cause the following conditions and servitudes to be cancelled or otherwise 
dealt with as follows:. “ oS 

CCM O mee TRO ee mT Reem D aOR EEE TEED EHEC EOE EATERS EHS E ROE EEE O DEES OO AR EE HS EES ESE OTT TEETH REO ESO RES SEEDS TESS ERAEE DES EE SEH SESS ENES DEERE DOSEN EHO ONT DSO OES OD 

Somme meee eee e eae ee eee Eee ee Cee e OO HE Res MeO eE ESOT EHO OO HEE EE DO EEO TESTES ETO EEO SE DE OE TO HECEE OSH EOTES EOD EE EEE SE TOR EU EES CHE OEE ENON OEE OEESEU PEO L OES EOEE 

eee Pe Tee eee eee eee eer ee ree errr er eee res rerve ste tere rect errr er ere rrr er eri r rer eee rer restr reer Serre eer er ie rrr sere irri reer terri rere erative rir r iy) 

CONSOLIDATION OF COMPONENT PORTIONS 

The applicant shall at his or its own expense cause the component portions comprising the township to be consolidated 

where necessary. - 

MINERAL RIGHTS 

[Propose the conditions relating to mineral rights as contemplated in retulations 8 (3) and 16 (1).] 

ORO eee eaten eee Ea O OTHE EE OTA EOE HELO EST HS SEO EES S ESRD ESOS ESOS ED SEES HSE LOO DEE DE EE SHE SSH E OOH ET ADE ED EHD TOT ERH HH EEROCALEEEE SHOR EEEOEEDOTAHUHHE DEEDES 

Ue eer e tee e eee Reh OCR EOE HO EET ORO EEE ERT HS EROS OE REEA ER OO EOE OED OEE EDR OOE OTERO OE OE OTS SEH OCU SENEDEHES THEO MEER TOAD EHUD EER ESOS SE TOEDEEEEFESENE DEERE OEHORO ORS 

PORE d reader eee eee eee ee U ROHN eee EEE ART OREO EOE O OE EEO EET THOT DSTO THESES FER ESOT EES OES OTTER ETO REHT ES EHEEDEOE TERE EEEUSEESID SHOES SESTEDESEEHEES EEE OHS ES EES 

eee Perera Se Ere rere rer ererre reer ee rer rer reste erv reir rr reser ri sere rere eer ere rir irre r ie reer ire) 

Ome eee mere eee eee eee eRe eT EE HEE t eH EEE H ADEE HERES TASER SE BEOE SEAT SE EES SEER EROS ESTES OE ER ER EE ES SOEESU DEES DEH ED EERHOUESHOHE DES OEO ES OOO TE SISSOOESSEETOSEN OSD © 

CORO Oem meee ae he meee esa e eee een One R StH ee EOE RHE SE REO AET EES ESE HOERESET RET ONE RESTORE SED EESOLUE EEE DEEEEH ON EOHEOEEOTOAISOSAOEETOTEOSEDAESOES DEH ONEOHER EEO EHES 

eee eee e een e nett tena annette eee et Ee THEE ERO REEF ED ESE EEDA TEESE EEE E SEES ESE OEEESOREED OS SE SED OE TREE DEFOE EO CO EERO DOSS OEM EEE UME FOE R ESTEE ERE SHEERS SEES OREES 

COUR OO Ree eae eee E OTe eT Oe ORES H EERE ERE E EEO O DHA O EE EDO OEE HERETO OEE E OS EET EOE HEOEEOOHETOE HEED E DHE RE EOP ED UH OTHE RD RERCETRE TOA OHOEH EES DEE HT HESE ESOS ESTE 

OOO Rem eee eee maar ea eee Oa E EOE METER EOCENE ROO HE HOOT OR EEET HEED EEE TES SSIES EE EET ES ECT EOE ESTOS PESOS SOUS ISVEHEHEHEHOVEDDUCEO TESCO HOES HOES OOO ESRUIED 

POO c ere er eee sem eee a Heat O ERO ROE T RENO OEEE ERE SEOES OSES UHES SUE EERD ESE OEHODEOE DESO THE HR OETA DHOTSEES ED ORH AMEE EH OSEESEHESH SESS DOTTTOHEHE SHEL ESHOREDHSCOET EOD 

TOC e eee cee s eases sno nea eee eases OOO SeO DEH Hees OETA EE AUER EEE EERE EREEE DEEDES ESS HSEHES ESET EAE HESTON SEEEOHES ORE EHORORPE PE ESERE RUSH IOAEEHO RESO HEE EEN SEO OED 

rare eee eee reer ere rere eee reer rarer reer iver rer rer rirrerr eri rest iv iritrect isis 

ONO e Cee r meee eee eee mR E EH HE DOL eae F EROS ORCA ESO HEE TATE RATES ESET H RES OOOHO ETE EH ETRE ED UE URER EO ED EEE EET OHSS EH EEREEEEEEF ESM ESSE DOOESHSSHOHEO ESET OVE SEE 

rere errr rarer rr errr ere rer errr rere re rrr er err rere rer errr errr reer errr rere rer t rer rrr Terre trie rer irri rier rer rrri tiie r irri 

snc ee nese none nance eran eeeesee ee ee see eee ns een senses esses enE DO EES EC DE SEER OF OEHEESO SCORE AH OFEFSEER TERI OE EP ES EEE SEES EHS AGED ADO OHEDEOS CREASE OL EC ELSE TE EE EES 

cee m eee eee ene eare en eeee en ese een eee Een eee neat ee eee e eee een Onan EHS OS STEEDS ESOS OTE SRAOEA SEED E DOE ESAT EES OE EEDA OES D SAEED ED EEEE EEE SEPEUOE OSCE E HERE TOTO EROS 

Pee OMe R MEOH ETON EECA HEAT REO HATO O NEO CORO HET OER SEO HEHE ESE SEER EO EESOOMPP HO TEE OO DP ESSE DD OTOH EE REDO EE SOURED REESE RAH EHO TEED OOH SER FUE DETTE ESAROEEED 

CONDITIONS TO BE COMPLIED WITH BEFORE LAND BECOMES REGISTRABLE IN TERMS OF REGU- 
LATION 25 (2) an a 
(The conditions stated in paragraph 5 are guide-lines only and the applicant may suggest amended or different conditions 

in appropriate cases.) 

NAME ; 

The name of the township shall be............. vesanesceeseseeseeeeseees descanasecescacesenessaceecsenensneessnesseressneceesnseneeseenanaress 

DESIGN 

The township shall consist of erven and streets as indicated On plan...........ssssssecsercereesessrevsreeerseenenern ace nees aeeseeasene 

DISPOSAL OF EXISTING CONDITIONS OF TITLE 

All erven except the following erven shall be made subject to existing conditions and servitudes not cancelled or 

otherwise dealt with in terms of paragraph 4.1 above, if any, including the reservation on rights to minerals: 

Peo e eae cee e eee eee eee ORO e EEO Ree Heese ORR OOO ESTO SOND N OOH EOD ROSH E EATER EEEO RE DOSS SNES ESRF EEEE ES ORSEDAOEDS ESO OOOUASEESESOSHS USS OSO TEE HOSUR USOT OR 

PUESTSESTESETIVECUSTOTETESITITTETOTIESOTETTTOTe TTT Per eTee rere ee ree err errr irr rer rire rir retiree 

DEMOLITION OF BUILDINGS AND STRUCTURES . 

The applicant shall at his own expense cause all existing buildings and structures situated within the building restriction 

areas or over common boundaries to be demolished to the satisfaction of the Director-General when required by the 

Director-General to do so. ; a co 

REPOSITIONING OF ELECTRICAL CIRCUITS _. 

If, by reason of the development of the township, it should become necessary to reposition any existing electricity 

installations, the cost thereof shall be borne by the applicant. 

PROVISION AND INSTALLATION OF SERVICES 

The applicant shall provide and install all internal services in the township, as provided for in the service agreement or 

by a decision of the Minister, as the case may be. : .
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5. 6. 2 The relevant authority referred to in n regulation: 26. shall provide and install: all external s Services in nt the township, as 
- . y 4e,«¢, provided for in the service agreement or by a decision of the Minister, as the case maybe... a 

"5.7 OTHER CONDITIONS ~ 
(Insert other conditions to be complied with before the land becomes registrable, for example conditions relating to 

- endowments or ‘Conditions i in respect of mineral rights t to ben met after approval of the township.) 

  

6. | SUGGESTED LAND USES TO BE APPROVED BY THE MINISTER 

(The draft scheme clauses submitted with the application must provide for the different proposed land uses. ‘Insert the erf 
numbers as they appear on the layout plan. If the same erven are given different numbers on the general plan, transfer 
must be given of such erven with reference to the numbers as they appear on the general plan and scheme map, and the 
uses in the scheme shall apply.) 

  

     

6.1 Residential: Erven NoS.........ccccescessssceuessenees saesestnyssssnseussecsesssusisaZsesssusunsesssesusancissesutannnsssessaen ceases 

6.2 Busitiess: Ervern NOS. oo... e cece cacececencuseeesssussessessseseseecnseessscnselenseeseeseasvscaceeeesssessscesseseeasecesessseseenseeseaeeeees 
6.3 - Industrial: Erven NOS. ...5..605c05scccececesteuneedenecdvdedesseeceeceeesenaees a eecenesensceusveneeseneneseeeeceeed Meee aa eeneeeesenaseeeaeseeneeees 

.6.4. Community Facility: Erven Nos......... bere eecee ens soa b teen eee eeenees Ween neee ease a neeeescaneeeneceeesen seus eeeeesen seas noaens evteeeeeneeees 

6.5 | Municipal: Erven Nos: ..........c:ccseccsssecenseseesees eta eeaeeoncnseeeeenersees seca eeeeueeeeeaueseneeneceeaeeeeaseeeeasesenseeeeenesesuneesneees 

6.6 Agricultural: Erven Nos. sstneeasersentacacereenseenepeneenennees eeneeendserneneesesenessaeses soteneeeeeeaeeaeens vesseeeeeesaeseessaeeseseareeee 
6.7 Public Open Space: Erven Nos... eseveestessadeeness seceseaeseeecatseseaeseseees seeesesseseeaesessessessesevsesesssaeeassaesesasaesaesseeseeces 
6.8 — Parking: Erven NOS. ....0..ceececetecsessessseeees Leeveneeees Veaseeeees eeseaueaseenenscosseceeuesssonseasaesesseatsasssuentssseaneansnasseestaeaves 
°6.9 Government: Erven Nos: Le Leeeanbceceauseeeusieeneevecaseeeeeeseseeeeeeeeeceeeeesssenensaeeeealoeeseeeesensneanepessageneeeeas 

6.10 — Special (specify): Erven NoS.:::cesicsisccccecdecsseceesdaveneeeenes seevudecusnsecsasecensecessecssdeceaeessusecsuseSenqecenaeeceassensesseieesuns 
6.11 Undetermined: Erven. NOS. ........cccceecceecseteeseeeensenes see ee eeu eseeeeeeseoneoesaseeseeeeseeeos reeneeeenes Meveeeneeeeneeoees Seeeeeeenenes 

7. DRAFT CONDITIONS OF TITLE, 

7.1 The erf i is subject to a servitude, 1 metre wide, in favour of the local authority, for sewerage and other municipal 
‘purposes, along any two ‘boundaries other than a street boundary and in the case of a panhandle erf, an additional 

’ servitude for municipal purposes 1 metre wide across the access portion of the erf, if and when required by the local 
_. ., authority: Provided that the local authority may waive compliance with the requirements of this servitude. 

7.2... No building or, other structure shall be. erected within the. aforesaid servitude area and no large-rooted. trees shall be 
~~” ‘planted within the area of stich servitude or within 1 metre thereof. 

7,3. The local authority shall be entitled to deposit temporarily on the land adjoining the aforesaid servitude such material 
> as'tnay be excavated’ by: it‘during‘the course of the construction, maintenance or removal of such sewerage mains and 

other works as it, in its discretion, may deem necessary and-shall further be entitled to reasonable access to the said 
land for the aforesaid purpose, subject to any damage done during the process of the construction, maintenancé or 
removal of such sewerage mains and other works being made good by the local authority. 

AANHANGSEL C > 

VORM VAN KENNISGEWING WAT AAN SEKERE PERSONE OF LIGGAME GEGEE MOET WORD 

PRegulasie DI ; Cea . 

| NEEM ASSEBLIEF KENNISDAT ys se seeeeveseeeesesuer Leedeeseecesanstecas deceecvcecececedeggecadsabtosshiwsaeseseeeseeess 

seeneescececescssnsetencesetndeacedsssscansesenseseaSoveracas labebesesscceuscatseessnssecessescesseutevevsecsesessasesessssececsaeeseonsseseese (ie aansoeker) 
“n aansoek om dorpsontwikkeling i in die vorm van die aangehegte afskrif van die aansoek by die Direkteur-generaal ingedien 
het soos bedoel in die Dorpsgebiedontwikkelingsregulasies vir Dorpe, 1990. 

NEEM VOORTS: ASSEBLIEF KENNIS DAT u, binne.’n tydperk | van 30 (dertig) dae vanaf die datum_-van hierdie 
kennisgewing, ” n beswaar of vertoé ten opsigte van die aansoek, by of aan die genoemde Direkteur-generaal kan indien of rig 
‘soos in regulasie 11 van die bovermelde Regulasies bedoel, of dat u, indien u nie in staat is om so ’n beswaar of sodanige vertoé — 
‘binne sodanige tydperk i in te dien of te-rig nie; of'om die aansoek binne daardie tydperk behoorlik te ondetsoek nie, binne 
daardie tydperk die genoemde Direkteur-generaal skriftelik kan versoek om die tydperk te verleng en die tydperk noem 

. waarbinne u in staat sal wees om ’n beswaar in te dien of vertdé ‘te tig, asook die aard van die beswaar. of. vertoé watu 
" voornemens is om in te dien of te rig of, na verdere ondersoek, sou, of waarskynlik sou, indien of rig: 

NEEM VOORTS ASSEBLIEF KENNIS DAT enige beswaar, vertoé of versoek om uitstel by di die. kantoor van die 

    

  

Direkteur-generaal te 

  

oon neescenneasvonesereernesegs 

toaveeseeceees beeveecseneas Hav ee se neeaseveseseee neeeasecveneee peeeces beeeie pee 

Aansoeker



48. No. 12688 Ss STAATSKOERANT, 10 AUGUSTUS 1990 

FORM OF NOTICE TO BE GIVEN TO CERTAIN PERSONS OR BODIES 

ee Regulation) | | 
"PLEASE TAKE NOTICE THAT .. sini ledestassbesciueununsilasnsnnebecte veessensnee - 

_dabesdnbecteceserebsccuadseatasesapeededtaveessadeseess Lcichudeneadpesesepecdscgacesseeetieeeess Veal deaescdeeee vee cugcaguneeseagenssaaee cscssse. (the applicant) 

has Tedged an application. for township: development i in “the form of the enclosed copy of the. application with the Director- . 

General as contemplated in the Township Development Regulations, 1990. 

. PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT you may within a period of 30 (thirty) days from the date of this notice 

lodge. an objection with or.make representations in respect of the application to the-said Director-General as contemplated in _ 

regulation 11 of the above-mentioned regulations or, if you are unable to lodge such objection or make such representations 

within such period, or sufficiently to investigate the application within that period you may, within that period, request the said 

  

Director-General in writing to extend the said period, stating the period within which you will be able to lodge an objection or. - 

make representations as well as the nature of the objection or representations that you intend to-or, upon further investigation, 

might or are likely to lodge or make. 

PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT any objection, representation. or request for extension must be delivered. 

to the office of the Director-General at..........:sesccsecesrseres a lecnueeeeeecesccsseestacccncuscoeeseessssbeadsesaracaaconoeeuesasneaseeees aeaeeseaes 

acgucecececsdccenceespeccneaccesecesanccccsscnsatsesessneceseccaessceseersesseseuecesassssensettssnenswen
geecsaesarsseeesesesererstetereenerened meneecetosencosces 

One O eae OC ee REASON HORSE HEHE ORO EE DIOS TAEDA SEE SEOH THOU E TORS HSEESOOTEHU ROC EET OT 

_AANHANGSEL D 

’ VORM VAN KENNISGEWING WATIN KOERANT GEPUBLISEER MOET WORD 

, [Regulasie 10 Qi 

NEEM ASSEBLIEF KENNIS DAT die ondergenoemde aansoeker ’n aansoek om die ontwikkeling vs van die dorpsgebied . 

hieronder beskryf, soos bedoel in die Dorpsgebiedontwikkelingsregulasies \ vir Dorpe. 1990, by die Direkteur-generaal: Ont- 

wikkelingshulp ingedien het. 

“NEEM ASSEBLIEF VERDER KENNIS DAT die toepaslike’ plan(ne); dokiiment(e) en inligting vir r inspeksie by die 

kantoor van die aansoeker (hieronder aangedui) vir ’n tydperk van 30 (dertig) dac vanaf ........iccssceeseseeeteceeereeteseeserseseees 

_(vul datum in van eerste publikasie v van hierdie. kennisgewing) ter insae 1é. 
Pence eae ee eee eee REE eee REESE TOO ROHR SCE S TSO TSS OEE HE SERS EEE SEES 

NEEM ASSEBLIEF VERDER KENNIS DAT iemand wat beswaar wil maak teen of vertoé wil rig ten opsigte van die 

toestaan van die aansoek, sodanige beswaar of vertoé,-tesame met die redes daarvoor, binne  genoemde tydperk van 30 

(dertig) dae by die Direkteur-generaal by sy adres hieronder uiteengesit, moet aflewer.. 

Naam van dorpsgebied crrvashadensetee setete svn 

dee eceeeeeeee ction 

coer rcensptctard nasal ct 

ore ceceranthatna ibis tt insistent 

Gikcgncn ny inten 
paeesedeaaeescscceccescceesesacseeessceneesssenmesssanensapesssresecssascnssas

evsscusesesasrasuessegcacosssencssereausosauvosscccessrerecssecerescesoe esse e seen eee ccs 

ec eeececvaccccousnsscaceneeteeteusnsassesesevessesacsessssesesacsscsevssecsee
sssesanesaassocseesanassaaseussvcsvosuseresussavasausresssseeseseeseeeer esses

 ses e ee see
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ANNEXURE D 

., (HORM OF NOTICE TO BE. PUBLISHED IN NEWSPAPER. .. 
[Regulation 10 (1)] | | 

PLEASE TAKE NOTICE THAT the applicant mentioned below has lodged an application for the development of the 
township described below with the Director-General as contemplated in the Township Development Regulations, 1990.: 

». :PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT the relevant plan(s), document(s) and information are available for 
inspection at the office of the.applicant (indicated below) for a period of 30 (thirty) days from |. ...::. sveneneedbedinsechesseatenessevente 

sosdaeneceseneeceeeceseeaceecenseteedensenaaaeeeees sessesssshesesssessestiessensesstercscrssavetcore’ (insert date of first publication of this notice). 

_ PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT any person who desires to object to or make representations in respect of 
‘the ‘granting of the application must deliver such objection. or répresentations together with’ the reasons therefor to the 

  

Director-General at his address set out below within the said period of 30 (thirty) days. 

Name of township -: .. i 

Cant n come e ee sseeneeseen ere rasrenanesesan en eer erst sea en ener Es See EEHEH OES SOD OESEH HE OHE SOOT EOO OEP OE DEST EEE EEEEED EERE ETOSHA TEES EROS SANE OFEOEEESOREESE DOSES EOS CES 

  

Name of applicant ©... 

Address of applicant where documents can be inspected ........ ssecbessssscusuavsedeseseseeee ve ste eeaeeeesrsesreaer vetensetesseteenereneereneeee 

  

“os a8 AANGHANGSELE 9000. 
_ *RIGLYNE VIR DIENSTEOOREENKOMS 

(* Hierdie ooreenkoms kan,ook -deel.vorm van die grondbeskikbaarheid- of ontwikkelingsooreenkoms waar van toepassing — 
kyk paragraaf 5 van Aanhangsel Al en A2.) . oy . os ae 

Enige dienstegoreenkoms soos in regulasie 26 bedoel, moet onder andere aan die. volgende riglyne voldoen: 
L.. PARTYE gt ae Pe 
, Die-name van die partye by die kontrak en hul besigheidsadresse moet vermeld word. . - . DIE GROND fh age date a htyp as ; : Be 

Daar behoort ’n voldoende beskrywing te wees van die grond waarop die ooreenkoms betrekking het, met verwysing 
na byvoorbeeld enige titelakte waaronder die grond gehou word, ‘n kaart deur ’n geregistreerde landmeter opgestel en. 
enige algemene pian wat ten opsigte van die grond opgestel is. Daarby behoort daar aangedui te word of die aansoeker 
die eienaar of agent van die eienaar van die grond is, of hy in sy eie naam optree met die toestemming van die eienaar, 
of die grond aan hom beskikbaar gestel is ingevolge regulasie 4 van hierdie regulasies. 

3. VOORWAARDES 

3.1 Indien die ooreenkoms onderworpe is aan die nakoming van enige voorwaardes, moet hierdie voorwaardes duidelik 
gemeld word. Hulle kan byvoorbeeld voorwaardes insluit met betrekking tot — 
3.1.1 die insluiting van die grond wat ontwikkel moet word by ’n plaaslike owérheidsgebied deur die Minister 

handelende kragtens die Regulasies vir Plaaslike Owerhede, 1988; of - 
3.1.2 die oorgaan van die aansoek om dorpsgebiedontwikkeling tot ’n goedgekeurde aansoek., 

3.2 Indien enige van die voorwaardes in 3.1 bedoel, opgelé is, moet die ooreenkoms duidelik meld wat die gevolg sou wees 
indien sodanige voorwaardes nie nagekom sou word nie: : 

4. KLASSIFIKASIE VAN INGENIEURSDIENSTE 

Die ingenieursdienste wat vir die dorpsgebied voorsien moet word, behoort geklassifiseer te word as interne of 
" eksterne ingenieursdienste soos in regulasie 27 bedoel, op die grondslag dat— oo oe os 

4.1 “eksterne ingenieursdienste” uit beide “‘grootmaatdienste” en “‘koppeldienste” bestaan; 
4.2 “grootmaatdienste” al die primére water-, riool-, elektrisiteit- en stormwaterdienste, asook die padnetwerk in 

_ die stelsel waaraan die interne dienste gekoppel moet word, beteken; ds. ss Co 

4.3 _Koppeldienste” alle nuwe dienste wat nodig is om die interne dienste te koppel met die grootmaatdienste, 
eteken; . oe )
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5.2 

5.3 

5.4 

5.5 

5.6 

5.7 

5.7.1 

5.7.2 

5.8 

4.4 “interne dienste” alle dienste binne die grense van die nuwe dorpsgebied wat nodig is vir die daarstelling van 

gedienste erwe in ooreenstemming met die vlak van dienste waarop ooreengekom is tussen die aansoeker en 

die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, beteken; _ 

4.5 indien ’n diens binne die grense van ’n nuwe dorpsgebied ook ’n ander dorpsgebied binne die regsgebied van 

die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, bedien, sodanige diens en die koste van die voorsiening daarvan 

as ’n interne ingenieursdiens hanteer moet word in die mate wat dit die nuwe dorpsgebied bedien, en as ’n 

eksterne ingenieursdiens in die mate wat dit enige sodanige ander dorpsgebied of ontwikkeling bedien. 

ONTWIKKELINGSVERANTWOORDELIKHEDE 

Dorpsbeplanning en opmeting . 

As ’n algemene reél behoort die aansoeker verantwoordelik te wees vir alle opmeting, dorpsbeplanning en aanver- 

wante werk wat nodig is vir die doeleindes van registrasie van die algemene plan wat op die nuwe dorpsgebied 

betrekking het, en behoort hy alle koste aldus aangegaan, te verhaal deur die verkoop van gedienste erwe. 

Verantwoordelikheid vir ingenieursdienste 

Daar moet duidelike bepalings wees wat die verantwoordelikhede vir die installering en voorsiening van interne en 

eksterne ingenieursdienste soos in regulasie 28 (1) bedoel, van die onderskeie partye by die diensteooreenkoms 

bepaal: Met dien verstande dat indien enige van die partye ’n ingenieursdiens moet voorsien en installeer op versoek 

en/of op die koste van die ander, soos in regulasie 28 (2) bedoel, die dienste wat aldus geinstalleer en voorsien moet 

word, duidelik geidentifiseer word en die bedrag of die wyse van vasstelling van die bedrag, van enige uitgawe wat 

gedra moet word deur elke sodanige party in daardie subregulasie bedoel, duidelik uiteengesit moet word. 

-Bykomende grootmaatdienste 

Dit moet duidelik wees of bykomende grootmaatdienste deur die betrokke gesag soos in regulasie 26 (1) bedoel, 

geinstalleer en voorsien moet word, en, indien wel, moet sodanige dienste geindentifiseer word. 

Bydrae tot koste van dienste 

Die ooreenkoms behoort nie voorsiening te maak dat die aansoeker bydra tot die koste van die installering en 

voorsiening van eksterne ingenieursdienste nie, en omgekeetd behoort die ooreenkoms ook nie voorsiening te maak 

dat die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, bydra tot die koste van die installering en voorsiening van interne 

ingenieursdienste nie. Die enigste uitsondering op hierdie riglyn sal ’n geval wees waar die aansoeker eksterne 

ingenieursdienste installeer en voorsien waarvan die betrokke owerheid nie die verskaffer is nie, en verkies om sy eie 

koste in hierdie verband te dra, soos in regulasie 28 (2) (c) bedoel. 

Dienskoppelings DO, 

Daar moet gemeld word welke party verantwoordelik is vir die installasie en voorsiening van dienskoppelings aan 

woon-, besigheids-, industriéle-, gemeenskapsfasiliteit-, munisipale en owerheidserwe, of aan enige sodanige erwe, 

asook hoe die koste van sodanige dienskoppelings verhaal moet word. Die dienskoppelings wat gemaak moet word, 

moet voldoende beskryf word in die diensteooreenkoms, en kan alle koppelings insluit tussen die betrokke interne 

dienste en die betrokke individuele erf, wat byvoorbeeld bestaan uit — 

5.5.1 ’n waterrioolpyp wat by ’n rioolaansluiting eindig; 

5.5.2 *nwaterpyp wat by ’n watermeter eindig; 

5.5.3 ’nelektriese huisaansluitingskabel wat op die betrokke erf eindig. 

Vlak en standaard van interne dienste 

Die vlak en standaard van die interne dienste wat deur die aansoeker geinstalleer en voorsien moet word, behoudens 

die oorwegings in regulasie 27 (2) bedoel, behoort duidelik geindentifiseer te word, met verwysing na onder andere — 

5.6.1 waternetwerk; — 

5.6.2 rioolnetwerk; 

5.6.3 paaie en stormwaterdreinering; 

5.6.4 elektrisiteitsnetwerk (hoog- en laagspanning); en 

5.6.5  straatverligting. 

Voltooiing van dienste 

Dit moet duidelik of bepaalbaar wees wanneer die aansoeker en die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, sal begin 

met die konstruksie van die interne en eksterne ingenieursdienste, teen watter tempo die konstruksie van sodanige 

dienste behoort te vorder, en wanneer sodanige dienste voltooi sal wees. 

" Voorsiening moet gemaak word vir die inspeksie en afgee van interne ingenieursdienste aan die betrokke gesag, en vir 

die datum wanneer alle risiko en eiendomsreg ten opsigte van sodanige dienste op die betrokke gesag sal oorgaan. 

Instandhouding van dienste 

Voorsiening vir die volgende verantwoordelikhede behoort gemaak te word nadat die interne dienste aan die betrokke 

gesag soos in regulasie 26 (1) bedoel, afgegee is: 

5.8.1 Wanneer normale onderhoud deur die betrokke gesag ’n aanvang sal neem. 

5.8.2 Die verantwoordelikheid van die aansoeker vir die regstelling van defekte in materiaal en vakmanskap, uitge- 

sluit normale slytasie. so . 

5.8.3 Die regte van sodanige betrokke gesag waar die aansoeker versuim het om enige defekte reg te stel binne ’n 

redelike tydperk nadat hy versoek is om dit te doen.
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6. VERSEKERING — 

Voorsiening behoort gemaak te word dat elke party genoegsame. versekeringsdekking verkry ten ‘opsigte van verseker- 

bare risiko’s tydens die duur van die ontwikkeling van die nuwe dorpsgebied. 

7. WAARBORGE 

Indien bedoel word dat die aansoeker ooreenkomste sal sluit om oor erwe in die nuwe dorpsgebied te beskik voordat 

die grond in die dorpsgebied in ’n aktekantoor registreerbaar word soos in regulasie 25 (2) bedoel, en ook voor die 
voltooiing van of eksterne Of interne ingenieursdienste soos in regulasie 24 (4) (b) bedoel,-behoort voorsiening gemaak 

_ te word om die onderlinge verhouding tussen die partye en hulle verantwoordelikheid vir die lewering van waarborge 

en ondernemings soos in regulasie 24 (4) (b) (i) en (ii) bedoel, te reél, en by die maak van sodanige voorsiening, kan 

benewens die vereistes in daardie subregulasie uiteengesit, ook bepaal word dat enige sodanige waarborg of onder- 
neming— 

7.1 onherroeplik moet wees, gedurende die tydperk van geldigheid waarvoor die persoon of liggaam die waarborg 
of onderneming uitgereik het; 

7.2 oordraagbaar moet wees deur die persoon of liggaam aan wie sodanige waarborg of onderneming uitgedruk is 

betaalbaar te wees. 

8. BRONNE VAN FINANSIERING 

Daar kan voorsiening gemaak word vir die wyse waarop die partye onderneem om hulle onderskeie verantwoordelik- 
hede ingevolge die diensteooreenkoms te finansier, en, waar toepaslik, kan die aansoeker onderneem om enige 

oorbruggingsfinansiering aan die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, te verskaf op sodanige bedinge en voor- 
waardes as waarop tussen die partye ooreengekom mag word en wat normaal.en gebruiklik is in die handelspraktyk. 

9. KONTRAKBREUK EN ARBITRASIE 

Die ooreenkoms behoort duidelik voorsiening té maak vir die wyse. waarop die partye die diensteooreenkoms kan 
beéindig (as ’n algemene reél, by voldoende kennisgewing deur die gekrenkte. party aan die party in verstek) en die 

ooreenkoms kan spesifiek sodanige bedinge as waartoe die partye ooreenkom, boekstaaf, met betrekking tot onder 
andere— 

9.1 die uitgawes, finansierings- en renteheffings en ander verlies of skade wat een party geregtig is om op die ander 

party te verhaal in die geval van kontrakbreuk, of die beéindiging van die kontrak om enige ander rede; 

9.2 aangeleenthede wat, in die geval van enige geskil tussen die partye, vir arbitrasie verwys kan word en die 
besonderhede van die verwysing na arbitrasie soos in die Wet op Arbitrasie, 1965 (Wet No. 42 van 1965), 

bedoel. 

10. ALGEMEEN 

Daar kan sodanige ander bedinge en voorwaardes wees wat nie met hierdie riglyne onbestaanbaar i is nie, as waarop die 
partye ooreenkom. 

ANNEXURE E_ 

*GUIDE-LINES FOR SERVICES AGREEMENT © 

(* This agreement can also form part of the land availability agreement or development agreement, where appropriate—see 
paragraph 5 of Annexure Al and A2.) 

Any services agreement as contemplated in regulation 26 shall comply inter alia with the following guide-lines: 

1. PARTIES 

The names of the parties to the agreement and their business addresses must be stated. 

2. THE LAND 

There should be an adequate definition of the land to which the agreement relates, with reference to, for example, any 
title deed under which the land is held, a diagram prepared by a registered land surveyor and any general plan that has 
been prepared in respect of that land. In addition, it should be recorded whether the applicant is the owner or the agent 
of the owner of the land or acting in his own name with the consent of such owner or whether the land has been made 
available to him under regulation 4 of these regulations. 

CONDITIONS 

3.1 If the agreement is made subject to the fulfilment of any conditions, these conditions must be clearly stated. They may 
include, for instance, conditions relating to— 

3.1.1 the inclusion of the land to be developed in a local authority a area by the Minister acting under the Regulations 
for Local Authorities, 1988; or 

3.1.2 the application for township development becoming an ‘approved application. 

3.2 If any conditions as contemplated in paragraph 3.1 are imposed, the agreement must state clearly what the effect would 
be if any such conditions were not fulfilled. mo,
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4. 

3.2 

5.3 

3.4 

$.5 

5.6 

5.7 

5.7.1 

5.7.2 

CLASSIFICATION OF ENGINEERING SERVICES 

The engineering services to be provided for the township should be classified as internal ¢ or external | engineering 

services, as contemplated in regulation 27, on the basis that— : 

4.1 “external engineering services” consist of both “bulk services” and “link services”; 

4,2 “bulk services” means-all the primary water, sewerage, electricity, and stormwater services, as well'as the road 

network in the system to which the internal services are to be linked; 

4.3 “link services” means all new services necessary to link the internal services to the bulk services; 

4.4 “internal services” means all services within the boundaries of the new township that are necessary for the 
development of serviced erven in accordance with the level of services agreed between the township applicant 
and the relevant authority contemplated in regulation 26 (1); 

4.5 if a service within the boundaries of the new township also serves any other township within the « area of 
jurisdiction of the relevant authority referred to in regulation 26 (1), such service and the costs of its provision 
shall be treated as an internal engineering service to the extent that it serves the new township, and as an 

external engineering service to the extent that it serves any such other township or development. , 

DEVELOPMENT RESPONSIBILITIES 

Town planning and land surveying 

As a general rule, the applicant should be responsible for all land surveying, town planning and related work required 
for the purposes of registering the general plan relating to the new township, and all costs so incurred should be 

recovered through the sale of serviced erven. ~ , 

Responsibility for engineering services 

There must be clear provisions recording the responsibilities of the relative parties to the services agreement for the 

installation and provision of internal and external engineering services as contemplated in regulation 28 (1): Provided 
that if any one of the parties is to provide and install an engineering service at the request and/or at the expense of the 

other, as contemplated in regulation 28 (2), the services to be so installed and provided shall be clearly identified and 

the amount of the manner of determining the amount of any. expense to be borne by each such party referred to in 

those subregulations shall be clearly set out. 

Additional bulk services 7 . 

It must be clear whether additional bulk services are to be installed and provided by the relevant authority referred to 

in regulation 26 (1) and, if so, such services should be identified. 

Contribution to costs of services 
The agreement should not provide for the applicant to contribute to the costs of the installation and provision of 

external engineering services and conversely the agreement should also not provide for the relevant authority referred 
to in regulation 26 (1) to contribute to the costs of the installation and provision of internal engineering services. The 

only exception to this guide-line will be a case where the applicant installs and provides external engineering services of 
which the relevant authority is not the supplier and elects t to bear his own costs in this’ regard « as contemplated in 

regulation 28 (2) (c). : - 

Service connections _ - 

It must be stated which party shall be responsible for the installation and provision of service connections to residential, 
business, industrial, community facility, municipal and government erven, or to any of such erven, and how the costs of 
such service connections shall be recovered. The service connections to be made shall be adequately described in the 

services agreement, and may include all connections between the internal services concerned and the individual erf 

concerned, consisting of, for example — 

5.5.1 a waterborne sewerage pipe terminating at a sewer connection; 

5.5.2 a water pipe terminating at a water meter; 

5.5.3 an electricity house connection cable terminating on the relevant erf. 

Level and standard of internal services 

The level and standard of the internal services to be installed and provided by the applicant should, subject to the 

considerations referred to in regulation 27 (2), be clearly identified with reference to, inter alia — 

5.6.1 water reticulation; 
5.6.2 sewerage reticulation; 

5.6.3 roads and stormwater drainage; 

5.6.4 electricity reticulation (high and low tension); and 

5.6.5 street lighting. 

Completion of services 

It must be clear or determinable when the applicant and the relevant authority referred to in regulation 26 (1) shall 

commence construction of the intérnal and external engineering services, at what rate the. construction of such services 

should proceed, and when such services shall be completed. 

Provision must be made for the inspection and handing over of internal engineering services to the relevant authority 
and for the date on which all risk and ownership in respect of such services shall pass to such relevant authority.
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oo “Provision. should. be jmade for the following responsibilities after the internal Services: have been handed over to the 
oe relevant authority contemplated i in regulation 26 (1): . ohare 

10. ne 

  

Maintenance of s services. i S 

  

oe 5. 8.1. When normal maintenance by that relevant authority shall commence: -25 9 -.. rs 

' 5.8.2. The. responsibility: ‘of the applicant f for the: rectification: of. defects i in: material and | workmanship, other than 

"+ normal wear and tear. ~ Ly eA teas we te nis ae 

oe 5.8.3 ‘The rights of such relevant, authority where the splint has: failed to: ety any d defects within a reasonable 

period after having be been n requested | to dos 80. 

_ INSURANCE. | ae ~ ” 
Provision should be made, for each of the patties, to take out adequate in insurance cover in respect of such risks as are” 

PONT 

- : insurable for. the duration n of the development of the new township. 

‘GUARANTEES a 
If itis contemplated: that the applicant will enter iftto contracts for the ne disposal of erven in the new township prior to the 

~. land in the township becoming registrable i in a deeds registry, as contemplated i in regulation:25 (2), and also before the 

_ completion of either’ external or ‘internal engineering services, as contemplated in. regulation. 24 (4) (b),. Provision . 
- should be. made to regulate the relationship between the parties and their responsibilities for the provision of 

guarantees and ‘undertakings as intended in regulation 24 (4). (b) (i), and (ii), and such | provision may, in addition to the 
“ Yequirements set out in that subregulation, also state that any such guarantee of undertaking shall— 

WA be irrevocable. during its period of validity for which the person or body issued the guarantee « or ‘undertaking; 

no 7.2: _. be transferable. by the person or body to. whom or. to which such guarantee or undertaking i is expressed tobe - 
"Payable. 

  

SOURCES OF FINANCING Jia tat pete 

a Provision may be made for the mhanner in 1 which the parties ‘undertake to finance their relative ‘responsibilities i in terms 
"of the services agreement, and, where’ appropriate, the applicant may undertake to provide any bridging finance to the 

  

"relevant, authority: as. contemplated i in regulation 26 (1) on such terms and conditions as s may be agreed by between the 
cs parties and as may be normal and usual i in commerical Practice. 

BREACH OF CONTRACT AND ARBITRATION. 

> The agreement. should clearly. provide the manner in which any of the parties may terminate. the se services agreement (as 

a general rule, on adequate. notice by the aggrieved party to the defaulting party) and the agreement may specifically 

_. record such terms as the parties may agree relating | to, inter alia— . 

9. 1. the ‘ expenditure, finance and interest charges ¢ and other loss ¢ or damage that any one party shall be entitled to 

‘ ““tecover from the other i in the event, of. a. breach: of the agreement by any y party: or the termination, of the 
- agreement f for any. other reason; ay ie . 3 

* > matters which may be referred to arbitration i in the event of any ny dispute between the parties, and the: details of 

oe the reference to arbitration as contemplated in the Arbitration Act, 1965 (Act No. 42 of 1965). : 

‘ There may be such other terms and conditions not inconsistent with these guide-lines as the parties may agree. 

  

  

  

oe Kmooidaamee. | Useit. 

- Ons leet & doorvan, |} - Don't abuse ce it 
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~ VOORWAARDES VIR DIE PUBLIKASIE VAN WETLIKE KENNISGEWINGS — 
_ CONDITIONS FOR THE PUBLICATION OF LEGAL LNOTICES, 

Sluitingstye vir die aanname van kennisgewings 

1. Die Staatskoerant word weekliks op Vrydag gepubliseer en die 

sluitingstyd vir die aanname van kennisgewings wat op ’n bepaalde 

Vrydag in die Staatskoerant moet verskyn, is 15h00 op die vooraf- 

gaande Vrydag. Indien enige Vrydag saamval met ’n openbare 

vakansiedag, verskyn die Staatskoerant op ’n datum en is die 

sluitingstye vir die aanname van kennisgewings soos van tyd tot tyd 

in die Staatskoerant bepaal. 

:2. (1) Wanneer ’n aparte Staatskoerant verlang word moet dit drie 

kalenderweke voor publikasie ingedien word. 

(2) Kopie van kennisgewings wat na sluitingstyd ontvang word, sal - 

oorgehou word vir plasing in die eersvoigende Staatskoerant . 

(3) Wysiging van of veranderings in die kopie van kennisgewings 

kan nie onderneem word nie tensy opdragte daarvoor ontvang is 

voor 15h30 op Maandae. 

(4) Kopie van kennisgewings vir publikasie of wysigings van oor- 

spronklike kopie kan nie oor die telefoon aanvaar word nie en moet 

per brief, per telegram of per hand bewerkstellig word. 

(5) In geval van kansellasies sal die terugbetaling van die koste 

van’ ’n kennisgewing oorweeg word slegs as die opdrag om te kan-. 

selieer op.of voor die vasgestelde sluitingstyd soos in paragraaf 1 

hierbo aangedui, ontvang is. 

Goedkeuring van kennisgewings 

3. Kennisgewings, behalwe wetlike kennisgewings, is onderworpe- 
aan die goedkeuring van die Staatsdrukker wat kan weier om enige 

kennisgewing aan te neem of verder te publiseer. 

Vrywaring van die Staatsdrukker teen aanspreeklikheid 

4. Die Staatsdrukker aanvaar geen aanspreeklikheid vir— 

(1) enige vertraging by die publikasie van 'n kennisgewing of vir 

die publikasie daarvan op ’n ander datum as dié deur die 

adverteerder bepaal; 

(2) die foutiewe klassifikasie van ’n kennisgewing of die plasing 

daarvan onder 'n ander afdeling of opskrif as die afdeling of 
opskrif wat deur die adverteerder aangedui is; 

(3) enige redigering, hersiening, weglating, tipografiese foute of 

. foute wat weens dowwe of onduidelike kopie mag ontstaan. 

Aanspreeklikheid van adverteerder 

5. Die adverteerder word aanspreeklik gehou vir enige skadever- 

goeding en koste wat ontstaan uit enige aksie wat weens die publika- 
sie van ‘n kennisgewing teen die Staatsdrukker ingestel mag word. 

Kopie 

6. Die kopie van kennisgewings moet slegs op een kant van die 

papier getik wees en mag nie deel van enige begeleidende brief of 

dokument uitmaak nie. 

‘7. Bo aan die kopie, en weg van die kennisgewing, moet die 

volgende aangedui word: 

(1) Die aard van die kennisgewing; 

Let Wel.—Voomemende adverteerders word hierby dringend 

versoek om duidelik aan te dui onder watter hofie hul adver- 

_ -tensies of kennisgewings geplaas moet word om te verhoed dat 

.. genoemde advertensies/kennisgewings verkeerd geplaas word. 

* (2) die opskrif waaronder die kennisgewing geplaas moet word; 

. (3) die tarief (bv. “Vaste tarief”, of “‘Woordetal-tarief’’) wat op die. 

kennisgewing van toepassing is, en die koste verbonde aan 
die plasing daarvan. :   

Closing times s for the acceptance of notices 

1. The Government Gazette is published every week on Friday, 

and the closing time for the acceptance of notices which have to 
appear in the Government Gazette on any particular Friday, is 

15h00 on the preceding. Friday. Should any Friday coincide with a . 

public holiday, the date of publication of the Government Gazette 

and the closing time of the acceptance of notices will be published in | 
the Government Gazette, from time.to time. . . 

2. (1) The copy ‘fora separate Governrient Gazette must. be. 

handéd in not later than three calendar weeks'before date of publica- 

tion. 

(2). Copy of notices received after closing time will be held over for 

publication in the next Government Gazette. : 

(3) Amendment or changes in copy of notices cannot be under- 
taken unless instructions are received before 15h30 on Mondays. 

(4) Copy of notices for publication or amendments of original copy 

cannot be accepted over the telephone and must be brought about 

by letter, by telegram or by hand. 

(5) In the case of cancellations a refund of the cost of a notice will 

be.considered ‘only if the instruction to ‘cancel has been received on 

or before the ‘stipulated closing time as ‘indicated’ in paragraph 1 

above. : 

Approval of notices : ‘ 

3. Any notices other than legal notices are ‘subject to the approval 

of the Government Printer, who may refuse acceptance or further 

publication of any notice. 

The Government Printer indemnified against bitty 

4. The Government Printer will assume no liability j in ‘respect of— 

(1) any delay in the publication of a notice or publication of such 

-notice on any: date other than that stipulated by. the adver- 

tiser; os , 

  

(2) erroneous classification of é a notice, or the placement of such 
notice in any, section or under any heading other than the 

, section or heading, stipulated byt the advertiser; ‘ , 

(3) any editing, revision, omission, typographical érrors or errors 

resulting from faint or indistinct copy. 

Liability of advertiser 

5. Advertisers will be held liable for any: compensation and costs 

arising from any action which may be instituted against the Govern- 

ment Printer in consequence of the publication of any notice. ‘ 

Copy 

6. Copy of notices must be typed on one side of the paper only and 

may not constitute part of any.covering letter or document. 

7. At the top of any copy, and’ set well apart from the notice the 

following must be stated: 

(1) The kind of notice; 

Please note. —Prospective advertisers are urgently requested 

to clearly indicate under which headings their advertisements 

‘or notices should be inserted i in order to prevent such notices/ / 

_advertisements from being wrongly placed. 

(2) the heading under which the notice is to appear; a 

(3) the rate e. g. “Fixed tariff rate”, or “Word count rate”) appli 
cable to the notice, and the cost of publication.
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8. Alle eiename en familiename: moet duidelik leesbaar wees | en | 
familiename moet ondersireep oti in. Roofletters getik word, Indien.’ n.. 

naam verkeerd gedruk word'as gevolg van onduidelike skrif, sal die 
kennisgewing alleen na betaling van n die | koste v van 'n nuwe © Plasing 

weer gepubliseer word, Bom + SS BEe Lo. oS BE 

    

Betaling van koste. 

9. Geen kennisgewing word vit publikasie aanvaar nie tensy die 
koste van ‘die plasing(s) daarvan vooruit betaal. is deur middel. van 

ongekariselleerde inkomsteseéis, _ , 

Frankeermasjien-afdrukke op kopie i is aanvaarbaar mits afdrukke 

duidellk is. Frankeermasjien-afdrukke.op enige ander wyse aange- 

‘bring bv. op los papier wat op kopie geplak word is nie aanvaarbaar nie. , 

10. (1) Die koste van 'n kennisgewing moet deur die adverteerder 
. bereken word in ooreenstemming met— 

@) die lys van vaste tariewe; of 

(b) indien die vaste tariewe nie van toepassing i is nie, die woorde- 
‘tattariewe. . 

- (2) in gevalle van twytel oor-die koste verbonde aan die plasing 

van ‘n kennisgewing en in die.geval van kopie met meer as 1 600 

woorde,, moet 'n.navraag, vergesel van die. betrokke kopie,. voor 

publikasie aan die Advertensie-afdeling,, Staatsdrukkery, Privaatsak. 
X85, Pretoria, 0001, gerig word. 

44. Ongekanselleerde inkomsteseals wat die juiste bedrag van die. | 

koste van. ‘a incident of die totaal van die koste van meerdere 

Die volgende seéis i is nie aanvaarbaar nie: 

(i) Inkomsteseéis van die ou reeks. 
Pye CASES 

  

iy Inkomstesedis van ander state, Co, oe - 

fill) Possedéls. Se bee phe ath besa gd 

42. Oorbetalings | op — van’ ni i foutiowie -berekening-¥ van die 

koste verbonde aan die plasing van 'n kennisgewing deur die adver- 
teerder word nie terugbetaal nie tensy die adverteerder voldoende 
redes. aantoon waarom .’n foutiewe berekening ‘gemaak is. In die 

geval van onderbetalings sal die Verskil van die adverteerder verhaal 
word en geen plasing sal geskied voordat die volle koste verbonde 
aan die plasing van. die kennisgewing(s). deur middet.van: ongekan- 

salleerde inkomsteseéls betaal is nie... a, 

_ 13. Die Staatsdrukker behou hom die reg voor om ‘n bykomende 

bedrag te hef in gevalle waar kennisgewings, waarvan die koste in 

ooreenstemming met dielys van vaste tariewe bereken word, later 
uitermatig lank blyk te wees of buitensporige of ingewikkelde tabel- 

' werk bevat. te 

. Bewys van publikasie 

14. Eksemplare van die Staatskoerant wat nodig mag ‘wees ter 
bewys van publikasie van ‘n kennisgewing kan teen 50c verkoopbe- 

lasting uitgesluit in die vorm van ongekanselleerde inkomsteseéls 

per eksempiaar van die Staatsdrukker bestel word. Geen aanspreek- 

likheid word aanvaar vir die versuim om sodanige Staatskoerant(e) . 

te pos of vir vertraging | in die versending daarvan nie. 

Geklassifiseerde wetlike kennisgewings, moet op. die voor- 
geskrewe vorm ingedien word:. kyk die volgende bladsye. Hier- 
die vorms mag vryelik gereproduseer word onder. 'n algemene 

kopieregvergunning wat die Staatsdrukker hiervoor verleen. 

Waar vorms getik word, moet by die uitleg, sty! en in besonder 

die hommering gehou, word. Seéis Moet assebliet vasgepiak 
word.   
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8: All proper names and, surnames. must be clearly legible, sur- . 

| names. being underlined or: typed i in capital letters. In the event of a 

‘name being incorrectly printed as a fesult of indistinct writing, the 

notice will be republished only upon Payment of the cost ofa new 

“| insertion. 

Payment of cost — 
Ps 

9. No notice will be accepted for publication unless the cost: st ofthe . 

‘insertion(s) is prepaid by. way of uncancelied revenue stamps. 

Franking machine impressions appearing on the copy are accept- | 

“able provided that they are. clear. Franking machine. impressions 

other than the aforementioned, for example, on a separate sheet of . 

:| paper pasted to the copy are not acceptable. 

10. (1) The cost ofa notice must be calculated by the advertiser ir in 

accordance with— ; 

{a) the list of fixed tariff rates; or 

"(b) where the fixed tariff rate does not apply, the word count rate. 

(2) Where there is any doubt about the cost of publication of a 

notice; and in the case of copy in excess of 1.600 wards, an enquity, 
accompanied by the relevant copy should be addressed to the 

Advertising Section, Government Printing Works, Private Bag : X85, 

‘Pretoria, 0001, before publication. 

11. Uncancelled revenue stamps representing the correct amount 

of the cost of publication of a notice, or the total of the cost of publica- 

. tion of more than one notice, must be affixed to the copy. 

The following stamps are not acceptable: 

(i) Revenue stamps of the old series. , 

~ (i) Revenue stamps of other states. 

(iii) Postage stamps... | 

12. Overpayments resulting from miscaiculation on the a part of the 

advertiser of the cost of publication of a notice will not be refunded, 

-unless the advertiser furnishes adequate reasons why such miscal- 

culation occurred. In the event of underpayments, the difference will 

be: recovered from the advertiser, and. the notice(s) will not: be 

.published until.such time as the full cost of such publication has been 

duly paid in uncancelled revenue stamps. 

13. The Government Printer reserves the right to levy an additio- _ 
nal charge in cases where notices, the cost of which has been calcu- _ 

lated in accordance with the list of fixed tariff.rates, are subsequently 
_found to be excessively lengthy or to contain overmuch or compli- 
cated tabulation. 

_ Proof of publication 

14. Copies of the Government Gazette which may be required as 

proof of publication may be ordered from the Government Printer at 

50c sales tax excluded, payment to be effected by way of uncan- 

celled revenue stamps. The Government Printer will assume no lia- 

bility for any failure to post such Goverment Gazette(s) or for any 

delay i in dispatching itthem. 

‘Classified legal advertisements must be submitted on the 
: prescribed form; vide the following pages. These forms may be 
freely reproduced under.a general copyright authority granted 

for this purpose by the Government Printer. Where forms are 

typed, the lay-out, style and especially the ‘numbering must be 

adhered to. Stamps must be affixed, please.
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